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Yoniꞌa li fale neꞌapatea neꞌmoꞌa loꞌkiya ke huno fole aiꞌne.

1 �1 Yisasi Kalaisiꞌa Anumaya Koti mafaꞌneꞌamofe kanale ke aepa heno 
huno fole aiꞌne. 2  Anumaya Koti aune veꞌka Aisaiyaꞌa avopi inake 

huno kamaleꞌneane
Anumaya Kotiꞌa inake he “Afeo ke alinuno hapapaisea veꞌkaꞌni hutesukeno 

Yisasika visana kate uno hokoꞌneteno ka valino halekatekaiye.” 3 Vaya 
oꞌmai aupalikati mako veꞌkamoꞌa kate kate nehuno inake he “Anumayamo 
esea kana valitapa alakepa nehutapa alitapa avatati heo.” huꞌneane.

4 Yoniꞌa li falepatesea veꞌka vaꞌyi huno kaꞌme aupalika maiꞌneno inake nehe 
“Lapaꞌkaeya lapaipa aitapa yahae nehutapa haoꞌotake yatapi atalesakeꞌna li fale 
nelapatesukeno Anumaya Kotiꞌa haoꞌotake yatape lapahaove lapatove nehuno aipa 
yuna yapati alino atalelapatekaiye.” huꞌne. 5 Ani afina Yelusalemu vayaꞌae Yutia 
vayaꞌae Yoni maiꞌneateka uꞌa haoꞌotake kava nehaya yaꞌapi huꞌa fole neꞌaikeno 
Yoniꞌa ani Yotani lipi li falepateꞌne.

6 Yoniꞌa mako kamolo huꞌa aki neꞌaya afumo ayoꞌkaleti kenaꞌa alo huno havaiꞌne. 
Pulumaꞌkamo akufaleti kamai nofi alo huteno afafale neꞌano neꞌyaꞌa kenu kafaꞌae 
alumemo liꞌae neꞌne. 7 Yoniꞌa inake huno hapapaiꞌne “Nakaeya naꞌkame mako veꞌka 
ako ekaiye. Ani veꞌkamoꞌa nakaeya nakaseno lusi loꞌkiyaꞌa haneꞌnea veꞌkakeno 
nakaeya ako nakaseꞌneanakeꞌna nakaeya afa veꞌka akaeya aiyaꞌkale aesoana 
oꞌnatekaiye. 8 Nakaeya litafateti fale nelapatoanakeno ani veꞌkamoꞌa Anumaya Koti 
Fate Akufa Avamuꞌaleti falelapatekaiye.”

Yoniꞌa Yisasina li faleteꞌne.
9 Ani afina Yisasiꞌa Kalili aupalika haneꞌnea kumana Nasaleti kumateti 

ekeno Yoniꞌa Yisasina Yotani lipi faleteꞌne. 10 Li faletetekeno Yisasiꞌa lipati 
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makale aino heꞌnetino akeana koꞌkuꞌnaꞌmoꞌa halekeno Anumaya Koti Fate 
Akufa Avamuꞌamoꞌa namakana huno akaeyate haleno elineꞌne. 11 Elino 
neꞌekeno koꞌkuꞌnapakati mako ake aiya kemoꞌa inake he “Kakaeya 
nakaiꞌni mafaꞌneꞌnimoka kakaeyafe lusiya huno nahau nayamopafati 
neꞌnahaiya mafaꞌneꞌni kakaeyafe lusiya huꞌna amuseꞌka nehoe.” nehe.

Sataꞌa Yisasina ano avataka huꞌne.
12  Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa Yisasina vaya oꞌmai kaꞌme 

aupalika avaleno uꞌne. 13  Neꞌvikeno Sataꞌa Yisasife “Havi kava ho.” huno 
ano avataka hikeno aole veꞌkalaꞌmokani anaiya anaya hano hea afina (40 
afina) Yisasiꞌa anile afela afu anakaꞌae maiꞌnikeno koꞌkuꞌnapakati kayo 
kayo vayaꞌmoki eꞌa haꞌmaꞌnae.

Yisasiꞌa aepa heno aliꞌyaꞌa aliꞌne.
14 Yonina nofi huteꞌnakeno Yisasiꞌa Kalili koteka uno Anumaya 

Kotiꞌa yakaipatesea kanale keꞌa hapaꞌnepaiye. 15 Yisasiꞌa inake nehe 
“Anumayamo maleꞌnea kanaꞌa ako vaꞌyi huꞌnikeno Anumaya Koti kava 
yakailapatesea kana makaleꞌa vaꞌyi hukefe neheanaki lapaꞌkaeya lapaipa 
aitapa yahae nehutapa haoꞌotake yatapi neꞌataletapa nakaeyafe kanale ke 
huꞌnea ke lamake nehe hutapa afitapa lapaipafi maleo.”

Yisasiꞌa aoleꞌae aoleꞌae vayafe ke hikeꞌa akae aꞌkame eꞌnae.
16  Kalili li kotuꞌmo akiꞌnaleka uneno nehuno Saimoniꞌae akanaꞌamoꞌa 

Etaluꞌae anaꞌkeꞌne. Anaꞌkeana faya ya nehaꞌa veꞌkala maiꞌnaꞌa yafe ala 
luꞌkonako ku li kotupi yaka huꞌana neꞌmalaꞌae. 17 Neꞌmalaꞌakeno Yisasiꞌa 
inake huno hanaꞌnepaiye “Naꞌkame eꞌao. Naꞌkame esaꞌakeꞌna faya nehaꞌa 
avamete vaya apavalesaꞌa yafe hulanatekauve.” 18  Hikeꞌana makale 
luꞌkonakoꞌani neꞌataleꞌana Yisasi aꞌkame neꞌvaꞌae.

19 Neꞌvaꞌakeno Yisasiꞌa aisemaꞌa neꞌuno Sepeti mafaꞌnela Yemisiꞌae 
Yoniꞌae lipi kalefi maiꞌneꞌana luꞌkonako ku nefaꞌkaniꞌakeno Yisasiꞌa 
uno anaꞌkeꞌne. 20 Anaꞌketeno Yisasiꞌa anaꞌkaeyafe ke hikeꞌana Sepeti 
afoꞌanimoꞌae aliꞌya vayaꞌaꞌae lipi kalefi neꞌapataleꞌana aꞌkame neꞌvaꞌae.

Yisasiꞌa Sata afe alino ataleꞌne.
21 Apaꞌkaeya Kapaneamu laviꞌa maiꞌneꞌa Yisasiꞌa Sapati afina mono nopi 

uno Anumaya Koti ke alino apaya nehe. 22  Alino apaya huꞌnea kemoꞌa 
loꞌkiyaꞌa haneꞌnea veꞌkamo kekana huꞌnea yafe lusi apamoꞌyo neꞌaikeꞌa 
inake nehae “Mako mono hapaliꞌa lahaꞌnepaiya vayaꞌkana huno alino 
laya ohuꞌne.” huꞌa nehae.

23  Ani nopi mako veꞌka Sata afeꞌmoꞌa aipafi maiꞌnea veꞌka maiꞌne. 
24 Maiꞌneno kalafa kae kae nehuno inake nehe “Avo Yisasika Nasaleti 
veꞌkamoka na kava hulatesana yafe eꞌnane? Lakaeya lahaꞌka falilatekefe 
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eꞌnape? Nakaeya kakaeyafe ako afiꞌnoe kakaeya fate akufa veꞌka 
Anumaya Koti hukateꞌnea veꞌka maiꞌnane.” nehe. 25 Nehikeno Yisasiꞌa 
Sata afefe loꞌkiya ke neꞌamaꞌkino inake nehe “Ke ohuꞌka mani veꞌkamo 
aipafakati ataleꞌka uvo.” nehe. 26  Nehikeno ani Sata afeꞌmoꞌa aipafati 
atalekefe nehuno ani veꞌka aike amakike nehuno kalafa neꞌkano aipafati 
ataleno hatilaviꞌne. 27 Hatilavitekeꞌa miꞌko vayaꞌmoki apamoꞌyo aiteꞌa ani 
yafe ke huꞌa imafi mafi nehuꞌa inake hae “Ma kavana hana kava nehe? 
Na akufa saufa ke nehe? Lusi loꞌkiyaꞌaleti ke hikeꞌa Sata afeꞌmoki akaeya 
ke afiꞌa aꞌkame maleꞌa hatilaviꞌa uꞌnae.” huꞌa nehae. 28  Yisasiꞌa ani kava 
huꞌnea avakemoꞌa miꞌko Kalili koteka uneno hikeꞌa miꞌko vayaꞌmoki 
afiꞌnae.

Yisasiꞌa Pita aꞌamo itaꞌamo kali alino kanale huteꞌne.
29 Yisasiꞌa Yemisiꞌae Yoniꞌae mono nopati ataleꞌa Saimonikani Etalukani 

nopaka neꞌvae. 30 Neꞌvakeno Saimoni aꞌamo itaꞌamoꞌa amuꞌko kali 
aliꞌnikeꞌa makaleꞌa Yisasina ani yafe hapaiꞌnae. 31 Hapaitakeno Yisasiꞌa 
uno ayate alino heti neꞌatekeno amuꞌko kaliꞌa ako hano hutekeno neꞌya 
kano neꞌapame.

Yisasiꞌa miꞌko kali vaya alino kanale hupateꞌne.
32  Une yake lavino faletekeꞌa vayaꞌmoki miꞌko kali vayaꞌae Sata afeꞌmo 

apaipafi maiꞌnea vayaꞌae Yisasite apavaleꞌa neꞌae. 33  Apavaleꞌa neꞌakeꞌa 
miꞌko ani kumate vayaꞌmoki kipate eꞌa yake yake nehae. 34 Yake yake 
nehakeno Yisasiꞌa akiꞌae akaꞌae kali aliꞌnaya vayaꞌaina alino kanale 
huneꞌapateno miꞌko Sata afeꞌyaka apaipafati alino neꞌatalekeꞌa Sata 
afeꞌyakamoki Yisasife ako afiꞌnaya yafe Yisasiꞌa inake nehe “Nakaeyafe ke 
oheo.” nehe.

Yisasiꞌa Kalili koteka aliꞌya aliꞌne.
35 Natena ko alino fanufane nehikeno Yisasiꞌa hetino ani nona 

ataleno vaya oꞌmai yateka uno Anumayamoteka ke huno afineꞌke. 
36‑37 Afineꞌkekeꞌa Saimoniꞌae mako vayaꞌae akaeyafe kahau ame uꞌa akeꞌa 
avateteꞌa inake nehae “Miꞌko vayaꞌmoki kakaeyafe lusi kahau neꞌae.” huꞌa 
nehae. 38  Nehakeno Yisasiꞌa apaꞌkaeyafe inake nehe “Nakaeya lahauꞌale 
haneꞌnea kumateꞌae ke hapapaisoa yafe eꞌnoki anile viketao.” nehe. 
39 Miꞌko Kalili aupalika ute ete nehuno mono nopi Anumaya Koti ke 
hapaꞌnepaino Sata afeꞌyaka vaya apaipafati alino apataleꞌne.

Fukoꞌya akeꞌnea veꞌka Yisasiꞌa alino kanale huteꞌne.
40 Mako veꞌka fuko yaꞌmoꞌa akufa alino haviya huꞌnikeno Yisasiteka 

eno ape huꞌneno inake huꞌne “Kahaisikeꞌkaena kaliꞌni ako aliꞌka kanale 
hunataninine.” nehe. 41 Nehikeno Yisasiꞌa hau huteteno ayana aya huno 

Maꞌki 1	�

The New Testament in Inoke-Yate of Papua New Guinea; 1st ed. 1992; web version, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



91

akufale ameꞌko nehuno inake he “He neꞌnahaiya yafe kakufamoꞌa meni 
kanale hino.” nehe. 42  Nehikeno ani fuko kaliꞌa makale kanale huteꞌne. 
43‑44 Alino kanale huteteno Yisasiꞌa loꞌkiya ke hapaino inake nehe “Aliꞌna 
kanale hukateꞌnoa yafe mako veꞌka haꞌopaiꞌka mono nopi kava veꞌkale 
ukeno kakufa valava kano aketesikeꞌa miꞌko vayaꞌmoki kaliꞌka aliꞌna 
kanale hukateꞌnoa ya afisae huꞌkaena aꞌkeꞌainaka Mosese hapapaiꞌnea 
kava huꞌka ‘Ma ya Anumayamoteka ameo.’ huno huꞌnea ya meni 
amisanakeꞌa miꞌko vayaꞌmoki ‘Kaliꞌka hano huꞌne.’ huꞌa hisae. Amisana 
yafe makale uvo.” huno loꞌkiya kefati ke hauꞌne. 45 Neheaꞌmaki ani 
veꞌkamoꞌa uno kaliꞌamo avake miꞌko vayaꞌaina hapapailitata hikeꞌa nesu 
vayaꞌmoki afiteꞌa “Kaliti alino kanale hulatese.” nehuꞌa ete ete huꞌnaya 
yafe Yisasiꞌa miꞌko kumate makoꞌae uneno ohuno alaki maꞌailekake vaya 
oꞌmai aupalika falaꞌkino uneno nehikeꞌa miꞌko aupalikati vayaꞌyakamoki 
akaeyate ete ete huꞌnae.

Yisasiꞌa aiya aya faliꞌnea veꞌka alino kanale huteꞌne.

2 �1 Yisasiꞌa aupa kana maiteno eteno Kapaneamu kumate uno 
maiꞌnikeꞌa ani kumate vayaꞌmoki “Yisasiꞌa ako eno nopi maiꞌne.” 

huꞌa haya ke afiꞌnae. 2  Afiteꞌa lusi vayaꞌmoki eꞌa ani nopi maꞌailekaꞌae 
no kipa kumateꞌae maiꞌa havaiteteꞌa maisaya kumana oꞌmaleꞌnikeno 
Yisasiꞌa Anumaya Koti ke hapaꞌnepaiye. 3  Hapaꞌnepaikeꞌa aoleꞌae aoleꞌae 
vayaꞌmoki mako aiya aya faliꞌnea veꞌka sifanale havano maiꞌnikeꞌa 
Yisasite hipoꞌya aliꞌa uꞌnae. 4 Uteꞌa Yisasi amete mani veꞌka aliꞌa haikefe 
huꞌnayaꞌmaki lusi vayaꞌmoki makoꞌke apaꞌkufale aꞌkalo aꞌkalo huꞌnakeꞌa 
Yisasi amete aliꞌa haisaya ka alaki oꞌmalekeꞌa ani Yisasi maiꞌnea 
noꞌkatoꞌmule haiꞌa aisemaꞌa hiꞌyakofa kasake maleꞌneꞌa ani aiya aya 
faliꞌnea veꞌka maiꞌnea sifana atalakeno Yisasi maiꞌnea amete laviꞌne. 
5 Lavikeno Yisasiꞌa apaꞌketeno inake huno akesa afiꞌne “Ani kali veꞌkamo 
vayaꞌamoki nakaeya ke afiꞌa apaipafi maleꞌnae.” huteno ani kali veꞌkaena 
inake he “Mafaꞌneꞌnimoka nakaeya haoꞌotake yaꞌka ako kahaove katove 
nehuꞌna naipa falu yapati aliꞌna atalekatoe.” nehe.

6‑7 Nehikeꞌa mono hapaliꞌa hapaꞌnepaiya vayaꞌmoki anifi maiꞌnayateti 
inake huꞌa apaipa apaꞌkesa neꞌafe “Ma veꞌkamoꞌa na kava hikeno ani 
akufa ke nehe? Inamona Anumaya Koti aki alino haviya nehe. Mako 
veꞌkamoꞌa haoꞌotake yafe ‘Kahaove katove nehuꞌna naipa falu yapati 
aliꞌna ataletoe.’ huno hukeaꞌmaki alino oꞌatalekaifa Anumaya Koti akaiꞌa 
makoꞌkeꞌamoꞌke haoꞌotake yati alino ataleteno aipa falu ya lamiꞌne.” 
huꞌa nehae. 8  Nehakeno Yisasiꞌa aipafi makaleꞌa afea apaꞌku apaꞌkesa 
ako afiteno apaꞌkaeyafe inake nehe “Naꞌya hiketapa lapaꞌkaeya mani 
hoa ke lapaipa lapaꞌkesa afitapa aluꞌala nehae? 9 Nakaeya neꞌaloa aliꞌya 
hana aliꞌyaꞌmoꞌa kanaꞌa haneꞌne? ‘Haoꞌotake yaꞌka ako kahaove katove 
nehuꞌna naipa falu yapati aliꞌna atalekatoe.’ huꞌna hoa aliꞌyaꞌmopi 
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‘Kaliꞌka ako aliꞌna kanale hukatoki hetiꞌka hipaꞌka aliteꞌka uvo.’ huꞌna 
hoa aliꞌyaꞌmoꞌae? 10‑11 Ani yafe nakaeya koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka 
vayaꞌmo alinateꞌnea veꞌkamoꞌna mopale maiꞌneꞌna haoꞌotake yatapi 
lahapaove lapatove nehuꞌna naipa falu yapati aliꞌna atalelapatesoa loꞌkiya 
yaꞌniꞌa haneꞌnea yafe lapaꞌkaeya afitapa halesaya yafe mako kava huꞌna 
lapavelikoe.” nehuno ani aiya aya ayamufa miꞌko faliꞌnea veꞌkae inake 
huno hapaiꞌne “Nakaeya kahaꞌnepauki hetiꞌka hipaꞌka neꞌaliꞌka noꞌkaleka 
uvo.” huno huteꞌne. 12  Hutekeno miꞌko vayaꞌai apaulakale ani veꞌkamoꞌa 
makaleꞌa heꞌnetino hipaꞌa neꞌalino uꞌne. Utekeꞌa miꞌko vayaꞌmoki lusi 
apamoꞌyo neꞌaiꞌa Anumaya Koti aki aliꞌa asaka nehuꞌa inake hae “Meni 
afina fate akufa loꞌkiya ya neꞌakone.” huꞌa nehae.

Yisasiꞌa Livaife ke huꞌne.
13  Yisasiꞌa Kalili li kotuꞌmo akiꞌnaleka uꞌnikeꞌa lusi ve aꞌnemoki 

akaeyate vakeno Anumaya Koti ke hapapaiꞌne. 14 Hapapaiteno ka maleno 
neꞌuno Livaiꞌa Alafiasi mafaꞌnemoꞌa kumayaꞌya huꞌa vaya apaꞌkufaleti 
taꞌkesi miya neꞌalea note maiꞌnikeno akeno avateteno Yisasiꞌa Livaife 
inake he “Nakaeya naꞌkame eno.” huno hikeno Livaiꞌa hetino Yisasi 
aꞌkame uꞌne.

15 Henakaꞌa Yisasiꞌa Livai nopi uno neꞌya neꞌnekeꞌa miꞌko vayaꞌai 
apaꞌkufaleti kumaya ya huꞌa taꞌkesi neꞌalea vayaꞌae haoꞌotake kava 
nehaya vayaꞌae Yisasiꞌae akaeya ke neꞌafea anakaꞌae neꞌya neꞌnakeꞌa nesu 
ani akufa vayaꞌmoki Yisasi aꞌkame uꞌeꞌa nehae. 16  Maiꞌneꞌa neꞌya neꞌnakeꞌa 
mako Falasi mono ke neꞌafea vayapi mono hapaliꞌa hapaꞌnepaiya 
vayaꞌmoki eꞌa akayana Yisasiꞌa haoꞌotake kava nehaya vayaꞌae vayaꞌai 
apaꞌkufaleti taꞌkesi miya ali vayaꞌae maiꞌneno neꞌya neꞌnekeꞌa aketeꞌa 
Yisasi ke neꞌafea anakaꞌaife inake huꞌnae “Naꞌya hikeno Yisasiꞌa haoꞌotake 
kava nehaya vayaꞌae vayaꞌai apaꞌkufaleti taꞌkesi miya neꞌalea vayaꞌae 
neꞌya neꞌne?” huꞌa apafineꞌkae. 17 Apafineꞌkakeno Yisasiꞌa ani ke afiteno 
inake huno hapaꞌnepaiye “Kaliꞌapi oꞌmaleꞌnea vayaꞌmoki Tota vayaꞌaite 
noꞌvayaꞌmaki kali vayaꞌmokike Tota vayaꞌaite neꞌvae. Nakaeya ma mopafi 
eꞌnoana alakepa vayaꞌaife ke hisoa yafe oꞌmeꞌnoaꞌmaki nakaeya haoꞌotake 
kava nehaya vayaꞌaife ke hisoa yafe eꞌnoe.” nehe.

Neꞌya mosi auꞌava yafe huꞌne.
18  Mako afina Yoni ke neꞌafea vayaꞌae Falasi mono ke neꞌafea vayaꞌae 

neꞌya mosiꞌnakeꞌa mako vayaꞌmoki Yisasite eꞌa inake huꞌa afineꞌkae “Yoni 
ke neꞌafea vayaꞌae Falasi mono ke neꞌafea vayaꞌae neꞌya moꞌneseaꞌmaki na 
kava hikeꞌa kakaeya ke neꞌafea vayaꞌmoki neꞌya moꞌosiꞌa afaꞌa neꞌnae?” 
huꞌa afineꞌkae. 19 Nehakeno Yisasiꞌa inake he “A alikefe nehea veꞌkamoꞌa 
a alikefe hea afina maya huꞌa ne kanale vayaꞌaꞌae maiꞌnikeꞌa ani 
vayaꞌmoki neꞌya mosikafe? Heꞌe a alikefe nehea veꞌkamoꞌa apaꞌkaeyaꞌae 
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maiꞌneanakeꞌa moꞌosikae. 20 Moꞌosikayaꞌmaki henakaꞌa mako fate 
kana vaꞌyi hisikeno kame vayaꞌamoki ani aꞌmo anauꞌamona atafa huꞌa 
apaꞌkaeyapati avalesaya kanafi vayaꞌamoki neꞌya mosikae.”

21 Yisasiꞌa inake huno hapapaiꞌne “Mako veꞌkamoꞌa saufa kena atupa 
alino atafa kena vala aiꞌnea kate maleno nohate. Maleno hatiseana 
ako atata aikeanakeno saufa kenamo atupamoꞌa atafa kena alino vala 
aisikeno makoꞌae ala huke. 22  Ani kava huꞌa mako vayaꞌmoki haekafa nofi 
alakamo limaꞌa mememo akufaleti alo humale atafa kepi laꞌkiꞌa noꞌvaiye. 
Vaisayana limaꞌa aꞌkapalu hakeno aꞌnuꞌka hesikeno li kena halo aino 
laꞌkilavike. Laꞌkilavino ani liꞌae keꞌayoꞌae alino haviya huke. Haekafa 
nofi alakamo limaꞌa hefino saufa mememo akufaleti alo humale kepina 
laꞌkino vaino.

Yisasiꞌa Sapati kava hu veꞌka maiꞌne.
23  Mako Sapati afina Yisasiꞌae akaeya ke neꞌafea anakaꞌae kile hoyafi 

neꞌuꞌa akaeya ke neꞌafea anakaꞌmoki ani kile hoyafati kile neꞌatakae. 
24 Neꞌatakakeꞌa mako Falasi mono ke neꞌafea vayaꞌmoki apaꞌketeꞌa Yisasife 
inake nehae “Akeꞌnape? Naꞌya hikeꞌa Sapati kanafi heꞌe humaleꞌnea kava 
ma vayaꞌmoki ani ke aliꞌa neꞌatakae?” nehae.

25 Nehakeno Yisasiꞌa apaꞌkaeyafe inake huno apafineꞌke “Lapaꞌkaeya 
aꞌkeꞌainaka Tevitiꞌae aꞌkame uꞌnaya vayaꞌae apaꞌkatekeꞌa Tevitiꞌa huꞌnea 
kavafe kamaleꞌnaya ke hapalitapa oꞌakeꞌnafe? 26  Apaꞌkatekeno Tevitiꞌa 
Anumaya Koti nopi haiꞌneno afa vayaꞌmoki oꞌnekafa mono nopi kava 
vayaꞌamokike nekae huno ke male maleꞌnea kemoꞌa heꞌe humaleꞌnea 
neꞌyana Anumaya Koti aulakale maleꞌnaya kai hameꞌya maya Tevitiꞌa 
alino neꞌneno akaeyaꞌae uꞌnaya vayaꞌae apamikeꞌa neꞌnae. Ani kanafina 
Apaiyataꞌa ala mono nopi hokote kava veꞌka maiꞌnea afinane.”

27 Yisasiꞌa Falasi mono neꞌafea vayaꞌaife inake he “Anumaya Kotiꞌa 
vaya alo huꞌneana Sapati kana haꞌmaesaya yafe alo ohuꞌneaꞌmaki 
Anumaya Kotiꞌa vaya hapaꞌmaesea yafe Sapati kana alo huꞌne. 28  Ani yafe 
koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo alinateꞌnea mafaꞌnemoꞌna ani Sapati 
kanalena kava yakaiꞌna maiꞌnoe.”

Sapati afina Yisasiꞌa mako aya faliꞌnea veꞌka alino kan ale huteꞌne.

3 �1 Yisasiꞌa eteno mono nopi haino akeana mako kaya aya faliꞌnea 
veꞌka anile maiꞌne. 2  Maiꞌnikeꞌa mako vayaꞌmoki Yisasiꞌa haoꞌotake 

kava nehe huꞌa hisaya kafe kahau aꞌa akekefe “Yisasiꞌa Sapati kanafi ani 
kali veꞌka alino kanale hutesifi huoꞌatesifi?” huꞌa Yisasina amata huꞌa 
maiꞌnae. 3  Amata huꞌa maiꞌnayaꞌmaki Yisasiꞌa aya faliꞌnea veꞌkaena inake 
huno hapaiye “Vaya folakapi eꞌka heteo.” huꞌne. 4 Huteno Yisasiꞌa amata 
huꞌnaya vayaꞌaife inake huno apafineꞌke “Sapati kanaena Anumayamo 
kemoꞌa naꞌyane ke huꞌne? Sapati kanafi vaya alita kanale hupatesupi 
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alita haviya hupatesune? Sapati kanafina vaya apaya huta apaꞌkufa 
alita katisupi vaya apamakisunakeꞌa falisae? Lapaꞌkaeya na lapaꞌkesa 
neꞌafe? Anumayamo kemoꞌa naꞌyane ke nehe?” huno apafineꞌkekeꞌa ke 
ohuꞌa maiꞌnae. 5 Ke ohuꞌa maikeno Yisasiꞌa hai neꞌvaino miꞌko vayaꞌmoki 
apaulakaleka akeme uneno heana aipamoꞌa haviya nehikeno apaꞌkaeya 
apaipa apaꞌkesamoꞌa aꞌkanileꞌnea yafe kalaki aineꞌapateno aya faliꞌnea 
veꞌkae inake huno hapaiye “Kaya aliꞌka api aiyo.” hikeno alino api 
neꞌaikeno ako kanale huteꞌne. 6  Kanale huteꞌneaꞌmaki Falasi mono ke 
neꞌafea vayaꞌmoki mono nopati ataleꞌuꞌa Heloti ke neꞌafea vayaꞌae aliꞌa 
atalu huteꞌa “Yisasina hanaꞌya huta haesunakeno falise?” huꞌa huke afike 
huꞌa veke huꞌnae.

Nesu vayaꞌmoki Yisasite eꞌa aliꞌa atalu huꞌnae.
7‑8  Veke nehakeno Yisasiꞌae akae ke neꞌafea anakaꞌae Kalili li 

kotu haneꞌneateka vakeꞌa lusi vaya Kaliliti aꞌkame neꞌvae. Yutiatiꞌae 
Yelusalemutiꞌae Itumiatiꞌae Yotani li falika vayaꞌae Taiyatiꞌae Saitonitiꞌae 
miꞌko vayaꞌmoki Yisasiꞌa huꞌnea avakeꞌa afiteꞌa akaeyateka neꞌvae. 
9 Neꞌvakeno akaeya ke neꞌafea anakaꞌae inake nehe “Lusi vaya aliꞌa atalu 
nehayanakeꞌa nakaeya aꞌa natufalitata hu yafenaki lipi kale alita avatati 
hunateo.” nehe. 10 Hokoteno lusi vayaꞌai kali alino kanale hupateꞌnea 
yafe miꞌko kali vayaꞌmoki ameꞌko alisaya yafe aꞌa atufaꞌnayane. 11 Aꞌa atu 
nefakeno Sata afeꞌyakamoki vayaꞌai apaipafi maiꞌneꞌa Yisasina aketeꞌa 
aulakaleka eꞌa apaꞌkoꞌya nefaiꞌa kalafa nehuꞌa inake huꞌa nehae “Kakaeya 
Anumaya Koti mafaꞌne maiꞌnane.” huꞌa nehae. 12  Nehakeno Yisasiꞌa 
loꞌkiya kefati inake huꞌne “Ani ke mako vayaꞌaife utapa hutapa fole aitapa 
hapaꞌopaiyo.” nehe.

Yisasiꞌa akaeya ke neꞌafea anaka nayatalaꞌa hano 
huno naiyalekati aole alea vaya leꞌkanapaiꞌne.

13  Yisasiꞌa avimapi haino maiꞌneno akaeya haiya vayamaꞌa ke 
hikeꞌa akaeyate haiꞌnae. 14 Haikeno ani vayapati nayatalaꞌa hano 
huno naiyalekati aole alea vaya leꞌkanapaiteno “Nakaeyaꞌae loꞌkatapa 
maiꞌnisakeꞌna nakaeya ke hutapa fole aisaya yafe hulapatesoa vaya 
(Aposolo vaya) maiyo.” huno hupateꞌne. 15 “Sata afeꞌyaka vayaꞌai 
apaipafati hapafaitalesaya loꞌkiyaꞌniꞌa lapamikoe.” huꞌne. 16  Ani nayatalaꞌa 
hano huno naiyalekati aole alea anakaꞌmoki apaꞌkiꞌa Saimoniꞌae veꞌkamo 
aki Yisasiꞌa Pitaꞌae huno ateꞌne. 17 Pitaꞌae Yemisiꞌae akanaꞌamoꞌa Yoniꞌae 
Sepeti mafaꞌnela maiꞌnaꞌae. Yisasiꞌa ani veꞌkalaꞌmokani anaꞌkiꞌa Poanesi 
huno maleꞌne. Ani anaꞌkimoꞌa lakaiti kefati haꞌkali huno ake neꞌaiya 
ya huꞌana ke nehaꞌa kanolane hunoꞌae ani anaꞌki anateꞌne. 18  Etaluꞌae 
Filipiꞌae Patalomiuꞌae Matiuꞌae Tomasiꞌae Yemisiꞌa Alafiasi mafaꞌneꞌae 
Tatiasiꞌae Saimonina hamoꞌamoꞌae mako akiꞌa Selotiꞌae. 19 Yutasi 
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Isaꞌkaliotiꞌae akaeya henakaꞌa Yisasina akesi huno kame vayaꞌaina 
avaleno apamisea veꞌkae. Ani vayamaꞌa hupateꞌne.

Yisasife “Pielisipuliꞌa loꞌkiyaꞌaleti mani Sata 
afe alino neꞌatale.” huꞌa nehae.

20 Yisasiꞌa nopi uno maiꞌnikeꞌa miꞌko vayaꞌmoki aliꞌa atalu hakeno 
akaeya ke neꞌafea anakaꞌae neꞌya nesaya kanaꞌapi oꞌmaleꞌne. 21 Akaiꞌa 
afamoꞌmoki ani ke afiteꞌa inake hae “Yisasiꞌa aneki kava nehe.” huteꞌa 
avalekefe uꞌnae. 22  Yelusalemu kumateti mono hapaliꞌa hapaꞌnepaiya 
vayaꞌmoki vaꞌyi huꞌa Yisasife inake huꞌa nehae “Akaeya Sata afeꞌyakaꞌai 
kava veꞌkaꞌapi Pielisipuli aipafi maiꞌneno loꞌkiyaꞌa amikeno mani Sata 
afe alino neꞌatale.” huꞌa nehae. 23  Inake nehakeno Yisasiꞌa afiteno mako 
vayaꞌaife ke hikeꞌa akeno ke avoya kefati inake huno hapapaiꞌne “Sataꞌa 
hanaꞌya huno akaiꞌa Satana hafaike? 24 Mako ala koteka vayaꞌmoki aliꞌa 
faꞌko faꞌka huteꞌa la hisayana ani koꞌapimoꞌa uno haviya huno hano 
huke. 25 Inaki makoꞌke afamoꞌmoki folakaꞌapifati aliꞌa faꞌko faꞌka huteꞌa 
la hisayana ani afamo anakana uꞌa haviya huꞌa hano hukae. 26  Sataꞌa 
akaiꞌa Sata afe vaya aipafati alino ataleseana akaiꞌa nofi vaya alino faꞌko 
hisikeꞌa ‘Fate fate nofi vaya maiꞌnone.’ huꞌa hisayana Sataꞌa kava yakaisea 
yana uno haviya huno hano huke. 27 Mako loꞌkiya veꞌkamoꞌa noꞌalena 
kava yakaino alakepa huꞌniseana mako veꞌkamoꞌa ‘Kumayaꞌya hukefe 
visoe.’ hunoꞌaena hokoteno ani note yakaiꞌnisea veꞌka atafa huno nofiteti 
aiya ayate kiteꞌneno henakaꞌa ani afeno yaꞌa alike. Nakaeya ani ya huꞌna 
Satana atafa huꞌna nofiteti aiya ayate kiteꞌneꞌna akaeya afe anakana 
hapafaitaleꞌnoe.

28  Nakaeya lamake huꞌna lahapaꞌnepauve miꞌko ve aꞌnemoki fate 
fate haoꞌotake kavaꞌae miꞌko huꞌa haviya hutesaya haoꞌotake yaꞌapiꞌae 
Anumaya Kotiꞌa lapahaove lapatove nehuno aipa yuna yapati alino 
atalelapatekaiye. 29 Alino atalelapatekaiyaꞌmaki Anumaya Koti Fate Akufa 
Avamuꞌamofe huꞌa haviya hutesaya yaꞌapi Anumaya Kotiꞌa alaki lamake 
huno lahapaove lapatove nehuno aipa falu yapati alino oꞌatalesikeno 
alaki haneke haneke huno hanekaiye.” huꞌne. 30 “Sata afeꞌmoꞌa haino 
aipafi maiꞌne.” huꞌa haya yafe Yisasiꞌa ani ke hapaꞌnepaiye.

Yisasiꞌa itaꞌamoꞌae akanaꞌamokiꞌaefe huꞌne.
31 Hapaꞌnepaikeꞌa itaꞌamoꞌae akanaꞌamokiꞌae eꞌa kumateka maiꞌneꞌa 

mako veꞌka hutakeno Yisasife ke nehe. 32  Ke nehikeꞌa miꞌko vaya aliꞌa 
atalu huꞌa Yisasi aiyafi faitopale maiꞌnaya vayaꞌmoki akaeyafe inake 
nehae “Afeo itaꞌkamoꞌae kakanaꞌkamokiꞌae eꞌa maꞌaileka maiꞌneꞌa 
kakaeyafe ke nehae.” huꞌa nehae. 33  Nehakeno Yisasiꞌa ke anonaꞌapile 
inake he “Nalaki itaꞌnimokiꞌae nakanaꞌnimokiꞌae maiꞌnae?” huno apafi 
neꞌke. 34 Hauꞌale maiꞌa veko huꞌneꞌa akaeya ke neꞌafea vayaꞌaina apaꞌkeno 
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uneno nehuno inake huno hapapaiꞌne “Nakaeya itaꞌnimoki nakanaꞌnimoki 
male maiꞌnae. 35 Anumaya Koti ke afiꞌa aꞌkame neꞌmaleꞌa nehaiya kava 
nehaya vayaꞌke itaꞌnimoki nakanaꞌnimoki nasaꞌnimoki maiꞌnae.” nehe.

Mako veꞌkamoꞌa avina ya hoyafi ataleꞌne.

4 �1 Yisasiꞌa li kotuꞌmo akiꞌnaleka maiꞌneno makoꞌae alino apaya 
nehikeꞌa lusi ve aꞌne aliꞌa atalu nehakeno Yisasiꞌa lipi kalefi haino 

faitopale maiteno li folakapi uno maiꞌnikeꞌa aliꞌa atalu haya vayaꞌmoki 
li kotuꞌmo akiꞌnale hetiꞌa maiꞌnae. 2‑3  Hetiꞌa maiꞌnakeno Yisasiꞌa fate 
fate ke avoya kefati alino apaya nehuno mako ke inake nehe “Mako 
veꞌkamoꞌa uno avina ya hoyafi neꞌatale. 4 Ataleme neꞌvikeno mako avina 
yaꞌamoꞌa kateka asaka hulaviꞌnikeꞌa namamoki eꞌa neꞌnae. 5 Mako avina 
yaꞌa yafa akotofule asaka hulaviꞌneaꞌmaki mopamoꞌa alapa oꞌaiꞌnea yafe 
makale hakeꞌne. 6  Hakeꞌneaꞌmaki hafuꞌyaꞌa olaviꞌnea yafe yake haino 
neꞌekeno amuꞌkoꞌamoꞌa leno asakalikeno vaiꞌne. 7 Mako avina yaꞌa aufe 
kahauꞌmo huꞌnea yapi ataleꞌnikeno aufe kahauꞌae makopi haketeꞌana aufe 
kahaumoꞌa ano latota nekeno alakaꞌa oꞌaꞌne. 8  Mako avina alakaꞌa kanale 
mopafi asaka hulaviꞌneno hakeno haiteno lusi yate neꞌya aliteꞌne. Neꞌyaꞌa 
aliteateka mako veꞌkamo aiya aya hano huteno mako veꞌkamo ayatalaꞌa 
hano hea avamete alakaꞌa (30 alakaꞌa) aꞌne. Mako vayaꞌmoki makoꞌke 
avina yapati aoleꞌae makoꞌae vayaꞌai apaiya apaya hano hea avamete 
alakaꞌa (60 alakaꞌa) aꞌne. Makoꞌa avina yaꞌafati lusi yate naya makoꞌkaya 
hano hea vayaꞌai apaiya apaya hano hea avamete alakaꞌa (100 alakaꞌa) 
aꞌne.” huꞌne. 9 Yisasiꞌa ani ke huteno inake nehe “Kakesa haneꞌnisea 
kanomoka mani ke afeo.”

Yisasiꞌa avoya ke huꞌnea kemo aepaꞌa hapapaiꞌne.
10 Nehikeꞌa miꞌko vaya utakeꞌa mako vayaꞌae akaeya ke neꞌafea anakaꞌae 

ani avoya ke hea kemo aepaꞌae afineꞌkae. 11 Afineꞌkakeno Yisasiꞌa 
apaꞌkaeyafe inake he “Lapaꞌkaeya Anumaya Kotiꞌa kava yakailapatesea 
yafe falaꞌkino haneꞌnea ke Anumaya Kotiꞌa lahapaꞌmaeketapa 
afiꞌnayaꞌmaki nakaeya ke noꞌafea vayaꞌyaka afiꞌa alakepa ohukae. 
Avoya ke hapapaukeꞌa apaꞌkesa afiteꞌa ke aepaꞌa afiꞌa ha oleꞌnae. 12  Ani 
vayaꞌmoki akeme haiꞌnayaꞌmaki akeꞌa alakepa huꞌa oꞌakesaya yafe 
nakaeya avoya ke hapaꞌnepauve. Afime nehaiyaꞌmaki afiꞌa alakepa 
ohisaya yafe nakaeya avoya ke hapaꞌnepauve. Haviku afiꞌa alakepa huteꞌa 
apaipa aiꞌa yahae hisakeꞌna haoꞌotake yaꞌape hapaove apatove nehuꞌna 
naipa falu yapati aliꞌna atalesoa yafe avoya keꞌake hapaꞌnepauve.

Avina yateka humaleno huꞌnea kemo aepaꞌa huno fole aiꞌne.
13  Apaꞌkaeyafe inake huꞌne “Mani avoya ke afitapa alakepa ohuꞌnafe? 

Miꞌko avoya ke hanaꞌya hutapa afikae? 14 Avina ya nehaꞌkalea veꞌka 
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Anumaya Koti ke nehaꞌkale. 15 Nehaꞌkalekeno kate asaka hulaviꞌnea 
avina yaꞌmoꞌa ina kava huꞌne. Mako vayaꞌmoki Anumaya Koti kanale ke 
haꞌkaleꞌnea ke afiꞌa apaipafi oꞌmalesaya yafe Sataꞌa eno apaipafati ani 
ke alino ataleꞌne. 16  Ani kava huno yafa mopafi laviꞌnea avina yaꞌmoꞌa 
ina kava huꞌne. Mako vayaꞌmoki Anumaya Koti ke afiteꞌa makale 
apaipafi maleteꞌa amuse nehae. 17 Amuse nehayaꞌmaki alike ataleke vaya 
maiꞌnayanakeꞌa hafuꞌyaꞌa mopafi olaviꞌnea yafe aise kana afiꞌa apaipafi 
maleꞌnakeno Anumayamo ke neꞌafea yafe havi kana vaꞌyi huke vayaꞌmoki 
aliꞌa haviya hupate kana apaꞌkaeyate vaꞌyi neheana makale Anumaya 
Koti ke neꞌatalae. 18‑19 Mako avinaꞌa aufe kahau haneꞌnea mopafi laviꞌnea 
avinamoꞌa ina kava huꞌne. Mako vayaꞌmoki Anumaya Koti ke afiteꞌa 
ma mopale akiꞌae akaꞌae kana yafeꞌae miꞌko moni afenoꞌapi alisaya 
yaꞌaefe amuse nehuꞌa apaꞌkesa neꞌafiꞌa akiꞌae akaꞌae yafe akeꞌa hapaꞌye 
hu yaꞌapimoꞌae Anumaya Koti ke ano atiꞌkaekeno alakaꞌa ano alakepa 
ohuꞌne. 20 Ano alakepa noheaꞌmaki kanale mopafi laviꞌnea avina yaꞌmoꞌa 
ina kava huꞌne mako vayaꞌmoki Anumaya Koti ke afiꞌa apaipafi maleteꞌa 
atafa huꞌa alaki huꞌnaya vayaꞌmoki alakaꞌa alitayateka mako veꞌkamo 
aiya aya hano huno mako veꞌkamo ayatalaꞌa hano hea avamete alakaꞌa 
(30 alakaꞌa) aꞌnae. Mako vayaꞌmoki makoꞌke avina yapati aoleꞌae makoꞌae 
vayaꞌai apaiya apaya hano hea avamete alakaꞌa (60 alakaꞌa) aꞌnae. Mako 
avina yapati nesu yate naya makoꞌkaya hano hea vayaꞌai apaiya apaya 
hano hea avamete alakaꞌa (100 alakaꞌa) aꞌne.” huꞌne.

Kanina samoleti aitapa atiꞌka oꞌmaleo.
21 Anumaya Koti ke hapaꞌnepaiya yafe Yisasiꞌa inake huno apafineꞌke 

“Mako vayaꞌmoki kani ateꞌa samoleti aiꞌa atiꞌka neꞌmalafi hipa kapi 
neꞌmalae? Heꞌe ano halesea yafenakeꞌa hipaleꞌke neꞌmalae. 22  Miꞌko 
falaꞌkiꞌnisea yaꞌmoꞌa henakaꞌa fole aike. Miꞌko kesi kava nehaya yaꞌmoꞌa 
henakaꞌa fole hinakeꞌa miꞌko vayaꞌmoki akekae. 23  Lapaꞌkesa haneꞌnisea 
vaya maiꞌnetapaena mani ke afeo.”

24 Apaꞌkaeyafe makoꞌae inake nehe “Anumaya Koti ke neꞌafea yafe 
lapaꞌkesa afitapa alakepa hutapa afeo. Afisaya ke afitapa aꞌkame 
malesayana ani avamete mako keꞌae lahapapaisiketapa afisakeno makoꞌae 
ke lahapapaike. 25 Afitapa alakepa hutapa afiꞌnaya vayaꞌmokitapa 
Anumaya Kotiꞌa makoꞌae afisaya ya lapamikeaꞌmaki ‘Ako hai afiꞌnone.’ 
huꞌa huꞌnaya vayaꞌmoki afiꞌnaya ya ako eteno hapafalekaiye.” nehe.

Avina yaꞌmoꞌa mopafati nehakea yafe avoya ke huꞌne.
26‑27 Yisasiꞌa inake nehe “Anumaya Kotiꞌa kava yakailapatesea yaꞌamoꞌa 

ma kava huno haneꞌne. Mako veꞌkamoꞌa hoyaꞌafi avina ya haꞌkalemaleno 
miꞌko haniꞌainaka havamaleno felukamaꞌa hetino uneno huꞌneaꞌmaki ani 
haꞌkalemaleꞌnea avina yaꞌmoꞌa ako hakeno ala huꞌneaꞌmaki ani veꞌkamoꞌa 
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hoyaꞌnimoꞌa hana ya huno nehake huno akeno alakepa ohuꞌne. 28  Akeno 
alakepa ohuꞌneaꞌmaki mopamoꞌa akaiꞌake ani avina yana nu amikeno 
haketeno haitaꞌa maleteno henakaꞌa alakamaꞌa ateno ketekenoꞌaefena 
avoyalekati alino fayo neꞌmake. 29 Fayo makikenoꞌa aketeno ‘Ako neꞌya 
kete.’ nehuno ani veꞌkamoꞌa sasuꞌme alino uno ani neꞌya hataka nehuno 
meni ‘Neꞌya ali kana fole aiye.’ nehe.”

Masatati yosale humaleno avoya ke huꞌne.
30 Yisasiꞌa inake nehe “Anumaya Kotiꞌa vayaꞌaite yakaipatesea yafe 

hana ke huta hisune? Hana akufa ya haneꞌne huꞌna avoya ke humaleꞌna 
ani ke lahapapaisoe? 31 Ani avinamoꞌa nalepa yosamo alakakana huno 
aise aise alakatato haneꞌne. Ani alakamo akiꞌa masatati huꞌa nehae. Ani 
masatatimo alakamoꞌa aise humaꞌaleka ma mopafi haneꞌnea yosamo 
alakaꞌa akaseno makoꞌae aise alakatato haneꞌne. 32  Ani alakatato 
haꞌkalemaleꞌnikeno miꞌko akiꞌae akaꞌae yosayaka apaꞌkaseno lusi yosakefa 
nehaiyanakeno ala ala aꞌkopaꞌa haneꞌnikeno akiꞌae akaꞌae nesu namamoki 
eꞌa aulunaꞌafi haꞌkaleꞌa neꞌmaiye.”

Yisasiꞌa alaki avoya keꞌake hapapaiꞌne.
33  Yisasiꞌa ani kava huno lusi yate fate fate avoya kefati hapaꞌnepaino 

afiꞌa apaipafi malesaya avamete hapapaiꞌne. 34 Yisasiꞌa ke avoya 
keꞌafatiꞌke miꞌko ke ve aꞌneꞌaina hapapaiꞌneaꞌmaki mako ke huno fole aino 
hapaꞌopaiꞌne. Hapaꞌopaiꞌneaꞌmaki akae ke neꞌafea anakaꞌae loꞌkaꞌa apaote 
maiya afinaꞌke ani avoya ke huno fole aino hapapaiꞌne.

Yisasiꞌa loꞌkiya yasi “Lakaꞌno.” hikeno lakaꞌneꞌne.
35 Ani makoꞌke afina unena Yisasiꞌa akaeya ke neꞌafea anakafe inake 

huno hapapaiꞌne “Mikakaya li akiꞌnaleka viketao.” huno hapapaiꞌne. 
36  Ani miꞌko ve aꞌne apataleꞌa Yisasiꞌa haino maiꞌnea lipi kalefi haiꞌa 
maiteꞌa ako uꞌnae. Neꞌvakeꞌa mako fate lipi kaleyakamoki ani Yisasina 
avaleno vea lipi kaleꞌae loꞌkaꞌa uꞌnae. 37 Uꞌnayaꞌmaki mako loꞌkiya 
yasimoꞌa vaꞌyi hikeno hake liꞌmoꞌa aino kalafu aino ani lipi kalefina 
haiꞌneno maleno havaite ya huꞌne. 38  Havaite ya hikeno lipi kalemo 
aꞌkameleka mako yosa maleꞌa veke aimaleꞌnaya kefa yosale Yisasiꞌa afita 
aiteno havano maiꞌnikeꞌa auna heꞌa akaeyafe inake huꞌa nehae “Aliꞌka 
laya nehana Nenao lipi lavita falisuna kava nehunaꞌmaki kakaeya kakesa 
noꞌafipe?” nehuꞌa auna heꞌnae. 39 Auna hakeno Yisasiꞌa hetino loꞌkiya yasi 
ke neꞌamakino life inake he “Meni hainaki kakaeya lakaꞌno.” nehikeno 
loꞌkiya yasi lakaꞌneꞌne. Liꞌmoꞌae makoꞌae alaki kanake ohuꞌne. 40 Kanake 
ohuꞌnikeno Yisasiꞌa akaeya ke neꞌafea anakaꞌaife inake he “Lapaꞌkaeya na 
yafe ani koli huꞌnae? Hana kava hutapaefe lapaꞌkaeya nakaeyafe afitapa 
lapapaipafi maletapa loꞌkiya vaiꞌnaya yatapimoꞌa kaleꞌyo nehe?” huno 
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apafineꞌke. 41 Apafineꞌkeaꞌmaki lusi koli huteꞌa apaꞌkaiꞌapi apavepaka 
sumi ke huꞌa inake hae “Ma veꞌka hana akufa veꞌka maiꞌnenoꞌae mani 
ke nehikeno yasimoꞌae liꞌmoꞌae ke hea kelena aꞌkame neꞌmalaꞌae?” huꞌa 
nehae.

Yisasiꞌa mako aneki veꞌkamo aipafati Sata afe alino ataleꞌne.

5 �1 Kalili ala li kotu laꞌkaꞌa mekakaya keꞌkeꞌka Kelasane nehaya koteka 
uꞌa vaꞌyi nehae. 2  Uꞌa vaꞌyi huteꞌa Yisasiꞌa ani lipi kalefati ataleno li 

akiꞌnaleka neꞌvikeno Sata afe aipafi maiꞌnea veꞌkamoꞌa makaleꞌa vaya ki 
neꞌapataya yapakati Yisasina akeno avateꞌne. 3  Ani veꞌka miꞌko afina vaya 
ki neꞌapataya yapakake uneno huno nehavaeya veꞌkakeꞌa mako vayaꞌmoki 
alaki atafa huꞌa nofi noꞌaya veꞌkae. Aeni seni nofiteti aiya ayate nofi 
kiteꞌnayaꞌmaki atafa ohuke. 4 Nesu afina vayaꞌmoki ani veꞌka atafa huteꞌa 
aiya ayatena seni nofiteti kiteꞌnayaꞌmaki akoꞌke aino aꞌkano huneꞌataleno 
lusi loꞌkiya veꞌka maiꞌnea yafe mako veꞌkamoꞌa atafa huteno “Vase 
huꞌka yuna ho.” huno huoꞌateꞌne. 5 Miꞌko afinana ani veꞌkamoꞌa vaya 
ki neꞌapataya yapakake neꞌmaino avimatekake uneno huno neꞌmaino 
ala kefati kate kate nehuno yahauna yafa alino akaiꞌa akufa laka huke 
ataleke nehea veꞌkae.

6  Ani veꞌkamoꞌa Yisasina aluꞌaleti aketeno makale naku naku huno eno 
Yisasi aiyafi ape huno aleꞌya lo neꞌaeye. 7‑8  Lo neꞌakeno Yisasiꞌa ani Sata 
afefe “Ma veꞌka neꞌataleꞌka hatilaveo.” huno huꞌnea yafe ani veꞌkamoꞌa 
ala kekefafati loꞌkiya ke nehuno inake he “Anumaya Koti koꞌkuꞌnapi 
veꞌkamo mafaꞌne Yisasika nakaeya na kava hunatekefe nehane? 
Kakaeyafe Anumaya Koti akile ke huꞌna kafineꞌkoki nakaeya aliꞌka haviya 
huneꞌnateꞌka nakafu kisea ya huoꞌnato.” nehe.

9 Nehikeno Yisasiꞌa ani veꞌkaena inake he “Kakaeya kakiꞌka nalakae?” 
hikeno “Nakaeya nakiꞌniꞌa Nesuꞌyaꞌmoꞌnae nesu yate akae aipafi haita 
maiꞌnone.” nehe. 10 Ani veꞌkamoꞌa Yisasife “Ani kumatetina Sata afeꞌyaka 
hupatekeꞌa oꞌveo.” huno ala kefati loꞌkiya ke nehe.

11 Neheaꞌmaki mako avimate nesu afuyakamoki maiꞌneꞌa neꞌya 
neke neke huꞌa maiꞌnae. 12  Maiꞌnakeꞌa ani Sata afeꞌyakamoki Yisasife 
“Mika afuyakamoki apaipafi hulateketa haita maino.” huꞌa afineꞌkae. 
13  Afineꞌkakeno Yisasiꞌa “Kanalenaki ani kava heo.” huno hupatekeꞌa 
ani Sata afeꞌyakamoki ani veꞌka neꞌataleꞌa afu anakaꞌai apaipafi haiꞌa 
faletakeꞌa ani afuyakamoki naku naku lavite lavite hayaꞌyaꞌmoki lusi 
mulifi laviꞌnae. Miꞌko afuyaka aole tauseniꞌa (2,000) afuyakakeꞌa mako li 
kotupi asaka huꞌa aiteꞌa li neꞌa apamupateꞌa faliꞌa hano huꞌnae.

14 Hano hakeꞌa ani afuꞌaite kava vaya apaune heꞌa ala kumate maiꞌnaya 
vayaꞌae hoyafi maiꞌnaya vayaꞌae “Ina kava hiketa laune heta neꞌone.” 
huꞌa hapapaikeꞌa ani huꞌnea ya akekefe eꞌnae. 15 Yisasite eꞌa lusi Sata 
afeꞌyaka aipafati alino ataleꞌnea veꞌka ako akesa haꞌkalo hikeno meni 
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kanaleꞌya huno kenaꞌa havaiteno anile maiꞌnikeꞌa neꞌakeꞌa koli nehae. 
16  Koli nehakeꞌa Yisasiꞌa ani Sata afeꞌyaka alino ataleꞌnea kava akeꞌnaya 
vayaꞌmoki “Ina akufa kava nehea veꞌkamaki alino kanale huteꞌne.” nehuꞌa 
afu anakaꞌai hupateꞌnea yaꞌaefe avake huꞌa miꞌko vaya hapaꞌnepaiye. 
17 Hapapaikeꞌa ani vayaꞌmoki Yisasife “Ma kumana ataleꞌka alu kumate 
uvo.” huꞌa lusi loꞌkiya ke nehae.

18  Hakeno Yisasiꞌa ataleno ukefe lipi kalefi nehaikeno ani Sata afeꞌyaka 
aipafati alino ataleꞌnea veꞌkamoꞌa Yisasife “Kakaeyaꞌae visufe?” huno 
afikeꞌne. 19 Afikeꞌneaꞌmaki Yisasiꞌa ohaikeno akaeyafe inake he “Heꞌe. 
Kakaeya noꞌkaleka anaka nofi vayaꞌkaleka uꞌneꞌka Anumayamoꞌa 
hautakikateteno miꞌko kakaeya kakufale alo hukateꞌnea yafe faꞌko huꞌka 
hapapaiyo.” nehe. 20 Hikeno ani veꞌkamoꞌa Teꞌkapolisine nehaya koteka 
nayatalaꞌa alea kumate vayaꞌaipi uno Yisasiꞌa alino kanale huteꞌnea yafe 
hapaꞌnepaikeꞌa ani ke neꞌafiꞌa lusi apaꞌkesa neꞌafe.

Soꞌka veꞌkamo aꞌmafaꞌne falikefe nehe.
21 Yisasiꞌa eteno halate haino lipi kalefi maiteno ani li kotuna laꞌka 

heno makaya falika eno li akiꞌnale maiꞌnikeꞌa lusi ve aꞌnemoki akaeyate 
eꞌa aliꞌa atalu huꞌnae. 22  Maiꞌnikeno mako veꞌkamo akiꞌa Yailasiꞌae nehaya 
veꞌka eꞌne. Ani veꞌka mako mono note soꞌka veꞌkakeno Yisasina aketeno 
aiyafi eno aleꞌya lo aꞌne. 23  Eno aleꞌya loꞌaꞌneno Yisasife inake huno 
afineꞌke “Vae nakaeya aꞌmafaꞌneꞌni ako falikefe nehiki kakaeya eꞌka kaya 
maletesanakeno kanale hutesikeno eteno afaꞌa maise huꞌnae nehoe.”

24 Hikeno Yisasiꞌa ani veꞌkamo aꞌkame anileka neꞌvikeꞌa lusi ve 
aꞌnemoki auleka aꞌkameleka huꞌneꞌa aꞌkalo aꞌkalo huliꞌa neꞌuꞌa yake yake 
huꞌa neꞌvae.

Yisasi kenale ameꞌko aliꞌnea aꞌmo kaliꞌa alino ataleꞌne.
25 Neꞌvakeno mako ana nayatalaꞌa hano huno naiyalekati aole alea kafu 

aiku ya akekeno miꞌko afina aiku nopakake neꞌmaiya aꞌae anile maiꞌne. 
26  Maiꞌnea aꞌmoꞌa yatala afina ma mopafi Tota vayaꞌaite uꞌneaꞌmaki 
lusiya huꞌa akafu kea kavaꞌke hutakeno lusi moniꞌa ataleꞌneaꞌmaki ani 
kaliꞌa alaki lamake huꞌa aliꞌa kanale huoꞌateꞌnae. 27 Kanale huoꞌatakeno 
ani aꞌmoꞌa Yisasi avake afiteno ani vayaꞌai folakapi maiꞌneno Yisasi 
aꞌkamelekati eno kenaꞌale ameꞌko aliꞌne. 28  Ameꞌko neꞌalino ma akufa 
akesa afiꞌne “Afaꞌa kenaꞌale ameꞌko neꞌalisukeno kaliꞌni hano huke.” 
huꞌne. 29 Nehuno ameꞌko neꞌalikeno makale aiku yaꞌa lanetekeno 
akufafaka maleno akeana ani kaliꞌa ako hano huteꞌne. 30 Hano 
huneꞌatekeno Yisasiꞌa maleno akeꞌneana akaeyatekati mako loꞌkiyaꞌa ako 
uꞌnikeno Yisasiꞌa ani vayaꞌai folakapati aino yahae nehuno inake huꞌne 
“Nalaꞌa eno kenaꞌnile ameꞌko aliꞌne?” nehe. 31 Nehikeꞌa akaeya ke neꞌafea 
anakaꞌmoki inake hae “Akeꞌnape lusi vayaꞌmoki kakaeyatena makoꞌke 
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apaꞌkufale aꞌkalo aꞌkalo huꞌnayaꞌmaki na kava hikeꞌka ‘Nalaꞌa kenaꞌnile 
ameꞌko aliꞌne?’ huꞌka nehane?” huꞌa nehae. 32  Nehakeno Yisasiꞌa kenaꞌale 
ameꞌko aliꞌnea veꞌkae “Akesoe.” huno aulaka alinuneno nehe. 33  Aulaka 
neꞌalikeno ani aꞌmoꞌa kenaꞌale ameꞌko neꞌalikeno ani kaliꞌa hano huteꞌnea 
yafe akesa neꞌafino amoꞌyo aikeno atete nehaikeno Yisasi aiyafi uno 
aleꞌya lo aꞌneno miꞌko yaꞌa huno fole neꞌaiye. 34 Neꞌaikeno Yisasiꞌa inake 
huno hapaiꞌne “Mafaꞌneꞌnimoka nakaeyafe afiꞌka kaipafi maleꞌnana 
yaꞌkamoꞌa meni kaliꞌka ako kanale hukateanakeꞌka kaipa falu yapati 
noꞌkaleka ukanaꞌmaki miꞌko kaliꞌka alaki hano huke.”

Yisasiꞌa faliꞌnea aꞌmafaꞌne alino hetiteꞌne.
35 Yisasiꞌa ani ke nehikeꞌa mono note soꞌka veꞌkamo notekati mako 

vayaꞌmoki eꞌa inake hae “Soꞌka Nenao aꞌmafaꞌneꞌka ako faliꞌneaꞌmaki 
kakaeya hana kava huꞌka alino apaya nehea veꞌka alaka haesea akufa 
ke huneꞌatane makoꞌae afioꞌkeꞌka atalo.” huꞌa nehae. 36  Nehakeno 
Yisasiꞌa ani ke afiꞌneaꞌmaki akesa afino oꞌapamino ani soꞌka nefe inake 
huno hapaiꞌne “Kakaeya ani ke hisaya yafe kahau haleꞌka kamoꞌyo 
oꞌaiꞌka nakaeyafeꞌke afiꞌka kaipafi malo.” huno hapaiꞌne. 37 Haꞌnepaino 
Yisasiꞌa miꞌko ve aꞌneꞌaife “Oꞌmeo.” hupateteno “Pitaꞌae Yemisiꞌae Yoniꞌa 
Yemisi nepuꞌamoꞌae apaꞌkaeyaꞌake nakaeyaꞌae ekae.” huteno apavaleno 
neꞌve. 38‑39 Ani mono note soꞌka veꞌkamo note uꞌa vaꞌyi huꞌnayana lusi 
kaleso neꞌaiꞌa lusi avi nelakeno ani nopi Yisasiꞌa haiꞌneno inake nehe 
“Na ya hiketapa lusi kaleso neꞌaitapa mani avi nelae? Mani aꞌmafaꞌne 
alaki ofaliꞌnifa afaꞌa havano maiꞌnea yafe nehae.” nehe. 40 Nehikeꞌa 
ani vayaꞌmoki lusiya huꞌa kikiꞌa huneꞌatakeno Yisasiꞌa miꞌko ve aꞌne 
ani nopati alino apatalekeꞌa maꞌaileka hatilavitakeno Yisasiꞌa ani 
aꞌmafaꞌnemo ita afoꞌamokaniꞌae aoleꞌae makoꞌae anakaꞌaꞌae Yisasiꞌa 
ke hikeꞌa ani aꞌmafaꞌne maiꞌnea nopi haiꞌnae. 41 Haiteꞌa Yisasiꞌa ani 
aꞌmafaꞌnemo ayate neꞌalino inake huno hapaiꞌne “Talita kumi.” Ina hea 
kemoꞌa ma ke hunofe nehe “Aise aꞌmafaꞌne nakaeya heteo huꞌna nehuki 
kakaeya heteo.” hunoꞌae nehe. 42  Nehikeno makalemaꞌa ani aꞌmafaꞌne 
hetino ka uneno nehe. Ani aꞌmafaꞌne layatalaꞌa hano huno laiyalekati aole 
alea kafu (12 kafu) maiꞌnea aꞌmafaꞌnekeno Yisasiꞌa alino hetitekeno ka 
uneno hea ya neꞌakeꞌa ani vayaꞌmoki lusi apamoꞌyo neꞌaiye. 43  Apamoꞌyo 
neꞌaikeno Yisasiꞌa “Mani hoa yafe mako vaya alaki hapaꞌopaiyo.” huno 
loꞌkiya ke hapaꞌnepaino “Mako neꞌya alitetapa mani aꞌmafaꞌne amikeno 
neno.” nehe.

Nasaleti kumate vayaꞌmoki Yisasina apaꞌkameꞌya amiꞌnae.

6 �1 Yisasiꞌa ani kumana ataleno ko aepaꞌaleka vikeꞌa akaeya ke 
neꞌafea anakaꞌa aꞌkame uꞌnae. 2  Sapati afina mono noꞌapifi uno 

Anumaya Koti ke miꞌko vaya hapaꞌnepaikeꞌa ani ke afiteꞌa atali atalu 
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nehuꞌa inake nehae “Mani ke akenopa haleꞌnea veꞌkamo nehea kekana 
ke hanateti alinenoꞌae ani ke nehe? Ayateti oꞌakeꞌnona avame hu loꞌkiya 
yana hanateti aliꞌne? 3  Mani veꞌka no ki aliꞌyate veꞌkamafe? Malia 
mafaꞌnemafe? Yemisiꞌae Yosesiꞌae Yutasiꞌae Saimoniꞌae akanaꞌamoki 
oꞌmaiꞌnafe? Asaꞌamoki lakaeyaꞌae makopi maiꞌnae.” huteꞌa apaipa 
kafa hateꞌa apaꞌkameꞌya amiꞌnae. 4 Apaꞌkameꞌya amitakeno Yisasiꞌa 
apaꞌkaeyafe inake huꞌne “Anumaya Koti ke nehea veꞌkamoꞌa miꞌko 
kumate hapapaiseana aki aliꞌa asaka hukayaꞌmaki akaiꞌa kumate viseana 
akaiꞌa afamoꞌae no kumaꞌale vayaꞌae aki aliꞌa asaka ohukae.” huꞌne. 
5 Ani kumatena oꞌakeꞌnaya avame hu loꞌkiya yana nesu yate ohuno afaꞌa 
makoꞌke makoꞌke kali vayaꞌake aya maleno alino kanale hupateꞌne. 
6  Alino kanale hupatekeꞌa miꞌko vayaꞌmoki akaeyafe afiꞌa apaipafi 
oꞌmaleꞌnaya yafe Yisasiꞌa lusi akesa neꞌafino miꞌko kumate kumate uneno 
nehuno Anumayamo ke alino apaya nehe.

Yisasiꞌa ayatalaꞌa hano huno aiyalekati aole alea anakaꞌa hupateꞌne.
7 Yisasiꞌa ayatalaꞌa hano huno aiyalekati aole alea anakaꞌaife ke 

hikeꞌa akaeyate akeno miꞌko Sata afeꞌyaka vayaꞌai apaipafati aliꞌa 
apatalesaya loꞌkiyaꞌa apamiteno inake he “Aole loꞌkate loꞌkate hutapa 
veo.” huno hupateꞌne. 8  Huneꞌapateno inake he “Ka neꞌutapaena 
ayomepa kayoꞌake alikayaꞌmaki kuꞌae mayaꞌae moniꞌae alitapa oꞌveo. 
9 Lapaiya anona vaikayaꞌmaki aole kenalana oꞌaleo. 10 Mako nopi haitapa 
maiꞌnetapaena ani nopi maitapa havatetapa ataletapa fate kumate veo. 
Alu nopi nopi havalitata oheo. 11 Mako kumate vayaꞌmoki aliꞌa falu fala 
huolapateꞌa ‘Lapaꞌkaeya ke oꞌafikune.’ huꞌa hisaketapaena ani kumana 
neꞌataletapa ‘Havi kava hulateꞌnae.’ hutapa nehisakeꞌa afisaya yafe 
lapaiyale kamaꞌnisea mumusopa alitapa fopo huneꞌataletapa veo.” huno 
hapapaiꞌne. 12  Hapapaitekeꞌa ani vayaꞌmoki uꞌa miꞌko vayafe inake huꞌa 
nehae “Lapaipa aitapa yahae nehutapa haoꞌotake yatapi ataleo.” huꞌa 
hapaꞌnepaiye. 13  Hapapaikeꞌa miꞌko Sata afeꞌyaka apaipafati hupatakeꞌa 
neꞌvakeꞌa lusiya huꞌa kali vayaꞌai apaꞌkufale masave fale neꞌapatakeno 
kanale hupateꞌnae.

Yoniꞌa li fale neꞌapatea veꞌka akeꞌya hataka hakeno faliꞌne.
14 Ani kanafina Yisasi avakeꞌamoꞌa lusiya hikeno mako ala kava 

veꞌkamo akiꞌa Helotiꞌa Yisasi huꞌnea kavaꞌmo avakeꞌa afiꞌne. Mako 
vayaꞌmoki Yisasife inake huꞌa nehae “Ma veꞌka Yoniꞌa li fale neꞌapatea 
veꞌka ako faliꞌneapati hetiꞌnea yafe lusi loꞌkiyaꞌa haneꞌnikeno ma loꞌkiya 
aliꞌya akaeya ayapati neꞌale.” huꞌa nehae. 15 Hakeꞌa mako vayaꞌmoki 
Yisasife inake huꞌa nehae “Ma veꞌka Ilaiyaꞌa maiꞌne.” huꞌa nehakeꞌa mako 
vayaꞌmoki inake huꞌa nehae “Mako aune veꞌka maiꞌneno aꞌkeꞌainaka 
Anumaya Koti ke lahapaiꞌnea aune veꞌkakana nehe.” huꞌa nehae. 
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16  Nehayaꞌmaki Helotiꞌa ani ke afiteno inake nehe “Yonina haeyo hukeꞌa 
ako akeꞌya hataka huteꞌa kiteꞌnaya veꞌka eteno kelifati hetiꞌne.” nehe.

17‑18 Heloti akanaꞌamo akiꞌa Filipiꞌae. Ani Filipi ana Helotiasina ano kapeleno 
Helotiꞌa aliꞌnikeno Yoniꞌa Helotife inake huꞌne “Anumaya Koti ke aliꞌka 
atakaꞌka kakanaꞌkamo ana aꞌka kapeleꞌka aliꞌnane.” Nehikeno Helotiasiꞌa 
Yoni falisea yafe nehaikeno Helotiꞌa aliꞌya vayaꞌa hupatekeꞌa Yonina atafa 
huꞌa nofi huteꞌnae. 19‑20 Huteꞌnakeno Helotiasiꞌa Yonife hai vaiteno haesakeno 
falisea akesa afiꞌneaꞌmaki Helotiꞌa inake huno akesa afiꞌne Yoniꞌa alakepa 
kanokeno haoꞌotake kava ohuno fate akufa veꞌka maiꞌnea yafe Yonife koli huno 
“Ohakauve.” nehuno kanaleꞌya huno yakaiteꞌneno Yoni ke afiteno akesa afino 
lapa neꞌaino aole akesa neꞌafino afaꞌa amuse huno keꞌa neꞌafe.

21 Mako afina Helotiasiꞌa Yonina haesea kanaꞌa vaꞌyi huꞌne. Ani 
kanalena Helotina aliteꞌnea kanaꞌa vaꞌyi hikeno Helotiꞌa ala emu 
kimaleꞌnikeꞌa miꞌko kamani kava vayaꞌae ati kava vayaꞌaite kava vayaꞌae 
Kalili koteka lusi afeno maleꞌnaya vayaꞌyakaꞌae ani neꞌyate eꞌnae. 22  Eꞌa 
maiꞌnakeno Helotiasiꞌa aꞌmafaꞌneꞌamoꞌa eno folakaꞌapifi aiya neꞌaekeꞌa 
Helotiꞌae vayaꞌamokiꞌae neꞌakeꞌa amuse nehakeno Helotiꞌa ani aꞌmafaꞌne 
inake huꞌne “Kakaeya kahaisea yafe ke hisanana kamikoe. 23  Anumaya 
Koti aulakale kahaꞌnepauve mako yafe nafikesanakeꞌnaena kamikoe. 
Nakaeya yakaiꞌnoa yaꞌmo folakapati aꞌna faꞌko huꞌna kamikoe.” huꞌne.

24 Hikeno ani aꞌmafaꞌnemoꞌa uno itaꞌamofe inake huno afineꞌke “Naiya 
aova yate na yafe ke hisoe?” huno hikeno itaꞌamoꞌa inake nehe “Yoniꞌa 
li fale neꞌapatea veꞌkamo akenopaꞌa hataka huteꞌa nameo huꞌka afiko.” 
nehe. 25 Hikeno naku naku huno veaꞌyaꞌmoꞌa ala kava veꞌkae inake 
huꞌne “Makale Yoniꞌa li fale neꞌapatea veꞌkamo akeꞌya hataka hutetapa 
falitesikeꞌka akenopaꞌa lapepi alitetapa nameo.” nehe. 26  Hikeno ala 
kava veꞌkamo aipamoꞌa lusi kana nehikeno Anumaya Koti aulakale 
huno loꞌkiya vaiꞌnea yaꞌaefe maiꞌnaya vayaꞌmokiꞌaefe akesa afino “Ani 
aꞌmafaꞌne huꞌnoa ke aliꞌna oꞌatakakauve.” nehe. 27 Makaleꞌa mako ati 
veꞌka huneꞌateno inake huno hapaiye “Yonina akenopaꞌa aliꞌkeno.” huno 
hikeno nofi nopi uno akeꞌyaꞌa hataka huꞌne. 28  Hataka huteno akenopaꞌa 
lapepi maleteno alineno ani aꞌmafaꞌne amikeno itaꞌamona amiꞌne.

29 Amikeꞌa Yoni ke neꞌafea vayaꞌmoki ani ke afiteꞌa uꞌa akufaꞌa aliꞌeꞌa 
yafaꞌkapi kiteꞌnae.

Yisasiꞌa faefu tauseni vayaꞌaina neꞌya apamiꞌne
30 Yisasi ke neꞌafikeno hupateꞌnea vayana Yisasiteka eteꞌa miꞌko huꞌnaya 

kavaꞌae huꞌa apaveliꞌnaya keꞌae eꞌa hapaiꞌnae. 31 Haꞌnepaikeꞌa miꞌko vaya 
uꞌeꞌa hutakeꞌa Yisasiꞌae akaeya ke neꞌafea anakaꞌae neꞌya nesaya kanaꞌa 
oꞌmalekeno Yisasiꞌa apaꞌkaeyafe “Eketa vaya oꞌmai aupalika lakaiꞌatike 
neꞌuta maita falu hisune.” huꞌne. 32  Apaꞌkaiꞌapike lipi kalefi haiꞌa maiteꞌa 
vaya oꞌmai koteka ukefe nehae.
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33  Neꞌvakeꞌa miꞌko vayaꞌmoki apaukosa apaꞌkeꞌa aito nehuꞌa apaukosa 
huꞌa vayateka kumaꞌapileti mopafi naku naku huꞌa ani vaya oꞌmai 
koteka uꞌa hokoteꞌa vaꞌyi nehae. 34 Hokoteꞌa uꞌa vaꞌyi hakeno Yisasiꞌa lipi 
kalefati hatilavino miꞌko aliꞌa atalu huꞌnaya vayaꞌaina apaꞌketeno kalaki 
aineꞌapateno inake huno akesa afiꞌne “Ma vayana sipi sipi anaꞌaukana 
kava nehayaꞌmaki yakaipate veꞌka oꞌmaiꞌne.” huteno ani yafe kalaki 
aineꞌapateno fate fate ke hapaꞌnepaiye. 35‑36  Hapaꞌnepaikeno yake lavino 
falekefe nehikeꞌa akaeya ke neꞌafea vayaꞌmoki eꞌa Yisasife inake huꞌa 
nehae “Ma koteka vaya oꞌmai ko haneꞌnea yafe yake lavino falekefe 
neheanakeꞌka miꞌko vayaꞌyaka hupatesanakeꞌa uꞌa alu vayaꞌai hoyafatiꞌae 
nopatiꞌae nesaya neꞌyaꞌapi miya hisae.” huꞌa nehae. 37 Nehayaꞌmaki 
Yisasiꞌa inake huno hapaꞌnepaiye “Lapaꞌkaeya lapaꞌkaitapike neꞌyana 
apameo.” huno hikeꞌa akaeyafe inake huꞌa nehae “Mako veꞌkamoꞌa naya 
aole vayaꞌai apaiya apaya alea afina (200 afina) aliꞌya aliteno miya alino 
ani miyateti ma akufa vayaꞌmoki nesaya neꞌyana miya ohinine. Lakaeya 
neꞌya miya faiteta apamisune hunakeꞌkae nehape?” huꞌa afineꞌkae. 
38  Nehakeno Yisasiꞌa inake nehe “Naꞌmaki maya haneꞌnifi utapa akekeo.” 
huno hikeꞌa uꞌa aketeꞌa “Naya mako kaya mayaki aole fayanaki huno 
haneꞌne.” huꞌa nehae.

39 Nehakeno miꞌko vayaꞌaife “Alitapa anupa hupate hupate hutapa 
hafepale apatekeꞌa maiyo.” nehe. 40 Nehikeꞌa naya mako kaya hano hea 
teniꞌa vaya (50 vayana) aliꞌa anupa huꞌa maite maite huꞌnakeꞌa mako kaya 
naya hano hea vayaꞌai apaiya apaya alea vaya (100 vaya) aliꞌa anupa huꞌa 
maite maite huꞌnae. 41 Maiꞌnakeno Yisasiꞌa naya mako kaya mayaꞌae aole 
fayaꞌae aliꞌneno koꞌkuꞌnateka neꞌakeno Anumaya Kotiteka huno amuse 
huteno maya aꞌkaya heno akaeya ke neꞌafea vaya apamikeꞌa aliꞌuꞌeꞌa huꞌa 
vayaꞌyaka apamiꞌnae. Aole fayaꞌae ani kava huno miꞌko vayaꞌmoki nesaya 
yafe faꞌko huno neꞌapame. 42‑43  Apamikeꞌa miꞌkoꞌamoki neꞌa apamu 
hutakeꞌa mako nekeꞌa atalaya mayaꞌae fayaꞌmo atupa atapaꞌae aliꞌa anupa 
huꞌa kupi aiyateka naiyalekati aole alea kupi (12 kupi) aikeno havaiteꞌne. 
44 Ani neꞌya neꞌnaya vayana vemaꞌake faefu tauseni (5,000) veyakamoki 
neꞌnae.

Yisasiꞌa li avoyale uꞌne.
45 Makaleꞌa Yisasiꞌa akaeya ke neꞌafea vayaꞌaife inake huꞌne “Nakaeya 

nataletapa hokotetapa lipi kalefi haitapa ala li kotu laꞌka hetapa Petesaita 
kumate visakeꞌna nakaeya ma vayaꞌyaka hupatesukeꞌa visae.” nehe. 
46  “Veo.” huno hupatekeꞌa utakeno Yisasiꞌa akaiꞌake avimapi haino 
Anumayamoteka afikekefe haiꞌne. 47 Yake lavino falekeno une avame 
li kotuꞌmo folakapi neꞌvakeno Yisasiꞌa akaiꞌake mopaleka maiꞌne. 
48  Maiꞌneno akeana loꞌkiya yasimoꞌa eno lipi kalemona ano atufatalekeno 
yosaleti lina amakiꞌnayaꞌmaki ani lipi kale noꞌve. Oꞌuꞌnikeno koti 
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avameteka Yisasiꞌa li avoyale aiya ame ame lipi kale haneꞌneateka eno 
apaꞌkasekefe nehe. 49‑50 Apaꞌkaseno ukefe nehikeꞌa akaeya li avoyale 
aiya ame ame neꞌekeꞌa neꞌakeꞌa “Afe kano neꞌe.” nehuꞌa lusiya huꞌa koli 
huteꞌa “Avo avo.” huꞌa kalafa kaꞌnae. Koli nehakeno makaleꞌa Yisasiꞌa 
inake huno hapapaiꞌne “Koli ohutapa lapaipamoꞌa loꞌkiya vaineketapa 
maiyo. Mamona nakaeyaꞌke neꞌoe.” huno hapapaiꞌne. 51 Hapaꞌnepaino 
Yisasiꞌa lipi kalefi haino apaꞌkaeyaꞌae neꞌmaikeno yasimoꞌa laka nekeꞌa 
lusiya huꞌa apamoꞌyo neꞌaiye. 52  Yisasiꞌa loꞌkiyaꞌaleti neꞌya apamiꞌnea yafe 
apaꞌkuꞌamoꞌa yafaꞌkana huno loꞌkiya apaꞌku apaꞌkesa haneꞌnea yafe aepaꞌa 
afiꞌa alakepa ohuꞌa apamoꞌyo neꞌaiye.

Yisasiꞌa Kenesaleti koteka lusi kali vaya alino kanale hupateꞌne.
53  Ani li kotuna laꞌka heꞌa Kenesaleti aupalika uꞌa lipi kale nofiteti aꞌa 

atafa humaleꞌnae. 54 Ani lipi kale ataleꞌa nelavikeꞌa ani kumate vayaꞌmoki 
makale Yisasina akeꞌa aeto huꞌnae. 55 Akeꞌa aeto nehuꞌa ani koteka 
haneꞌnea kumatena makale kali vaya apavaleꞌa ekefe note note naku 
naku huꞌa uꞌnakeꞌa miꞌko vayaꞌmoki “Yisasiꞌa eno maiꞌne.” haya ke afiteꞌa 
kali vayaꞌyaka apavaleꞌa sifanafi apateteꞌa Yisasite aliꞌa ete ete huꞌnae. 
56  Miꞌko aise kumateꞌae ala kumateꞌae miꞌko aupalika Yisasiꞌa uno vaꞌyi 
hikeꞌa lusi kali vayaꞌkeꞌya apavaleꞌa eꞌa kuma folakapi apatakeꞌa ani kali 
vayaꞌmoki ala kefati Yisasife inake hae “Lakaeya lataleketa kenaꞌkamo 
atupaꞌale ameꞌko neꞌalisunakeno kaliti hano hise.” huꞌa nehae. Huteꞌa 
miꞌko ani kali vayaꞌmoki Yisasi kenale ameꞌko neꞌalikeno kaliꞌapi hano 
huno eteno apaꞌkufamoꞌa kanale huꞌnae.

Anumaya Koti ke male maleꞌnea kemoꞌa lakinakomoki ke akaseꞌne.

7 �1 Ani afina mako Falasi mono ke neꞌafea vayaꞌae mono hapaliꞌa 
hapaꞌnepaiya vayaꞌae Yelusalemuti Yisasite eꞌa aliꞌa atalu hae. 2  Aliꞌa 

atalu huꞌneꞌa akayana mako Yisasi ke neꞌafea vayaꞌmoki apaya sese ohuꞌa 
neꞌya neꞌnakeꞌa apaꞌkeꞌnae. 3 Falasi mono ke neꞌafea vayaꞌmokiꞌae miꞌko 
Yuta vayaꞌmokiꞌae apaꞌkinakomokiꞌae nehaya kava aꞌkame maleꞌa apaya 
sese ohuꞌa neꞌya noꞌnaki apayaꞌke sese huteꞌa neꞌya nete nete huꞌnayane. 
4 Situateka ukeꞌa eꞌaena li ofalesayana neꞌyana oꞌnekayaꞌmaki li falakeno 
apaꞌkufamoꞌa kanale hutekeꞌaeꞌke neꞌya neꞌnae. Ani akufa kavaꞌake 
oꞌmaleꞌneaꞌmaki aꞌkeꞌainaka vayaꞌmoki ke male maleꞌnaya ke aliꞌa loꞌkiya 
vaiꞌa aliꞌnaya yafe masuꞌae yapeꞌae samoꞌae miꞌko yaꞌapi sese nehae. 5 Falasi 
mono ke neꞌafea vayaꞌae mono hapaliꞌa hapaꞌnepaiya vayaꞌae eꞌa Yisasife 
inake huꞌa nehae “Naꞌya hikeꞌa kakaeya ke neꞌafea vayaꞌmoki lakinakomoki 
nehaya kava aliꞌa atakaꞌa neꞌya nekefe apaya sese nohae?” huꞌa afineꞌkae. 
6 Afineꞌkakeno Yisasiꞌa anonaꞌa keꞌapile inake he “Lapaꞌkaeya lapame aole 
vaya maiꞌnae. Aisaiyaꞌa Anumaya Koti aune veꞌkamoꞌa lapaꞌkaeyafe lamake 
huno Anumaya Koti avopi inake huno huꞌneane
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Ani nofi vayaꞌmoki ameka apavayaletiꞌke nakaeya naki aliꞌa asaka 
nehayaꞌmaki apaipaꞌamoꞌa aluꞌale haneꞌnikeꞌa ani kava nehae. 
7 Ani vayaꞌmoki apavayafati huꞌnaya ke inake nehae ‘Ani ke 
Anumaya Koti ke haneꞌniki aꞌkame maleo.’ huꞌa nehayaꞌmaki inani 
akufa kava huꞌa naki aliꞌa asaka nehaya kavana afa kava maiꞌa 
nehae huno kamaleꞌneane.

8  Anumaya Koti ke male maleꞌnea ke neꞌataletapa vayaꞌmoki nehaya 
ke aꞌkame maleꞌnae.” 9 Apaꞌkaeyafe inake nehe “Lapaꞌkaitapi 
lapaꞌkinakomoki kavafe aꞌkame maleꞌnaya yafe Anumaya Koti ke male 
maleꞌnea ke ako ataleꞌnae. 10 Moseseꞌa Anumaya Koti avopi inake huno 
huꞌneane

‘Lapaꞌkaeya ita afotapimoki apaꞌki alitapa asaka nehutapa keꞌapi 
afitapa aꞌkame neꞌmaletapa vekanoꞌkano huoꞌapateo. Mako 
veꞌkamoka ita afoꞌkamokani huꞌka haviya hunatesanana falikane.’ 
huno huꞌneane.

11‑12  Huꞌneaꞌmaki lapaꞌkaeya inake hutapa nehae mako veꞌkamoꞌa ita 
afoꞌamokani hanaꞌmaesea miya haneꞌniseaꞌmaki ita afoꞌamokanife 
‘Hanaꞌoꞌmaesoe.’ nehuno ‘Ani miyana Anumaya Kotina amisoa ya 
maleꞌnoe.’ hiseana ita afoꞌamokani makoꞌae hanaꞌoꞌmaeseana lapaꞌkaeya 
‘Kanalene.’ hutapa nehae. 13  Ani ke nehaya kavaꞌmoꞌa ‘Lapaꞌkinakomoki 
kavana heo.’ hutapa aꞌkame maleꞌnaya yafe Anumaya Koti kemoꞌa afa 
yaꞌkana nehe nehutapa miꞌko ani akufa kava nehae.” huꞌne.

Vayaꞌmoki apaipafi honiꞌyaꞌake nehea yane.
14 Yisasiꞌa mani ke huteno nesu vaya akaeyate esaya yafe ke hikeꞌa 

akeno apaꞌkaeyafe inake huno hapapaiꞌne “Lapaꞌkaeya nakaeya ke afitapa 
alakepa hutapa afeo. 15  Neꞌya nesaya neꞌyaꞌmoꞌa lapavayafati laviseana 
lapaꞌku alino honiꞌya ofaikeaꞌmaki lapaꞌkuꞌainakati hatilavisea yaꞌmoꞌke 
lapaꞌkuꞌa alino hoꞌniyaꞌake huke. 16  Lapaꞌkesa haneseaꞌmokitapa ani ke 
afeo.” huꞌne.

17 Huteno neꞌapataleno nopaka haiꞌnikeꞌa akaeya ke neꞌafea 
anakaꞌmoki Yisasife inake huꞌa hae “Kakaeya mani avoya kemo aepaꞌa 
huketa afino.” huꞌa huꞌnae. 18  Hakeno Yisasiꞌa apaꞌkaeyafe inake huꞌne 
“Lapaꞌkaeyaꞌaeti afita ha oletapa anekinakike huꞌnafe? Miꞌko yana 
lapavayalekati laviseana lapaꞌku alino honiꞌya ofaike. 19 Lapavayafi naya 
neꞌyaꞌmoꞌa lapaipa lapaꞌkesafi noꞌvifa lapaꞌkupafiꞌke laviteno henakaꞌa 
aifa lakeno afa yaꞌkana nehe.” huno nehe. Mani ke nehea kemoꞌa miꞌko 
neꞌyamaꞌa afaꞌa nesaya ya haneꞌne hunoꞌae huꞌne. 20 Inake nehe “Mako 
lapaꞌkuꞌainakati haineno fole aiya yaꞌmoꞌke lapaꞌkuꞌa alino honiꞌyaꞌake 
nelahapaiye. 21‑22  Vayaꞌmokita laku lakesafati vaꞌyi nehea yana ma akufa 
ya alino fole neꞌaiye havi aipa akesa afi yaꞌae aꞌne aꞌmafaꞌnele kumai kava 
hu yaꞌae kumayaꞌya hu yaꞌae vaya apamakiꞌa fali kavaꞌae alu veꞌkamo ana 

Maꞌki 7	�

The New Testament in Inoke-Yate of Papua New Guinea; 1st ed. 1992; web version, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



107

avayu hu yaꞌae alu veꞌkamo yafe akeno haꞌye hu yaꞌae haoꞌotake kavaꞌae 
akeꞌatike ke nehuno kumayaꞌya hu yaꞌae akeꞌa hapaꞌye nehuꞌa kumai 
nehaya yaꞌae vayafe afiꞌa haviya hupatesaya yaꞌae vayaꞌaife kamuke 
hapau yaꞌae lakufa alita hai yaꞌae aneki naki hu yaꞌae lapaꞌkupati haineno 
fole neꞌaiye. 23  Miꞌko ani haoꞌotake kava haya kavana apaꞌkuꞌainakati 
vaꞌyi nehea yafenakeno lapaꞌkuꞌa alino honiꞌyaꞌake nelahapaiye.” huꞌne.

Alu kote aꞌmoꞌa Yisasina aipa amiꞌne.
24 Yisasiꞌa neꞌmaiya kumana ataleno Taiya kumaꞌmo aupalika uno 

akaiꞌake maiꞌneno “Vayaꞌmoki oꞌnakesae.” huno mako nopi haino 
maiꞌneaꞌmaki vayaꞌmoki ako akeꞌnae. 25  Aketeꞌa makalemaꞌa mako 
aꞌmoꞌa Sata afeꞌmoꞌa aꞌmafaꞌneꞌamo aipafi maiꞌnikeno “Yisasi maiꞌne.” 
haya avake afiteno eno aiyafi aleꞌya nefaiye. 26  Ani ana Isaleli nofi a 
oꞌmaiꞌniki Kaliꞌki ake neꞌaiya ana Finisia nofi aꞌmoꞌa Silia koteka anakeno 
aꞌmafaꞌneꞌamo aipafi maiꞌnea Sata afe alino atalese hunoꞌae ke huno afike 
afike nehe. 27 Afineꞌkekeno Yisasiꞌa akaeyafe inake nehe “Mafaꞌnemoki 
hokoteꞌa neꞌyana nesae. Mafaꞌneꞌai neꞌyana hapafaleꞌa kalayaka 
apamisayana haviya huke nakaeya Isaleli nofi vaya apataleꞌna alu vaya 
apaya hisoana kanale ohuke.” nehe. 28  Nehikeno ani aꞌmoꞌa inake nehe 
“Anumayaꞌnimoka lamake nehanaꞌmaki mafaꞌnemoki neꞌnakeꞌa ani 
kalayakamoki alilavea atupaꞌake neꞌnae. Kakaeya ani kava huꞌka nakaeya 
Isaleli a oꞌmaiꞌnoaꞌmaki aiseꞌa naya ho.” nehe. 29 Nehikeno Yisasiꞌa 
akaeyafe inake huno haꞌnepaiye “Keꞌka ako hanakeꞌna afuki noꞌkaleka 
uvo. Sata afeꞌmoꞌa aꞌmafeꞌneꞌkamo aipafati ako ataleꞌne.” huno huꞌne. 
30 Hikeno noꞌaleka uno akeana Sata afeꞌmoꞌa aꞌmafaꞌneꞌa ako ataleno 
uꞌnikeno hipale kanaleꞌya huno havano maiꞌnikeno itaꞌamoꞌa akeꞌne.

Yisasiꞌa mako akesa aꞌkanikeno maiꞌnea veꞌkamo 
akesaꞌae avayaꞌae alino kanale huteꞌne.

31 Yisasiꞌa Taiya koteka ataleno aino yahae huno Saitoni kuma 
akaseno eno naya aole no kumana haneꞌnea kumana akaseno Kalili li 
akiꞌnaleka uno vaꞌyi huꞌne. 32  Uno vaꞌyi hikeꞌa vayaꞌyakamoki mako 
akesa aꞌkanikeno maiꞌnea veꞌka Yisasite avaleꞌa vakeno ani akesa 
aꞌkanikeno maiꞌnea veꞌka avenafuꞌnamoꞌa kana hikeno ke huno alakepa 
nohikeꞌa inake huꞌa nehae “Akufale kaya maleto” huꞌa afineꞌkae. 
33  Afineꞌkakeno Yisasiꞌa ani veꞌka avaleteno vayaꞌyaka apataleno aluꞌale 
uꞌana anaꞌkaiꞌanike maiꞌneꞌana aya avoyaleti akesafi vaiteno avaituꞌna 
heteno ayana avenafuꞌnale maleꞌne. 34 Maleteno hanafaka aulu neheno 
loꞌkiya haimu alino nehaino “Ve hae.” huno huteno akaeyafe akaiꞌa kefati 
inake huno nehe “Efata.” nehe. Lakaeya kefatina “Kakesa halo aino.” 
hunoꞌae nehe. 35  Nehikeno akesa halo aikeno avenafuꞌnamoꞌa uno noꞌale 
maitekeno kanaleꞌya huno ke nehe. 36  Ke nehikeno Yisasiꞌa inake nehe 
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“Mako vayaꞌaina mani yafe hapaꞌopaiyo.” huno huꞌneaꞌmaki heꞌe nehuꞌa 
hapapaikeno makoꞌae loꞌkiya vaino “Inake oheo.” huno huꞌneaꞌmaki ani 
vayaꞌmoki ani ke huꞌa imafi mafi nehuꞌa miꞌko vayaꞌai apaꞌkesale hulitata 
huꞌnae. 37 Hakeꞌa afiꞌnaya vayaꞌmoki lusi apamoꞌyo neꞌaiꞌa inake huꞌa 
nehae “Miꞌko alea aliꞌyaꞌmoꞌa kanale kanaleꞌke nehe. Apaꞌkesa aꞌkaniꞌnea 
vayana aya malepatekeꞌa neꞌafe. Apaꞌke noꞌaiya vayana ‘Lapaꞌke aiyo.’ 
hikeꞌa keꞌapi halate eteꞌa kanaleꞌya huꞌa apaꞌke neꞌaiye.” huꞌa nehae.

Yisasiꞌa oꞌafunamaꞌa vaya fo tauseni vaya neꞌya apamiꞌne.

8 �1‑2  Mako afina lusi vayaꞌmoki Yisasite aliꞌa atalu huꞌnakeno 
apaꞌkeana neꞌya oꞌmalekeno Yisasiꞌa akaeya ke neꞌafea anakafe 

ke hikeꞌa akaeyate akeno inake he “Miꞌko vayaꞌmoki aoleꞌae makoꞌae 
afina nakaeyaꞌae maikeno neꞌyaꞌapi oꞌmaleꞌnea yafe ani vayaꞌaife 
nakaeya nahau huneꞌapatoe. 3  Mako vaya yatala kotekati eꞌnayanakeꞌna 
haviku apatalesukeꞌa kateka neꞌvisakeno apaꞌkatesikeꞌa apauneꞌkaꞌka 
ai yafe oꞌnahaiye.” huno hapapaiꞌne. 4 Hapapaikeꞌa akaeya ke 
neꞌafea anakaꞌamoki inake huꞌa hapaiꞌnae “Mani koteka vaya oꞌmai 
kotekaketa hanateti maya alita ani vayana apamisune?” huꞌa afineꞌkae. 
5 Afineꞌkakeno Yisasiꞌa halate inake huno apafike “Lapaꞌkaeya naꞌmaki 
maya maleꞌnae?” huno hikeꞌa inake hae “Lakaeya laya mako kayati aole 
alea mayaꞌake (7 mayaꞌake) haneꞌne.” huꞌa hapaiꞌnae.

6  Hapaikeno Yisasiꞌa miꞌko vayaꞌaife “Mopale maiyo.” huno hapapaikeꞌa 
mopale maiꞌnakeno Yisasiꞌa ani laya mako kaya hano huno laya mako 
kayati aole alea maya alino Anumayamoteka amuse huno ke huno 
afikeno kofa hute hute huteno akaeya ke neꞌafea anakaꞌa apamikeꞌa miꞌko 
vayaꞌaina aliꞌa apamite apamite huꞌnae. 7 Mako aise faya haneꞌnikeno 
Yisasiꞌa Anumayamoteka ke huno fayaꞌae amuse huteteno “Alitapa 
apamite apamite heo.” huno hikeꞌa vaya apamiꞌnae. 8  Apamikeꞌa miꞌko 
vayana nakeno apamu hikeꞌa atalaya maya atupayaka aliꞌa atalu huteꞌa 
naya mako kayati aole uno alea kupi (7 kupi) aiꞌa havaiteꞌnae. 9 Ani 
vayaꞌmoki neꞌya neꞌnaya vayana oꞌafunamaꞌa vayana fo tauseni vayaꞌmoki 
(4,000 vayaꞌmoki) netakeno Yisasiꞌa hupatekeꞌa uꞌnae. 10 Utakeno Yisasiꞌa 
akaeya ke neꞌafea anakaꞌae lipi kalefi haiꞌa asaka huneꞌmaiꞌa Talamanuta 
kumate uꞌnae.

“Oꞌakeꞌnona avame loꞌkiya yana huketa akeno.” huꞌa huꞌnae.
11 Falasi mono ke neꞌafea vayaꞌmoki Yisasite eꞌa akaeyaꞌae ke neꞌvaiꞌa 

aꞌa avataka hisaya yafe inake hae “Kakaeya koꞌkuꞌnapakati oꞌakeꞌnona 
avame hu loꞌkiya yana laveliketa akeno.” nehae. 12  Nehakeno Yisasiꞌa 
kosale haekeno loꞌkiya haimu neꞌaino inake nehe “Naꞌya hikeꞌa meni 
kanafi maiꞌnaya vayaꞌmoki loꞌkiya avame hu ya hisoa yafe nafineꞌkae? 
Lamake lahapapaikuki afeo meni kanafi maiꞌnaya vayaꞌaina loꞌkiya 
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avame hu ya huꞌna apave olikoe.” nehe. 13  Huteno neꞌapataleno eteno lipi 
kalefi haino li kotuꞌmo umakaya falika uꞌne.

Yisasiꞌa kai hameꞌya maya halekisea yafe avoya ke huꞌne.
14 Yisasi ke neꞌafea vayaꞌamoki liꞌkotuna laꞌka heꞌa neꞌvayaꞌmaki apakeꞌkanikeꞌa 

miꞌko kai hameꞌya maya oꞌaliꞌa makoꞌke kai hameꞌyaꞌake aliꞌa neꞌvae. 15 Aliꞌa 
neꞌvakeno Yisasiꞌa inake huno hapapaiꞌne “Falasi mono ke neꞌafea vayaꞌae 
Helotiꞌae apaipafi haneꞌnea ya akeꞌa alakepa ohuꞌneꞌa ameka apavayaleti 
apaꞌkeꞌatike haya yana kai hameꞌyaꞌmo hale neꞌkea auꞌava kava huno halekino 
ala hea kava nehea yafe lapaꞌkaeya maitapa halove huꞌnetapao.” huno apaumomo 
neꞌmale. 16 Nehikeꞌa ani vayaꞌmoki apaꞌkaiꞌapi huke afike nehuꞌa inake hae 
“Lakaeya kai hameꞌya maya oꞌalita eꞌnona yafe nehe.” huꞌa apaꞌkaiꞌapi ani ke 
nehae. 17 Nehayaꞌmaki Yisasiꞌa ani vayaꞌmoki haya ke ako afiteno apaꞌkaeyafe 
inake he “Naꞌya hiketapa ‘Neꞌyati alita oꞌmeꞌnone.’ hutapa lapaꞌkaitapi huke afike 
nehae. Lapaꞌkesa afitapa alakepa hutapa oꞌafiꞌnafe? Lapaipamoꞌa aꞌkanileꞌniketapa 
oꞌafiꞌnafe? 18‑19 Lapaulaka haneꞌneaꞌmaki aketapa alakepa ohuꞌnafe? Lapaꞌkesa 
haneꞌneaꞌmaki afitapa alakepa ohuꞌnafe? Laya mako kaya maya aliꞌna kofa huꞌna 
faefu tauseni (5,000) vayaꞌaipi apamiꞌnoa yafe ako lapakeꞌkaniꞌniketapa oꞌafiꞌnafe? 
Atupatapaꞌa alitapa aikeno naꞌmaki kupi havaiteꞌne?” huno apafineꞌkekeꞌa 
“Layatalaꞌa hano huno laiyalekati aole alea kupine (12 kupine).” huꞌa haꞌnepaiye. 
20 Haꞌnepaikeno inake nehe “Mako nayatekati aole maya aliꞌna kofa huꞌna fo 
tauseni (4,000) vaya apamitoketapa atupatapaꞌa alitapa aikeno naꞌmaki kupi 
havaiteꞌne?” huno apafineꞌkekeꞌa “Laya mako kaya hano huteno laya mako kayati 
aole.” huꞌa haꞌnepaiye. 21 Haꞌnepaikeno apaꞌkaeyafe inake nehe “Lapaꞌkaeya 
lapaꞌkesa noꞌafitapae nehafe?” huno apafineꞌke.

Yisasiꞌa mako aulaka apo kaꞌnea veꞌka alino kanale huteꞌne.
22 Petesaita kumate vaꞌyi nehakeꞌa vayaꞌmoki mako aulaka apo kaꞌnea veꞌka 

avaleꞌa Yisasite neꞌeꞌa inake nehae “Amuseꞌka nehunaki kaya akufale malekeno 
aulaka kanale hino.” nehae. 23 Nehakeno Yisasiꞌa aulaka apo kaꞌnea veꞌka ayate 
aliteno maꞌaileka avaleno lavino ateꞌneno aulakale avaituꞌna neheno ayana 
neꞌmaleno inake huno afineꞌke “Mako ya neꞌakapi noꞌakane?” 24 Afikekeno akeno 
asaka huno akeꞌneno inake nehe “Vaya neꞌapaꞌkoaꞌmaki mako yosakana huꞌa 
uꞌeꞌa nehae.” huꞌne. 25 Hikeno Yisasiꞌa makoꞌae ani kava huno ayana aulakale 
maletetekeno aulakamoꞌa kanale hikeno aulu heno akeana aulakamoꞌa halai 
hikeno miꞌko yana akeno alakepa huno akeꞌne. 26 Akeno alakepa hutekeno 
Yisasiꞌa ani veꞌkae “Ma kumate oꞌuꞌka noꞌkalekake uvo.” huteꞌne.

Yisasife Pitaꞌa huno fole aino “Anumaya Koti lakufa 
alino katiseafe huteꞌnea veꞌka maiꞌne.” huꞌne.

27 Yisasiꞌa akaeya ke neꞌafea anakaꞌae Sisalia Filipai aupalika 
haneꞌnea kumate ukefe kateka neꞌuꞌa apaꞌkaeyafe inake huno apafineꞌke 
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“Vayaꞌmoki nakaeyafe nalaꞌa maiꞌne nehae.” huno apafineꞌke. 
28  Apafineꞌkekeꞌa ke anonaꞌale inake nehae “Mako vayaꞌmoki kakaeyafe 
‘Yoniꞌa li fale neꞌapatea veꞌka maiꞌne.’ huꞌa hakeꞌa mako vayaꞌmoki 
‘Ilaiyaꞌa maiꞌne.’ huꞌa hakeꞌa mako vayaꞌmoki ‘Anumaya Koti aune 
veꞌka maiꞌne.’ huꞌa nehae.” huꞌa haꞌnepaiye. 29 Haꞌnepaikeno Yisasiꞌa 
apaꞌkaeyafe inake huno apafineꞌke “Lapaꞌkaeya nakaeyafe nalaka 
maiꞌnane hutapa nehae?” huno apafikekeno Pitaꞌa ke anonaꞌalena 
akaeyafe inake nehe “Kakaeya Kalaisika Anumaya Koti lakufa alino 
katiseafe hukateꞌnea veꞌka maiꞌnane.” huno nehe. 30 Nehikeno Yisasiꞌa 
apaꞌkaeyafe apaumomo neꞌmaleno inake huno hapapaiye “Lapaꞌkaeya 
nakaeyafe ‘Kalaisiꞌa Anumaya Koti lakufa alino katiseafe huteꞌnea veꞌka 
ma maiꞌne.’ hutapa mako vaya hapaꞌopaiyo.” huno huꞌne.

Yisasiꞌa “Faliꞌnisoapati eteꞌna hetikoe.” huꞌne.
31 Ani afina Yisasiꞌa aepa heno henakaꞌa akaiꞌa akufale fole aisea 

yafe akaeya ke neꞌafea anakaꞌaife inake huno hapapaiye “Nakaeya 
koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo alinateꞌnea veꞌka ala ala vayaꞌae 
mono nopi kava vayaꞌae mono hapaliꞌa hapaꞌnepaiya vayaꞌae apaꞌkameꞌya 
namiteꞌa lusi nakafu kisea kava hunateteꞌa nahaesakeꞌna falikoe. 
Falitesukeꞌa kelifi kinateꞌnisakeꞌna aoleꞌae makoꞌae kana faliꞌnisoapati 
eteꞌna hetikoe.” huꞌne. 32  Yisasiꞌa ani ke alaki huno fole aino hapapaikeꞌa 
Pitaꞌa Yisasina mako akiꞌnaleka avalenuno Yisasife inake he “Oꞌnahaiya 
ke nehane.” huno ke amaꞌkiꞌne. 33  Ke neꞌamaꞌkikeno Yisasiꞌa maino 
afeleno akaeya ke neꞌafea anakaꞌa neꞌapaꞌkeno Pitafe inake huno ke 
amaꞌkiꞌne “Sataka eꞌka naꞌkamelaka uvo. Kakaeya Anumaya Koti nehaiya 
aku akesale aꞌkame noꞌmalapa vayaꞌmoki neꞌafea akufa kaku kakesa 
neꞌafine.” huno nehe.

Yisasi aꞌkame visaya yafe huꞌne.
34 Ani ke huteno aliꞌa atalu huꞌnaya vayaꞌae akaeya ke neꞌafea anakaꞌae 

ke hikeꞌa akeno inake huno hapapaiye “Mako veꞌkamoꞌa nakaeyafe 
afiteno naꞌkame malesunoꞌaena akaiꞌa akufae akesa oꞌafino nakaeya 
nakafu kisikeꞌna falisoa kava hisea akesa afiteno yofo yosaꞌa amete amete 
akiꞌnale kofiꞌneno naꞌkame eno. 35 Mako vayaꞌmoki apavamu hanesikeꞌa 
kanale mai yaꞌapi atafa huꞌa alaki huliꞌa maisayana ani apavamuꞌapi 
fanane hukeaꞌmaki mako vayaꞌmoki nakaeyafe huꞌa nakaeya kanale 
keꞌniꞌa hapapaisaya yafe kanale mai yaꞌae apavamuꞌae atalesayana 
ani kanale mai yana alaki alino katipatesikeꞌa akola maikae. 36  Inaki 
mako vayaꞌmokitapa lapavamu alitapa mai yafe lapaꞌkesa oꞌafitapa 
ma mopafi miꞌko yafeꞌke lusiya huno lahapaisiketapa neꞌalisayateti 
falisayana ani afeno yaꞌmoꞌa hana ya huno lapaya huno mai yana 
lapamike? 37 Falitenoꞌaena ani veꞌkamoꞌa hana akufa miya alinunoꞌa 
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maike maike huno mai avamuna miya heno alike? Heꞌe akola falino 
fanane hukeanakeno akola maike maike hisea avamuꞌa eteno oꞌalike. 
38  Oꞌalikeaꞌmaki mako vayaꞌmoki meni afina haoꞌotake kava nehaya 
vayaꞌae Anumaya Koti ke ataleteꞌa alu kate neꞌvaya vayaꞌai folakapi 
maiꞌneꞌa nakaeya ke hapapai yafe apavuya nehisaya vayaꞌaina nakaeyaꞌae 
ani kava huꞌna henakaꞌa koꞌkuꞌnapi fate akufa kayo kayo vayaꞌae 
Afoꞌnimo ano hale loꞌkiya himamu yaꞌafi neꞌeꞌna ani vayaꞌai apaꞌki ae 
yafe navuya hupateteꞌna Afoꞌnimo aulakalena aꞌna fole oꞌaikoe.” huno 
hapapaiꞌne.

9 �1 Yisasiꞌa apaꞌkaeyafe inake nehe “Lamake huꞌna lahapaꞌnepauve 
male maiꞌnaya vayapati mako vayamaꞌa ofaliꞌa maiꞌnisakeno 

Anumaya Kotiꞌa ala loꞌkiyaꞌaleti kava ya alisiketapa aketetapa henakaꞌa 
falikae.” nehe

Yisasi akufamoꞌa aino yahae huno alu kava hikeꞌa akeꞌnae.
2  Yisasiꞌa aoleꞌae aoleꞌae aoleꞌae kana (6 kana) maiteno Pitaꞌae Yemisiꞌae 

Yoniꞌae apavaleteno mako hanafi haiꞌnea avimapi haiteꞌa ani avimapi 
apaꞌkaiꞌapike maiꞌneꞌa akayana apaulakale Yisasi akufamoꞌa aino yahae 
huno fate kava huꞌne. 3  Akufale huliꞌnea kuꞌkenaꞌamoꞌa efeꞌake nehuno 
alave alave huꞌne. Mako ma mopafi veꞌkamoꞌa Yisasi kenamo huꞌnea 
kava huno kenaꞌa sese huno ani efeꞌake kenakana ohinine. 4 Ani alave 
alave nehikeꞌa akeꞌa maiꞌnakeno aole veꞌkala aꞌkeꞌainaka faliꞌnaꞌa veꞌkala 
Ilaiyaꞌae Moseseꞌae fole aiꞌana Yisasiꞌae kake nehakeꞌa apaꞌkeꞌnae. 
5 Kake huꞌa maiꞌnakeno Pitaꞌa Yisasife inake nehe “Kakaeya aliꞌka laya 
nehana Nenao lakaeya male maiꞌnonana kanale nehe. Lakaeya kateka 
nona aoleꞌae makoꞌae no kilapatesune. Kakaeya nonaki Mosese nonaki 
Ilaiya nonaki huta kilapatesunakeno hanese.” nehe. 6  Aketeꞌa lusiya huꞌa 
koli nehaya yafe Pitaꞌa “Hana akufa ke hapaisoe?” akesa afiteno ani ke 
nehe. 7 Ani ke haꞌnepaikeno mako hiyaꞌmoꞌa eno aino atiꞌkapateꞌnikeno 
ani hiyapakati mako ke huꞌnea kemoꞌa inake nehe “Mani veꞌka nakaiꞌni 
mafaꞌnekeno lusiya huno nahau nayamopafati neꞌnahaiya mafaꞌne 
maiꞌneanaki kanaleꞌya hutapa keꞌa afeo.” huno ake aino hapapaiꞌne. 
8  Hapapaitekeꞌa makalemaꞌa apaulaka akeꞌa afa ya huteꞌa akayana Yisasiꞌa 
mako vayaꞌae oꞌmaiꞌnifaka akaiꞌake maiꞌne.

Yisasiꞌa Ilaiya avake hapapaiꞌne
9 Ani avima ataleꞌa nelaviꞌa Yisasiꞌa apaumomo maleno inake 

huno hapapaiꞌne “Lapaꞌkaeya meni neꞌakaya yana mako veꞌka alaki 
haꞌopaiꞌnisakeꞌna koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo alinateꞌnea veꞌka 
faliꞌnisoapati hetisoa afina ani ke hutapa fole aitapa hapapaikae.” nehe. 
10 Nehikeꞌa ani ke aꞌkame maleꞌa hapaꞌopaiꞌnayaꞌmaki apaꞌkaiꞌapike 
maiꞌneꞌa “Faliꞌnisoapati hetikoe.” huno hea ke aepaꞌa oꞌafiꞌneꞌa apaꞌkesa 
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lapa aiteꞌa “Na akufa kemofe mani ke huꞌne?” huteꞌa lusiya huꞌa apaꞌkesa 
kahau neꞌae. 11 Apaꞌkesa kahau ateꞌa Yisasife inake huꞌa afineꞌkae “Naꞌya 
hikeꞌa mono hapaliꞌa hapaꞌnepaiya vayaꞌmoki Ilaiyaꞌa hokoteno etesikeno 
Anumaya Kotiꞌa hutesikeno lakufa alino katisea nena henaka ekaiye huꞌa 
nehae?” huꞌa afineꞌkae. 12  Afineꞌkakeno Yisasiꞌa inake huno hapaꞌnepaiye 
“He lamake Ilaiyaꞌa hokoteno eꞌneno miꞌko yana eteno alino alakepa 
huno kate kate huno hokoteno haneꞌnea kava hukeaꞌmaki nakaeyafe 
Anumaya Koti avopi inake huꞌa kamaleꞌnayane ‘Koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa 
veꞌka vayaꞌmo alinateꞌnea mafaꞌne aliꞌa haviya hunatesakeꞌna nakufa 
nakafu kisikeꞌa apaꞌkameꞌya namikae.’ huꞌa nakaeyafe huꞌnayane. 
13  Lahapaꞌnepauve Ilaiyaꞌa ako eꞌnikeꞌa Anumaya Koti avopi kamaleꞌnaya 
kate maleꞌa miꞌko vayaꞌmoki apaꞌkaiꞌapi afea apaꞌku apaꞌkesa afea kavaꞌke 
huteꞌa miꞌko akiꞌae akaꞌae haoꞌotake kavaꞌke huteꞌnae.” huꞌne.

Yisasiꞌa mako mafaꞌnemo aipafati Sata afe alino ataleꞌne.
14 Ani avimapati laviteꞌa mako akaeya ke neꞌafea anakaꞌaina apaꞌkeana 

lusi vayaꞌmoki apaꞌkaeyate eꞌa anupa huꞌa maiꞌnae. Mako mono hapaliꞌa 
hapaꞌnepaiya vayaꞌae eꞌa maiꞌneꞌa ani Yisasi ke neꞌafea anakaꞌae 
neꞌoꞌne ke nehatakeꞌa ke neꞌvaiye. 15 Ke neꞌvaikeꞌa anile maiꞌnaya 
vayaꞌmoki Yisasina aketeꞌa makalemaꞌa lusi amuse nehuꞌa naku naku 
huꞌa akaeyateka ayaꞌyaꞌmoki aliꞌa falu fala huneꞌatae. 16  Aliꞌa falu fala 
hutetakeno Yisasiꞌa apaꞌkaeyafe inake huno apafineꞌke “Lapaꞌkaeya na 
yafe neꞌoꞌne ke nehataketapa ke neꞌvaiye?” 17 Apafikekeno mako ani 
vayaꞌaipi maiꞌnea veꞌkamoꞌa inake nehe “Vae aliꞌka apaya nehana Nenao 
Sata afeꞌmoꞌa mafaꞌneꞌnimo aipafi maiꞌneno likoꞌa alino aꞌkanilekeno 
ake noꞌaiya yafe kakaeyateka avaleꞌna neꞌoe. 18  Miꞌko afina ani Sata 
afeꞌmoꞌa lusiya huno atafa huno alaki huꞌneno asakauno mopafi yaka 
huneꞌatalekeno yave yave avaituꞌnamoꞌa avayafati selu selu nehikeno 
ave kume neꞌkaneno aiya aya aꞌkenele. Ani yafe kakaeya ke neꞌafea 
vayaꞌaiteka aliꞌa kanale hutesaya yafe avaleꞌna eꞌnoaꞌmaki ani Sata afe 
aliꞌa atalesaya loꞌkiyaꞌapi oꞌmaleꞌne.” nehe.

19 Nehikeno Yisasiꞌa ani ke afiteno inake nehe “Hae lapaꞌkaeya meni 
kanale maiꞌnaya vayaꞌmokitapa nakaeyafe afitapa lapaipafi noꞌmalayana 
nakaeya naꞌmaki afina lapaꞌkaeyaꞌae maiꞌnoanaketapa afikae? Noꞌafea 
yafe alaka neꞌnahaeye. Naꞌmaki afina lapaꞌkaeyafe lapaꞌkeva hisoe? Ani 
mafaꞌne male avaletapa eo.” nehe. 20 Hikeꞌa ani mafaꞌne avaleꞌa akeno 
ani Sata afeꞌmoꞌa Yisasina neꞌakeno lusiya huno aiya ayaꞌmoꞌa yamo 
yamo nehuno makalemaꞌa ani mafaꞌne asaka huno yaka hutalekeno ani 
mafanemo avayafati avaituꞌnamoꞌa selu selu nehikeno havano helave 
helave uneno nehuno kase kase neꞌaiye.

21 Ina kava nehikeno Yisasiꞌa afoꞌamofe inake huno afineꞌke 
“Naꞌmaki afina mafaꞌneꞌka mani akufa ya nehaiye?” huno afineꞌkekeno 
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afoꞌamoꞌa inake he “Hae aise mafaꞌneto maiꞌnikeno mani kava aepa 
heno hauꞌneane. 22  Miꞌko afina ani Sata afeꞌmoꞌa asaka huteno yaka 
huneꞌataleno atafi asaka huno faineꞌateno lipiꞌae asaka huno yaka 
nehikeno falisea akufa kava nehikeꞌna kakaeyate avaleꞌna neꞌoki kakaeya 
afaꞌa aliꞌka kanale hutesana loꞌkiyaꞌka haneꞌniseana kahau hulaꞌateꞌka 
laꞌaya ho.” nehe. 23  Nehikeno Yisasiꞌa akaeyafe inake nehe “Naꞌya 
hikeꞌka nakaeyafe ‘Aliꞌka kanale hutesana loꞌkiyaꞌka haneꞌnife?’ huꞌka 
nafineꞌkane? Nakaeyafe afino aipafi maleꞌnea kanomoꞌa miꞌko fate fate 
yaꞌkoꞌae kanale huke.” huno haꞌnepaiye. 24 Haꞌnepaikeno makaleꞌa ani 
mafaꞌnemo afoꞌamoꞌa inake nehe “He nakaeya kakaeyafe afiꞌna naipafi 
neꞌmaloaꞌmaki kakaeyafe afiꞌna naipafi male yaꞌnimoꞌa aupa huꞌniki 
kakaeya naya nehuꞌka nameꞌatiti hu yaꞌniꞌa aliꞌka loꞌkiya vainato.” huꞌne. 
25 Hikeno Yisasiꞌa akeana lusi vaya ete ete huꞌa anupa hakeno Yisasiꞌa 
ani Sata afefe loꞌkiya ke huno inake huꞌne “Kakaeya avayaꞌae akesaꞌae 
aliꞌka aꞌkaniꞌnana afena nakaeya ke nehuki mani mafaꞌne ataleꞌka kaune 
heꞌka uvo. Uteꞌka visanatekati eteꞌka makoꞌae oꞌmeno.” huno huteꞌne. 
26  Nehikeno ani Sata afeꞌmoꞌa ala kefati kalafa neꞌkano ani mafaꞌne 
asaka huno neꞌataleno lusiya huno aike amakike huneꞌateno ani mafaꞌne 
ataleno uꞌne. Utekeno ani mafaꞌne alaki faliꞌnekeꞌkana kava huno maikeꞌa 
lusi vayaꞌmoki “Mafaꞌne alaki faliꞌne.” huꞌa nehae. 27 Nehakeno Yisasiꞌa 
ani mafaꞌnemo ayate atafauꞌneno alino hetitekeno hetiꞌne.

28  Hetitekeno Yisasiꞌa nopaka haino maiꞌnikeꞌa akaeya ke neꞌafea 
anakaꞌmoki apaꞌkaiꞌapike maiꞌneꞌa inake huꞌa afineꞌkae “Lakaeya 
naꞌya hiketa ani mafaꞌnemo aipafati Sata afe alita atalesuna loꞌkiyati 
oꞌmaleꞌne?” huꞌa afineꞌkae. 29 Afineꞌkakeno Yisasiꞌa inake huno 
hapaꞌnepaiye “Mani akufa Sata afe alu yateti alitapa oꞌatalekafa Anumaya 
Kotiteka afikesaya yaꞌmoꞌke alino atalekaiye.” huꞌne.

30‑31 Ani kuma ataleꞌa Kalili koteka uꞌeꞌa nehuꞌa akaeya ke neꞌafea 
anakaꞌa alino apaya hukefe vayaꞌmoki inaleka maiꞌne huꞌa afisaya yafe 
ohaikeno saꞌko huꞌa falaꞌkiꞌa neꞌvakeno Yisasiꞌa inake huno alino apaya 
nehe “Koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo alinateꞌnea mafaꞌne nakaeya 
navaleꞌa vayaꞌmoki apayapi natesakeꞌa natafa huteꞌa nahaesakeꞌna 
falikoe. Falisukeꞌa kinateꞌnisakeꞌna aoleꞌae makoꞌae kana maineꞌmaleꞌna 
eteꞌna hetikoe.” huꞌne. 32  Huꞌneaꞌmaki ani kemo aepaꞌa afiꞌa ha oleꞌa ke 
huꞌa afikekefe huꞌnayaꞌmaki koli huteꞌa afioꞌkeꞌnae.

Hana akufa kanomoꞌa ala veꞌka maiꞌne?
33  Kapaneamu kumate eꞌa vaꞌyi nehuꞌa Yisasiꞌa nopi haino maiꞌneno 

akaeya ke neꞌafea anakaꞌaife inake huno apafineꞌke “Lapaꞌkaeya kateka 
neꞌetapa na akufa ke hume eꞌnae?” 34 Apafineꞌkeaꞌmaki apaꞌkaeya kateka 
neꞌeꞌa “Lakaeyapatina nakaeya alamaꞌaꞌapi maiꞌnofi nalaꞌa ala veꞌkati 
maiꞌne?” huꞌa kateka hume eꞌnaya yafe Yisasiꞌa apafineꞌkeaꞌmaki apavaya 
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aꞌa aꞌkanileꞌa maiꞌneꞌa ke ohuꞌa maiꞌnae. 35 Ke ohuꞌa maiꞌnakeno Yisasiꞌa 
faitopale maiꞌneno aiyalekati aole alea anakaꞌae inake nehe “Ekeꞌna 
lahapapaino.” hikeꞌa akaeyate akeno make nehe “Mako veꞌkamoꞌa ala 
huno hokote kava veꞌka maisoe hunoꞌaena miꞌko vayaꞌai apaꞌkamelaka 
maiꞌneno kayo kayo huno apamisea kano maiseana hokote kava veꞌka 
maike.” nehe. 36‑37 Mako aise mafaꞌne avaleno folakaꞌapifi ateteno ayapi 
anuꞌkiꞌneno inake nehe “Mako veꞌkamoꞌa nakaeyafe afiꞌnenoꞌaena ma 
akufa aise mafaꞌneto avaleno kanale huteseana nakaeyaꞌae alino kanale 
hunateꞌne. Inaki nakaeya alino kanale huneꞌnatea veꞌkamoꞌa nakaeyaꞌke 
alino kanale huoꞌnateaꞌmaki hunatekeꞌna eꞌnoa Neꞌae alino kanale 
huneꞌate.” nehe.

Lakaeya kame ya huolatesaya vayana apaꞌkaeya vayati maiꞌnae.
38  Hikeno Yoniꞌa inake nehe “Kava Nenao lakaeya mako veꞌka 

akeꞌnonana kakaeya kaki neꞌano Sata afeꞌyaka vayaꞌai apaipafati 
alino neꞌataleketa akeꞌnonaꞌmaki lakaeya laꞌkame oꞌmeꞌnea yafe ‘Ina 
akufa aliꞌya makoꞌae oꞌaleo.’ huta ‘Heꞌe.’ huteꞌnone.” nehe. 39 Nehakeno 
Yisasiꞌa apaꞌkaeyafe inake huꞌne “Lapaꞌkaeya ani veꞌkamo alisea aliꞌyafe 
“Ina akufa aliꞌya oꞌaleo.” hutapa ka aꞌkani oꞌapateo. Mako vayaꞌmoki 
nakaeya nakileti oꞌakeꞌnaya avame ya hu loꞌkiya kava hisaya vayaꞌmoki 
nakaeyafe makaleꞌa huꞌa haviya huoꞌnatekae. 40 Lakaeya nelakeno kame 
ya huolatesea veꞌka lakaeya vayati maiꞌne. 41 Mako veꞌkamoꞌa lapaꞌkaeya 
nelapaꞌkeno “Kalaisi vayaꞌa apavaleꞌneꞌna apaya hisoe.” huteno li 
hefiꞌneno lapamiseana nakaeya lamake huꞌna lahapaꞌnepauve ani 
veꞌkamo miyaꞌa afaꞌa haneꞌnisikeno henakaꞌa kanale miya alike.” nehe.

Alakepa ohu kavaꞌmoꞌa Yisasife afiꞌa apaipafi 
maleꞌnaya vayana alino haviya huneꞌapate.

42  Mako aise aise anakaꞌnimoki nakaeyafe afiꞌa apaipafi maleꞌnaya 
anakaꞌne mako vayaꞌmoki “Haoꞌotake kava ho.” huno avaleno yakaleno 
havi kate atesikeno viseana ani veꞌkamoꞌa lusiya huno haoꞌotake kava 
neheanakeꞌna havi akafu ya anonaꞌa amikoe. Ala yafaꞌkefaleti ani veꞌkamo 
likoꞌale maleꞌa nofi kiteteꞌa aliꞌuꞌa hake lipi yaka hutalesayana ani havi 
akafu yaꞌmoꞌa afa yaꞌkana huꞌneaꞌmaki nakaeya havi akafu ya makoꞌae 
lusiya huꞌna amikoe. 43 Kayaꞌmoꞌa “Haoꞌotake kava ho.” huno kavaleno 
yakaleno havi kapi visana kakesa kamisikeꞌkaefena ani kaya hataka huꞌka 
atalo. Hataka hutalesanana kanalene. Haviku aolekaꞌa kayatala haneꞌneno 
hani yapi ata akola leke leke nehea ata kapi kavaleno yaka hutale yafe 
kakaeya mako kayana hataka hutaletesanakeno kakufa haviya huꞌnea 
kano maiꞌnisanana mako kaya kakufaꞌamoꞌa kanale maike maike ya alise. 
44 Ani ata leke leke nehea kumapina vayaꞌyaka atafi maiꞌnisakeno kanaki 
kafa vaya apaꞌkufafi maikeaꞌmaki alaki ofalikeanakeno ani ataꞌaena 
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alaki asu ohuke. 45 Kaiyamoꞌa “Haoꞌotake kava ho.” huno kavaleno 
yakaleno havi kate katesikeꞌkaena ani kaiya hataka huꞌka atalo. Hataka 
hutalesanana kanalene. Kakufa haviya huꞌnea kano maisanana kanale 
maike maike huno hano ohisea kavamuꞌka hanesea veꞌka maikane. 
Haviku aole kaiyala haneꞌneno hani yapi akola leke leke nehea ata kapi 
kavaleno yaka hutale yafenaki mako kaiya hataka hutalo. 46 Mani ata 
leke leke nehea kumapina vayaꞌyaka atafi maiꞌnisakeno kanaki kafa vaya 
apaꞌkufafi maikeaꞌmaki alaki ofalikeanakeno ani ataꞌaena alaki asu ohuke. 
47 Kaulakamo akea yaꞌmoꞌa kavaleno yakaleno havi kapi visana kakesa 
kamisikeꞌkaena ani kaulaka aliꞌka lakatiꞌka atalo. Lakatiꞌka atalesanana 
kanalene. Makoꞌke kaulakaꞌake haneseana kanale Anumaya Kotiꞌa kava 
yakaisea kumatena uꞌka maikanaꞌmaki haviku aole kaulakamoꞌa haoꞌotake 
kava hisana kakesa kamikeꞌka haoꞌotake kava huꞌnana yafe hani kumapi 
leke leke nehea atafi kavaleno yaka hutalese. 48  Ani ata leke leke nehea 
kumapina vayaꞌyaka atafi maiꞌnisakeno kanaki kafa vaya apaꞌkufafi 
maikeaꞌmaki alaki ofalikeanakeno ani ataꞌaena alaki asu ohuke.

49 Hake neꞌyate neꞌaiya kava huno miꞌko vaya ataleti aipatekaiye. 
50 Hake kanale ya haneꞌneaꞌmaki hakaꞌake nehea yaꞌa hano hiseana hana 
kava hutapa haka nehea yamaꞌa etetapa alitapa fole aikae? Hakekana 
yana lapaipafi hanesiketapa yuna hetapa makoꞌke lapaipa lapaꞌkesale 
maiꞌnetapa kiki yoꞌkalo hutapa maiyo.

Ve alave atane yafe huꞌne.

10 �1 Yisasiꞌa ani ko ataleno Yutia koteka uno Yotani liꞌmo umakaya 
falika uno vaꞌyi nehikeꞌa miꞌko vayaꞌmoki akaeyateka eꞌa aliꞌa 

atalu hakeno makoꞌae nehea kava huno alino apaya nehe.
2  Alino apaya nehikeꞌa mako Falasi mono ke neꞌafea vayaꞌmoki 

Yisasite eꞌa haoꞌotake ke hiseaꞌaene huꞌa aꞌa avataka nehuꞌa ke inake 
huꞌa afineꞌkae “Mako veꞌkamoꞌa aꞌa ataleseana ke male maleꞌnea ke 
alino atakaesifi afaꞌa kanale huke.” huꞌa afikeꞌnae. 3  Afikakeno Yisasiꞌa 
anonaꞌa keꞌapile inake huno apafineꞌke “Mosese kemoꞌa ani yafe na yane 
ke huꞌne?” huno apafineꞌke. 4 Apafineꞌkekeꞌa inake huꞌa hae “Moseseꞌa 
mako ke male maleꞌnea kemoꞌa inake huno lahapaiꞌne ‘Vemoꞌa aꞌamona 
avo kano neꞌamino hutesikeno hano huno uke.’ huno huꞌneane.” huꞌa 
nehae. 5 Nehakeno Yisasiꞌa inake huno hapapaiꞌne “Lapaꞌkaeya ke 
oꞌafitapa vekanoꞌkano haya yafe Moseseꞌa a atalesaya ke male maleꞌnea 
ke kamaleꞌne. 6‑8  Kamaleꞌneaꞌmaki Anumaya Koti avopi inake huno 
kamaleꞌneane

‘Anumaya Kotiꞌa hae afina aepa heno veꞌae aꞌae alo humaleꞌne. 
Veꞌae aꞌae alo humaleꞌnea yafe mako veꞌkamoꞌa ita afoꞌamokani 
anataleno aꞌamoꞌae aino loꞌkakaiye. Aiꞌana loꞌkaesaꞌana ani 
aolemokani makoꞌke anaꞌkufa hapakaiye.’ huno huꞌneane.
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Ina kava hinakeno makoꞌae aole kanola oꞌmaikaꞌaꞌmaki meni makoꞌke 
anaꞌkufa hapakeꞌana maiꞌnaꞌae. 9 Ani yafe Anumaya Kotiꞌa anaꞌkaeya ako 
alino hapainateꞌneanakeno mako mopale kanomoꞌa ani alavelaꞌmokani 
mai yaꞌani alino atane oꞌanatese.” nehe.

10 Mani ke huteno nopaka haino maiꞌnikeꞌa akaeya ke neꞌafea 
anakaꞌmoki ani huꞌnea ke afineꞌkae. 11 Afineꞌkakeno inake huno 
hapaꞌnepaiye “Mako veꞌkamoꞌa aꞌa ataleteno alu a aliseana ani veꞌkamoꞌa 
hokote aꞌamoteka kumai kava huꞌne. 12  Ani kava huno mako aꞌmoꞌa 
anauꞌamona ataleteno alu vele maiseana kumai kava nehe.” huno nehe.

Aise aise mafaꞌneyaka Yisasite apavaleꞌa eꞌnae.
13  Vayaꞌyakamoki mafaꞌneꞌapi Yisasiꞌa aya malepatesea yafe apavaleꞌa 

neꞌakeꞌa akaeya ke neꞌafea anakaꞌmoki inake hae “Ina akufa kava oheo.” 
huꞌa ke apamaꞌkiꞌnae. 14 Yisasiꞌa ke apamaꞌkea ya aketeno aipamoꞌa 
haviya hikeno inake nehe “Afaꞌa ka oꞌaꞌkanitapa afaꞌa apatalekeꞌa ani 
aise aise mafaꞌne nakaeyate eo. ‘Inamu mafaꞌne maiꞌnonakeno loꞌkiyati 
oꞌmaleꞌne.’ huꞌa nehaya vayaꞌmokike Anumaya Kotife ‘Yakailato.’ huꞌa 
nehaya vaya maiꞌnae. 15 Lamake lahapaꞌnepauve mako vayaꞌmoki aise 
mafaꞌnekana huꞌa ‘Loꞌkiyaꞌni oꞌmaleki Anumaya Kotika kava yakainato.’ 
huꞌa ohisayana Anumaya Kotiꞌa kava yakaisea kumate alaki lamake 
oꞌukae.” huꞌne. 16  Inake huteno Yisasiꞌa ani mafaꞌneyaka apavaleꞌneno 
aya maleneꞌapateno inake nehe “Anumaya Kotiꞌa kanale manu lapaꞌkaeya 
lapamisiketapa kanale mai ya alikae.” huno huꞌne.

Lusi afeno maleꞌnea veꞌkamoꞌa Yisasite eꞌne.
17 Yisasiꞌa hetino kateka neꞌvikeno mako ala veꞌka lusi afeno maleꞌnea 

veꞌkamoꞌa naku naku veaꞌyaꞌmoꞌa aiyafi aleꞌya lo aꞌneno inake nehe “Vae 
aliꞌka apaya nehana kanale Nenao nakaeya hana kava huteꞌna maike 
maike huꞌna mai navamuna alikoe?” huno afineꞌke. 18  Afineꞌkekeno 
Yisasiꞌa akaeyafe inake nehe “Anumaya Koti akaiꞌake kanale veꞌka 
maiꞌneaꞌmaki naꞌya hikeꞌka nakaeyafe kanale veꞌka maiꞌnane huꞌka 
nehane? 19 Kakaeya Anumaya Koti ke male maleꞌnea ke ako afiꞌnana 
kemoꞌa inake huꞌne kakaeya vayana hakeno ofalino. Kumai kava oho. 
Kumaya ya oho. Ma veꞌkamoꞌa haoꞌotake kava nehe huꞌka kakeꞌatike ke 
faiꞌka mako vayafe hapaꞌopaiyo. Kakeꞌatike ke huteꞌka alu vayaꞌai yana 
aliꞌka kakaiꞌkaleka oꞌmalo. Itaꞌkafoꞌkamoki hisaya ke aliꞌka oꞌatakaꞌka 
kanale ya huꞌka aꞌkame malo.” huno hapaiꞌne. 20 Hapaikeno ani lusi 
afeno maleꞌnea veꞌkamoꞌa inake nehe “Vae aliꞌka apaya nehana Nenao 
lamake nehanaꞌmaki nakaeya ani ke ako aise yaꞌnile maiꞌneꞌna ani miꞌko 
ke aꞌkame maleꞌnoa kemofe nehane.” huꞌne. 21 Hikeno Yisasiꞌa ani veꞌkae 
lusiya huno aipafati haikeno ani veꞌkaena inake huno hapaiꞌne “Mako 
kava ohuꞌnanaki ani kavana ho. Uꞌka miꞌko afeno yaꞌka apamisanakeꞌa 
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miya neꞌkamisayana ani miyana aliꞌka afenoꞌapi oꞌmale vayana faꞌko 
faꞌka huꞌka apamiteꞌka eꞌka naꞌkame malo. Ina kava huꞌka apamisanakeno 
Anumaya Koti koꞌkuꞌna kumate miꞌko kanale nale afenona kamike.” 
huꞌne. 22  Hikeno ani veꞌkamoꞌa ani ke afiteno lusi moni afeno maleꞌneno 
oꞌatalesea yafe aukosa avayamoꞌa alino ananukiteno aipa akesamoꞌa 
lusiya huno kana hikeno ataleno uꞌne. 23  Utekeno Yisasiꞌa akaeya ke 
neꞌafea anakaꞌamokiteka neꞌapaꞌkeno inake nehe “Lapaꞌkaeya neꞌakafe 
lusi moni afeno maleꞌnaya vayaꞌmoki lusiya huꞌa kasakeꞌke neꞌaiꞌa 
Anumaya Kotife ‘Kava yakailato.’ huꞌa hukae.” nehe. 24 Nehikeꞌa Yisasi 
ke neꞌafea anakaꞌamoki ani ke afiteꞌa lusiya huꞌa atali hakeno makoꞌae 
Yisasiꞌa eteno mako ke inake nehe “Mafaꞌne anakana afeo mako 
vayaꞌmoki lusiya huꞌa kasakeꞌke neꞌaiꞌa Anumaya Kotife ‘Kava yakailato.’ 
huꞌa hukae. 25 Mako pulumaꞌkakana afumo akiꞌa kamoloe nehaya afumoꞌa 
neꞌkayamo kapi viseana afaꞌa yoꞌyo huno ukife? Heꞌe oꞌvinine. Ani 
kava huꞌa lusi moni afeno maleꞌnaya vayaꞌmoki Anumaya Kotife ‘Kava 
yakailato.’ huꞌa ke huꞌa afike yafe lusiya huꞌa kasakeꞌke neꞌaiꞌa afinoꞌkae.” 
huꞌne. 26  Hikeꞌa akaeya ke neꞌafea anakaꞌmoki ani ke afiteꞌa lusi apamoꞌyo 
aikeꞌa apaꞌkaiꞌapifi ke uno hapaikeno eno hapaikeno nehuꞌa inake 
huꞌnae “Ina kava hisikeꞌaena hana veꞌkamoꞌke maike maike avamuna 
alise?” 27 Nehakeno Yisasiꞌa aulu hapalitata nehuno make he “Vayaꞌmoki 
apaꞌkaiꞌapi loꞌkiyaꞌapi oꞌmaleꞌneanakeꞌa ohukayaꞌmaki Anumaya Koti 
loꞌkiyaꞌa haneꞌneanakeno miꞌko yana afaꞌa alo huke.” huꞌne.

28  Hikeno Pitaꞌa inake nehe “Akeko lakaeya miꞌko yati ataleteta 
kaꞌkame neꞌone.” nehe. 29‑30 Nehikeno Yisasiꞌa inake huno hapaiꞌne 
“Lamake kahaꞌnepauve miꞌko vayaꞌmoki nakaeyafe afiꞌa apaipafi 
maleꞌneꞌa nakaeya kanale keꞌniꞌa vaya hapapaisune huꞌaena noꞌapiꞌae 
nepuꞌapimokiꞌae apasaꞌapimokiꞌae ita afoꞌapimokiꞌae mafaꞌneꞌapimokiꞌae 
mopaꞌapiꞌae apataleꞌa visayana Anumaya Kotiꞌa ani ya huno mopale 
maiꞌnaya kanafi ataleꞌnaya noꞌapiꞌae nepuꞌapimokiꞌae apasaꞌapimokiꞌae 
itaꞌapimokiꞌae mafaꞌneꞌapimokiꞌae mopaꞌapiꞌae makoꞌae makoꞌae 
oꞌafunamaꞌa ya apamisikeꞌa havi vayaꞌmoki huꞌa haviya hupatesaya 
kana yaꞌae apamisakeꞌa aliteꞌa henakaꞌa maike maike apavamuꞌae 
alikae. 31 Meni kanafi ala vaya maiꞌnaya vayaꞌmoki henakaꞌa aise vaya 
maikayaꞌmaki meni kanafi aise vaya maiꞌnaya vayaꞌmoki henakaꞌa uꞌa 
hokoteꞌa ala vaya maikae.” huꞌne.

Yisasiꞌa makoꞌae faliꞌniseapati eteno hetisea yafe huꞌne.
32  Yelusalemu haikefe kate neꞌuꞌa Yisasiꞌa hokoteno neꞌvikeꞌa akaeya ke 

neꞌafea anakaꞌmoki apamoꞌyo aiꞌa neꞌvakeꞌa aꞌkame neꞌvaya vayaꞌmokiꞌae 
koli nehae. Koli nehakeno Yisasiꞌa eteno makoꞌae laiyalekati aole alea 
anakaꞌa maꞌaileka apavaleno laviꞌneno henakaꞌa akaeyate hutesaya 
yafe hapaꞌnepaiye. 33  Apaꞌkaeyafe inake nehe “Afeo lakaeya Yelusalemu 

	�  Maꞌki 10

The New Testament in Inoke-Yate of Papua New Guinea; 1st ed. 1992; web version, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



118

haitesunakeꞌa koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo alinateꞌnea veꞌka natafa 
huꞌa mono nopi kava vayaꞌai apayapiꞌae mono hapaliꞌa hapaꞌnepaiya 
vayaꞌai apayapiꞌae natesakeꞌa kake hunateteꞌa nahaesakeꞌna falisoa ke 
huꞌa hayateꞌa Isaleli nofi oꞌmai vayaꞌai apayapi natekae. 34 Natesakeꞌa 
huꞌa haviya huneꞌnateꞌa naukosafi apavaituꞌna heneꞌnateꞌa heki kayoteti 
namakiteꞌa yofo yosale nasaimaleꞌneꞌa nahaesakeꞌna falikoe. Falitesukeꞌa 
kelifi kinateꞌnisakeꞌna aoleꞌae makoꞌae kana maiꞌnisukeno Anumaya 
Kotiꞌa alino hetinatekaiye.” huꞌne.

Yemisiꞌae Yoniꞌae “Ala kava kanola maisuꞌae.” huꞌana nehaꞌae.
35 Sepeti mafaꞌnelana Yemisiꞌae Yoniꞌae Yisasite eꞌana make huꞌana 

nehaꞌae “Huꞌka lavenelina Nenao mako ke kafikekefe nehuꞌaꞌmaki ani ya 
hulaꞌato.” huꞌana nehaꞌae. 36  Nehaꞌakeno Yisasiꞌa inake huno anafineꞌke 
“Na ya hulanatesoa yafe nehaꞌae?” 37 Anafikekeꞌana akaeyafe inake 
huꞌana nehaꞌae “Ano hale loꞌkiya himamu yaꞌkafi uꞌka maisana afina 
laꞌakaeya kahaute maiꞌnisuꞌakeꞌka makoꞌmofe ‘Lamaka nayateka maiyo.’ 
nehuꞌka makoꞌmofe ‘Haoka nayateka maiyo.’ huꞌka hulaꞌato.” huꞌana 
afineꞌkaꞌae.

38  Afineꞌkaꞌaꞌmaki Yisasiꞌa inake huno hanapaiꞌne “Nafikaꞌa yana 
lanaꞌkaeya afitana ha oleꞌnaꞌae. Falisoa yana atuꞌake huꞌnea liꞌkana 
neheanakeꞌna ani li haneꞌnea kepati nakaeya nekauvaꞌmaki lanaꞌkaeya 
lamaꞌa naꞌaninipe? Nakaeya nakufale nakafu kisea yateti falenatesaya 
yaꞌmoꞌa lanaꞌkaeya lanaꞌkufale falelanatesayana afaꞌa aliꞌaninipe?”

39 Hikeꞌana “He loꞌkiyatiꞌa haneꞌneanaketaꞌa ani kava afaꞌa 
hukuꞌae.” haꞌakeno anaꞌkaeyafe inake nehe “Lamake atuꞌake huꞌnea 
lina nekaꞌaꞌmaki falenatekefe nehaya yaꞌmoꞌa nakafu neꞌkea yana 
falelanatekae. 40 Falelanatekayaꞌmaki ala vaya neꞌmaiya yana lamaka 
nayatekaꞌae haoka nayatekaꞌae mai yana nakaeya ya oꞌmaleꞌniki 
Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa yanakeno ani naya lamakaꞌniꞌae haokaꞌniꞌae 
maisaya vaya apaꞌketeno ako alino avatati huteno alino kanale 
hupateꞌne.”

41 Nehikeꞌa nayatalaꞌa vayaꞌmoki ani ke afiteꞌa ani Yemisiꞌae Yoniꞌaefe 
apaipa afiꞌa haviya huneꞌanatae. 42  Huꞌa haviya huneꞌanatakeno Yisasiꞌa 
apaꞌkaeyafe ke hikeꞌa akaeyate akeno inake nehe “Ma mopale ala kava 
vayaꞌmoki ‘Lusi ala vaya maiꞌnone.’ huꞌa Isaleli nofi oꞌmai vayafe ke 
apamaꞌkiꞌa aliꞌya ke huneꞌapateꞌa kava vayaꞌmoki nehaya kava nehae. 
43  Ina kava nehayaꞌmaki lapaꞌkaeya folakapi ina akufa kava oꞌmalesikeno 
mako veꞌka ‘Nakaeya kava veꞌkatapi maikefe nehoe.’ hisea veꞌkamoꞌa 
miꞌko vayaꞌai kayo kayo veꞌka maise. 44 Inaki ‘Nakaeya hokote kava 
veꞌkatapi maisoe.’ hisea veꞌka afaꞌa miya oꞌali aliꞌya veꞌka maise. 
45 Nakaeya ani kava huꞌnoana koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo 
alinateꞌnea veꞌkamoꞌna vayaꞌmoki naya huꞌa kanale hunatesaya yafe 
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oꞌmeꞌnoaꞌmaki nakaiꞌni apaya huꞌna aliꞌya kanoꞌapi maisoa yafe eꞌnoe. 
Eꞌneꞌna nesu ve aꞌne haoꞌotake yaꞌapimoꞌa nofi kipateꞌnea yapati kalu 
heꞌna apavalesoa miya hepatesoa yafe nakaiꞌni falikefe eꞌnoe.”

Yisasiꞌa mako aulaka fali kaꞌnea veꞌka alino ayaꞌketeꞌne.
46  Yisasiꞌa akaeya ke neꞌafea vayaꞌae lusi vayaꞌyakaꞌae Yeliꞌko kumate 

vaꞌyi huteꞌa akaseꞌa ukefe nehakeno mako aulaka fali kaꞌnea veꞌkamo 
akiꞌa Patimiasiꞌae ani veꞌka Timiasi mafaꞌnekeno ka akiꞌnale maiꞌneno 
“Moni nameo.” huno auꞌkaya nehe. 47 Maiꞌneno “Yisasiꞌa Nasaleti 
kumateti veꞌka neꞌe.” huꞌa haya ke afiteno akaeyafe inake nehe “Yisasika 
Teviti akehoꞌamoka nakaeya kalaki ainato.” huno ka neꞌaeye. 48  Hikeꞌa 
lusi vayaꞌmoki ke neꞌamaꞌkiꞌa “Ke ohuꞌka maiyo.” huꞌa nehayaꞌmaki 
makoꞌae ani veꞌkamoꞌa yatalate ke hume neꞌuno inake he “Teviti 
akehoꞌamoka nakaeya kahau hunato.” huno ka neꞌaeye. 49 Ani ke huno 
maiyaꞌkena Yisasiꞌa makale anile maiꞌneno inake nehe “Hapaikeno eno.” 
huno hikeꞌa aulaka fali kaꞌnea veꞌkae ke huꞌa inake hae “Kakaeyafe 
ke nehiki kaipamoꞌa loꞌkiya vaiꞌniꞌsikeꞌka makale heteo.” huꞌa nehae. 
50 Nehakeno akufale yaꞌa hatuꞌmano neꞌataleteno makaleꞌa hetino Yisasite 
neꞌve. 51 Vikeno Yisasiꞌa akaeyafe inake nehe “Na kava hukatesoa yafe 
neꞌkahaiye?” huno hikeno aulaka fali kaꞌnea veꞌkamoꞌa inake nehe “Aliꞌka 
apaya nehana Nenao nakaeya eteꞌna naulaka akesoe huꞌnae nehoe.” 
52  Nehikeno Yisasiꞌa inake huno haꞌnepaiye “Afaꞌa uvo nakaeyafe afiꞌka 
kaipafi maleꞌnana yaꞌkamoꞌa ako alino kanale hukateꞌne.” huno hikeno 
makale aulaka neꞌakeno Yisasi aꞌkame uꞌne.

Yelusalemu vayaꞌmoki Yisasife “Ala kava veꞌka neꞌane.” huꞌa nehae.

11 �1‑2  Yisasiꞌae vayaꞌamokiꞌae aole aise kumatalana Petafasiꞌae 
Petaniꞌae neꞌuꞌa Yelusalemu kumaꞌmo haute haneꞌnikeꞌa akeꞌnae. 

Ani kumatalana Olivi yosa haneꞌnea avimaꞌmo akiꞌnaleka haneꞌnikeꞌa 
Yelusalemu uꞌa lavaꞌnetae. Inaleti Yisasiꞌa aole akaeya ke neꞌafiꞌa veꞌkala 
hunateno inake huno hanapaiꞌne “Muka kumate viꞌao. Utana akesaꞌana 
atupale note mako hosikana afu akiꞌa toꞌki anaꞌauꞌa nofi ateꞌnayaꞌmaki 
mako veꞌkamoꞌa fai oꞌmaiꞌnea toꞌki afu maiꞌneanaki kalu hetana 
avaletana male eꞌao. 3  Mako veꞌkamoꞌa ‘Naꞌya hiketana ina kava nehaꞌae?’ 
huno hisiketanaena make hutana hiꞌao ‘Ala Netiꞌamoꞌa mako aliꞌya 
alikefe hiketaꞌae neꞌavaloꞌae. Aliꞌya aliteno makaleꞌa eteno lapamike.’ 
hutana hapaiꞌao.” nehe. 4 Ani veꞌkalaꞌmokani uꞌana ani toꞌki anaꞌauꞌa 
no kipate nofi atakeno kate hetino maiꞌnikeꞌana akeꞌana fole aiteꞌana 
nofi aliꞌana kalu nehaꞌae. 5 Aliꞌana kalu nehaꞌakeꞌa mako anile hetiꞌnaya 
vayaꞌmoki inake huꞌa anafineꞌkae “Na kava hukefe ina toꞌkimo nofina 
alitana kalu nehaꞌae?” huꞌa anafikeꞌnae. 6  Nehakeꞌana Yisasiꞌa “Inake 
hutana hiꞌao.” huno hea ke hapaꞌnepaiꞌakeꞌa ani vayaꞌmoki “Afaꞌa ani 
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toꞌki avaletana viꞌao.” huꞌa nehae. 7 Ani hosikana afumo anaꞌauꞌa Yisasite 
avaleꞌana uꞌana anaꞌkaiꞌani anaꞌkufaleti yasi siota aliꞌana ani afumo 
akotofule yaꞌkaimaletaꞌakeno Yisasiꞌa anile faimaiꞌne. 8  Faimaiꞌneno kate 
neꞌvikeꞌa lusi vayaꞌmoki “Ala veꞌka neꞌe.” huteꞌa maiꞌnayapati makoꞌamoki 
apaꞌkufaleti yasi yaꞌapi asakimaleꞌa ani Yisasiꞌa ukefe hea kate 
neꞌmalakeꞌa mako vayaꞌmoki hoyaꞌapifakati yosa haitaꞌa haneꞌnea aꞌkopa 
alo aꞌa aliꞌeꞌa kapi neꞌmalae. 9 Neꞌmaleꞌa aukosalekaꞌae aꞌkamelekaꞌae 
neꞌvaya vayaꞌmoki ala kefati inake nehae

“Lakufa aliꞌka katisana veꞌka kanaleꞌya huꞌka neꞌane. Anumayamo 
aliꞌya alisana yafe hukateꞌnea veꞌkamoka Anumaya Kotiꞌa kanale 
amuse ya kamino kahaꞌmaꞌne. 10 Lakinakomoꞌa Tevitiꞌa aꞌkeꞌainaka 
kava ya alino yakaiꞌnea akufa kana meni eteno vaꞌyi neheanakeno 
Anumaya Kotiꞌa kanale huno aipamoꞌa falu hisea amuse ya 
amisikeno kanaleꞌya huno kava alino yakaike. Ani kava hisea 
yafe hanafi maiꞌnea Anumaya Koti akiꞌa alita asaka nehuta amuse 
hutesune.” huꞌa nehae.

11 Nehakeno Yisasiꞌa Yelusalemu vaꞌyi huteno ala mono nopi uno miꞌko 
ani mono nopi haneꞌnea yana vase huno akeno alakepa huno akeme 
neꞌvikeno hani hu ya hikeno ataleno layatalaꞌa hano huno laiyalekati aole 
alea anakaꞌamokiꞌae Petani uꞌnae.

Yisasiꞌa fiꞌki yosaena “Alakaꞌa alaki oꞌaesanane.” huteꞌne.
12  Ekaꞌa kotikeꞌa Petani kuma ataleꞌa kateka neꞌakeno Yisasiꞌa aka nele. 

13  Aka nelekeno aulaka alino akeana mako haitamoꞌa nati nati huꞌnea 
fiꞌki yosa afaki huke kanaꞌale haneꞌnikeno akeꞌne. Aketeno Yisasiꞌa 
ani yosa aepale uno maiꞌneno mako alaka aꞌniseaꞌaene huno havake 
kaleke huꞌneaꞌmaki ani afina fiꞌki yosamoꞌa alaka noꞌaeya kanalenakeno 
neꞌyamaꞌa oꞌano haitamoꞌke lusi kava huꞌnikeno akeꞌne. 14 Yisasiꞌa ani 
yosaena inake nehe “Kakaeya neꞌyamaꞌaꞌka oꞌmalana yafe alaki makoꞌae 
alaka oꞌaesanakeꞌa vayaꞌmoki lakiꞌa oꞌnesayane.” huno ke amaꞌkikeꞌa 
akaeya ke neꞌafea anakamoki ani ke afiꞌnae.

Yisasiꞌa ala mono nopati moni afeno maleꞌa neꞌalea vaya hapafaitaleꞌne.
15 Yelusalemu uꞌa vaꞌyi huteꞌa Yisasiꞌa ala mono nopi haiꞌneno miꞌko 

moni afeno maleꞌa neꞌalea vayaꞌae anifati miya nehaya vayaꞌae aepa heno 
hapafai neꞌatale. Hapafai neꞌataleno alu koteka moni aliꞌeꞌa neꞌataleꞌa ani 
kumateti moni eteꞌa neꞌalea vayaꞌae miꞌko maiꞌneꞌa namayaka apateꞌa 
maiꞌnakeꞌa miya nehaya hipaꞌae alaki alino ataleꞌne. 16  Alino apatalekeꞌa 
apaune nehakeno afenoꞌapi alitata haya vayaꞌaife inake nehe “Ani 
afenotapi alitetapa ma mono nopina ute eta oheo.” huno ka aꞌkanipateꞌne. 
17 Ina kava huteno Yisasiꞌa inake huno alino apaya nehe “Anumaya Koti 
avopatina make huꞌne ‘Nakaeya nofe miꞌko vayaꞌmoki Anumaya Kotiteka 
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afikesaya none.’ huꞌa nehaya no haneꞌneaꞌmaki lapaꞌkaeya mani nofe 
afitapa kala kala hutetetapa falaꞌki yapaka kumaya vayaꞌmoki kumaꞌkana 
kava nehae.”

18  Hikeꞌa mono nopi kava vayaꞌae mono hapaliꞌa hapaꞌnepaiya vayaꞌae 
Yisasiꞌa ani hea ke afiteꞌa ke huꞌa imafi mafi nehuꞌa aepa heꞌa Yisasina 
haesaya kafe kahau aꞌnayaꞌmaki miꞌko vayaꞌmoki Yisasiꞌa hea ke afiteꞌa 
hapau halekeꞌa apamoꞌyo neꞌaiya yafe koli huteꞌa ataleꞌnae. 19 Ataletakeno 
hani kike heapaka Yisasiꞌae akaeya ke neꞌafea anakaꞌae Yelusalemu 
ataleꞌa uꞌnae.

Fiꞌki yosamo avame ya alino apaya nehe.
20 Ekaꞌa natepati eteꞌa eꞌnaya kate neꞌuꞌa akayana ani Yisasiꞌa ke 

amaꞌkiꞌnea fiꞌki yosa ako vaiꞌnikeꞌa akeꞌnae. Alaki miꞌko haitaꞌae 
hafuꞌyaꞌae vaino avayaꞌne. 21 Vaiꞌnikeno Pitaꞌa ani yosae Yisasiꞌa huꞌnea ke 
akesa neꞌafino Yisasife inake nehe “Hae aliꞌka laya nehana Nenao ako eka 
ma fiꞌki yosaena makoꞌae neꞌyaꞌa ali oꞌatesanane huꞌnana yosamoꞌa ako 
vaiꞌne.” 22‑23  Nehikeno Yisasiꞌa inake huno hapaꞌnepaiye “Anumaya Kotife 
inake hutapa heo ‘Kakaeya miꞌko yana afaꞌa alo hukane.’ hutapa lapaipafi 
maletapa loꞌkiya vaisayana nakaeya lamake huꞌna lahapaꞌnepauve mako 
veꞌkamoꞌa Anumaya Kotife afino aipafi maleno loꞌkiya vaiꞌneno aole 
akesa oꞌafino makoꞌke akesa afiꞌneno ‘Mika avimaꞌmoka aꞌkalafa laviꞌka 
hake lipi laveo.’ huno hiseana ani avimaꞌmoꞌa ke hiseamaꞌa huno ani kava 
huke. 24 Ani kava hisea yafe nakaeya lahapaꞌnepauve. Lapaꞌkaeya mako 
yafe Anumaya Kotiteka afikesutapaena ‘He lamake Anumaya Kotiꞌa miꞌko 
afineꞌkona yana lamike.’ hutapa lapaꞌku lapaꞌkesa afisakenoꞌaena ani ke 
huꞌnaya yana lapamisiketapa alikae.

25 Lapaꞌkaeya hetitapa Anumaya Kotiteka afineꞌkesakeno ani kanafi 
mako veꞌkamoꞌa lapaꞌkaeyateka havi kava hulapateꞌnisea lapaꞌkesa 
afitapaena ani veꞌkamo haoꞌotake yaꞌaena ‘Kahaove katove nehuꞌna 
naipa falu yapati aliꞌna atalekatoe.’ nehutapa ani haoꞌotake yaꞌa alitapa 
ataletesayana Afotapimoꞌa ani kava huno lapaꞌkaeya haoꞌotake yatapiꞌae 
alino atalekaiye. 26  Inaki lapaꞌkaeya haoꞌotake yaꞌae ‘Kahaove katove 
nehuꞌna naipa falu yapati aliꞌna ataloe.’ ohutapa ke neꞌamaꞌkitapa lapaipa 
falu hu oꞌapatesayana koꞌkuꞌnapi maiꞌnea Afotapimoꞌae ani kava huno 
lapaꞌkaeyaꞌae ke nelapamaꞌkino haoꞌotake yatapi lahapaove lapatove 
nehuno aipa falu yapati alino oꞌatalekaiye.”

Yisasife “Nalaꞌa loꞌkiya aliꞌya aleo huno 
hukateꞌnikeꞌkae ani aliꞌya neꞌaline?” nehae.

27 Apaꞌkaeya eteꞌa Yelusalemu uꞌa vaꞌyi huteꞌa Yisasiꞌa ala mono nopi 
uneno nehikeꞌa ani mono nopi kava vayaꞌae mono hapaliꞌa hapaꞌnepaiya 
vayaꞌae ani kumate alopa vayaꞌkoꞌae akaeyate eꞌnae. 28  Eꞌneꞌa inake 
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huꞌa afineꞌkae “Kakaeya hana akufa kaki haneꞌnea veꞌkakeꞌka mani 
akufa aliꞌyana neꞌaline? Hana veꞌkamoꞌa ‘Inani akufa aliꞌya aleo.’ huno 
kahapaiteno loꞌkiya kamiꞌnikeꞌka mani aliꞌya alime uꞌkeꞌka nehane?”

29 Yisasiꞌa apaꞌkaeyafe inake nehe “Nakaeyaꞌaeti mako ke 
lapafikesuketapa lapaꞌkaeya ‘Ina kemofe nehane.’ hutapa hisakeꞌnaena 
nakaeya mani aliꞌya neꞌaloa loꞌkiyamo avakeꞌa lahapapaikoe. 30 Inake 
huꞌna lapafineꞌkoe ‘Yoniꞌa li fale nelapatea yana Anumaya Kotiꞌa 
koꞌkuꞌnapati lapamiꞌnea yapi afaꞌa vayatafaꞌmoki lapamiꞌnaya yane?’ Ani 
yafe hutapa fole aitapa nahapaiyo.” 31 Hikeꞌa apaꞌkaiꞌapi ke huꞌa uꞌeꞌa 
nehuꞌa inake nehae “Anumaya Kotiꞌa koꞌkuꞌnapakati lamiꞌnea yane huta 
hisunana halate lakaeyafe ‘Naꞌya hiketapa afitapa lapaꞌkuꞌale noꞌmalae?’ 
huno huke. 32‑33  Hukeaꞌmaki miꞌko vayaꞌmoki Yonife ‘Anumaya Koti aune 
veꞌka maiꞌne.’ huꞌa huꞌnaya yafe lakaeya ‘Afaꞌa vayaꞌmoki huteꞌnaya veꞌka 
maiꞌne.’ huta hisuna kena ani vayaꞌmoki ke lamaꞌkikae.” huꞌa afiteꞌa ani 
vayaꞌaife koli nehuꞌa Yisasife inake nehae “Lakaeya oꞌafiꞌnonanaketa huta 
fole aita kahaꞌopaikaune.” huꞌa hakeno Yisasiꞌa apaꞌkaeyafe inake nehe 
“Lapaꞌkaeya nahaꞌopaisayana nakaeyaꞌae ani kava huꞌna aliꞌya neꞌaloa 
loꞌkiyaꞌnimo avakeꞌa lahapaꞌopaikoe.”

Hoyale kava yakai vayaꞌmoki haoꞌotake kava nehae

12 �1 Yisasiꞌa aepa heno mako avoya ke inake huꞌne mako veꞌkamoꞌa 
nofi alaka hoya vaimaleteno kekiꞌya huno veko humaleteno ani 

nofi alakayaka lakiꞌa maleꞌneꞌa aꞌa latapaisakeno liꞌamoꞌa lavisea keli 
mopafi kafimaleteno ani hoyale yakaiꞌa maisaya nona hanafi kimaleteno 
mako vayaꞌaife ke hikeꞌa akeno “Ma hoyale yakaiyo.” huno hupateteno 
ani veꞌka ako faki koteka uꞌne. 2  Neꞌya afu nelesifi kanalena ani hoya aepa 
veꞌkamoꞌa mako aliꞌya veꞌkaꞌa hutekeno hoyaꞌale neꞌyakaiya vayaꞌaiteka 
uno ani hoyaꞌafati neꞌya mako amisakeno alilino eseafene huno huteꞌne. 
3 Hutekeno uꞌneaꞌmaki ani hoyale yakaiꞌnaya vayaꞌmoki ani aliꞌya veꞌka 
atafa huꞌa hateꞌa “Oꞌkamikunaki halate eteꞌka uvo.” huꞌa hutakeno eteno 
uꞌne. 4 Eteno vikeno hoyamo afoꞌamoꞌa halate eteno mako aliꞌya veꞌkaꞌa 
hutekeno vikeꞌa ani hoyale yakaiꞌnaya vayaꞌmoki ani veꞌkaꞌae atafa huꞌa 
anu heve kaleve nehuꞌa neꞌamakiꞌa aliꞌa haviya havaya huteteꞌa avuya 
hisifi kava huteꞌnae. 5 Hutakeno hoyamo afoꞌamoꞌa eteno fate aliꞌya veꞌkaꞌa 
hutekeno ani hoyale neꞌvikeꞌa hakeno faliꞌne. Falitekeno hoyamo afoꞌamoꞌa 
miꞌko aliꞌya vayaꞌyakaꞌa hupatekeꞌa vaya vayaꞌaipati mako aliꞌya vayamaꞌa 
apatafa huꞌa kayo neꞌapamakiꞌa mako vayamaꞌa alaki hapakeꞌa faliꞌnae. 
6 Ina kava hutakeno makoꞌkeꞌake maiꞌne. Ani veꞌka hau ayamopafati 
nehaiya mafaꞌneꞌa maiꞌnikeno afoꞌamoꞌa inake nehe “Mafaꞌneꞌnimo ke 
afikae.” nehuno hutekeno henaka ani hoyale uꞌne. 7 Uꞌnikeꞌa ani hoyafi 
neꞌyakaiya vayaꞌmoki inake nehae “Mamona ani hoyamo afoꞌamo mafaꞌne. 
Afoꞌamoꞌa falisikenoꞌaena mani mafaꞌnemoꞌa mani hoya alikeanaketa ako 
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haesunakeno falise. Falisiketaena ani hoya lakaeya ya hapakaiye.” huꞌa 
nehae. 8  Atafa huteꞌa hakeno falitekeꞌa hoyafati akufaꞌa aliꞌa maꞌailaka 
yaka hutaleꞌnae. 9 Yisasiꞌa inake huno apafineꞌke “Ani kava huꞌnayaꞌmaki 
hoyamo afoꞌamoꞌa hanaꞌya hupatekaiye? Afoꞌamoꞌa uno ani hoyale 
neꞌyakaiya vayana lesate hapaesikeꞌa falikae. Faliꞌa hano hisakeno fate 
vayafe ‘Etapa ani hoyale kava yakaiyo.’ huno hupatekaiye.”

10 Yisasiꞌa inake huno apafineꞌke “Mani ke Anumaya Koti avopi ako 
hapalitapa afiꞌnafi oꞌafiꞌnae? Inake huꞌneane

‘Vayaꞌmoki yafateti no neꞌkiꞌa mako yafafe haviya he huꞌa 
neꞌatalayaꞌmaki ani yafaꞌmoꞌa henakaꞌa miꞌko yafa apaꞌkaseꞌnea 
yafanakeꞌa atakonale neꞌmalaya yafa haneꞌne. 11 Anumayamoꞌa ani 
ya alino kanaleꞌya huꞌnea yafe neꞌaketa alaki kanale ya haneꞌne 
huta nehune.’ huꞌa kamaleꞌnayane.”

12  Yisasiꞌa ani ke hikeꞌa mono nopi kava vayaꞌmoki “Mani avoya 
ke lakaeyafe nehe.” huꞌa apaꞌkesa afiteꞌa inake nehae “Avaleta nofi 
hutekaune.” huꞌa nehayaꞌmaki aliꞌa atalu huꞌnaya vayafe koli huteꞌa 
Yisasina ataleꞌa ako uꞌnae.

Taꞌkesi neꞌatalaya yafe Yisasina afineꞌkae.
13  Apaꞌkaeya mako Falasi mono ke neꞌafea vayaꞌae mako Heloti 

anakaꞌae hupatakeꞌa Yisasina afikesakeno hisea keleti atafa huꞌa haesaya 
yafe Yisasina aꞌa avataka hukefe amete uꞌnae. 14 Akaeyateka uꞌneꞌa 
inake hae “Aliꞌka apaya hu veꞌkamoka lakaeya ako afiꞌnone kakaeya 
lamakeꞌake ke nehana veꞌka maiꞌnane. Kava vayaꞌae afa vayaꞌae makoꞌke 
kakesa afiꞌka neꞌapamiꞌka makoꞌke kate maleꞌka ke nehane. Vayaꞌmoki 
afiꞌa amuse hukatesaya ke nohanaꞌmaki kakaeya lamake keꞌake nehuꞌka 
Anumaya Kotiꞌa ‘Ma kate uvo.’ huno hea kate lahapaiꞌnane. Kakaeya 
hana akufa kakesa neꞌafine taꞌkesi miyati Sisaꞌa kava kanole kanale miya 
hesupi ohesune?”

15 Nehayaꞌmaki Yisasiꞌa apaipafi neꞌapaꞌkeno “Lapaꞌkeꞌatikeꞌake vaya 
maiꞌnetapa amekati ke nehae.” huteno apaꞌkaeyafe nake nehe “Naꞌya 
hiketapa atapa navataka nehutapa natafa hisaya yafe nafineꞌkae? Mako 
moni alakaꞌa alitapa nakaeyateka ekeꞌna akeno.” 16  Hikeꞌa mako moni 
alakaꞌa aliꞌeꞌa amikeno inake huno apafineꞌke “Ani monilena nala 
aukosaꞌae nala akiꞌae haneꞌne?” huno hikeꞌa “Kava veꞌka Sisa akiꞌae 
aukosaꞌae haneꞌne.” 17 Nehakeno Yisasiꞌa apaꞌkaeyafe inake huno nehe 
“Sisa yana Sisateka neꞌamitapa Anumaya Koti yana Anumaya Kotiteka 
anonaꞌa ameo.” huno hikeꞌa ani hea ke apaꞌkesa lapa neꞌaiye.

Vaya faliꞌnayapati eteꞌa hetisaya yafe Yisasina afikeꞌnae.
18  Mako Satiyusi mono vayaꞌmoki mako ke afikekefe Yisasite eꞌnae. Ani 

vayaꞌmoki vaya faliꞌnayapati eteꞌa heꞌotikae huꞌa nehaya mono vayane. 
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19 Yisasife inake huꞌa afineꞌkae “Aliꞌka apaya nehana Nenao Moseseꞌa 
lakaeyafe ‘Ma kava heo.’ huno kamaleꞌneane mako veꞌkamoꞌa mafaꞌne 
ali oꞌateꞌneno aꞌa ataleno faliseana akanaꞌamoꞌa ani a aliteno mafaꞌne 
ali oꞌateno faliꞌnea veꞌkamo akile mafaꞌne aliteteno alino malese huno 
kamaleꞌneane. 20 Inaki naya mako kaya hano huno naya mako kayati 
aole alea konakafati yake veꞌkamoꞌa mako a aliteno mafaꞌne ali oꞌate 
veꞌka faliꞌne. 21 Falitekeno aniꞌale veꞌkamoꞌa ani ana aliꞌneaꞌmaki ani 
kava huno mafaꞌneꞌa oꞌmai veꞌka faliꞌne. Eno aniꞌale veꞌkamoꞌa ani 
akufa kavaꞌke huꞌne. 22  Ani kava huꞌa miꞌko konakaꞌamoki makoꞌke aꞌke 
aliteꞌa mafaꞌneꞌapi ali oꞌateꞌa falite falite hume uꞌa alaki naya mako kaya 
hano huno naya mako kayati aole alea konaka miꞌkomaꞌa faliꞌa avaya 
atakeno ani aꞌae henakaꞌa faliꞌneane. 23  Inaki naya mako kaya hano 
huteno naya mako kayati aole alea konakamoki makoꞌke a aliꞌneꞌa falite 
falite huꞌnayanakeꞌa henakamaꞌa miꞌko vaya faliꞌnayapati eteꞌa hetisaya 
kanalena hana veꞌkamoꞌa ani ana alike?” huꞌa afineꞌkae.

24 Afineꞌkakeno Yisasiꞌa inake huno hapapaiꞌne “Lapaꞌkaeya Anumaya 
Koti avopi kamaleꞌnea keꞌae Anumaya Koti loꞌkiyaꞌaena oꞌafiꞌnetapae 
lapaꞌkaeya havikunaku ke nehae. 25 Miꞌko vaya faliꞌnisayapati hetisayana 
koꞌkuꞌnapi kayo kayo vayaꞌkana huꞌa maikae. Mako veꞌkamoꞌa ana 
oꞌalisikeno mako aꞌmoꞌa ani kava huno velena oꞌmaike.

26  Faliꞌnaya vaya eteꞌa hetisaya yafe lapaꞌkaeya Moseseꞌa kamaleꞌnea 
avona hapalitapa oꞌakeꞌnetapae nehafe? Mako aise yosalena lusi ata 
kanefe aiꞌneaꞌmaki ani yosa alaki leno asaka oliꞌne huno kamaleꞌnea ke 
afiꞌnafi oꞌafiꞌnae? Anumaya Kotiꞌa ani afina Mosesefe inake huno huꞌne

‘Nakaeya Epalahamuꞌaki Aisaꞌkiꞌaki Yeꞌkopuꞌaki apaꞌkaeya Anumaya 
Kotiꞌapimoꞌna maiꞌnoe.’ huno kamaleꞌneane.

27 Ani anaka faliꞌnayaꞌmaki ‘Apaꞌkaeya Anumaya Kotiꞌapi maiꞌnoe.’ huno 
huꞌnea kemoꞌa faliꞌnaya vayaꞌai Anumaya Kotiꞌapi oꞌmaiꞌneaꞌmaki ani 
vayaꞌmoki apaꞌku apame ofaliꞌa afaꞌa maiꞌnaya yafe ani ke nehe. Lapaꞌkaeya 
‘Faliꞌnaya vaya heꞌotikae.’ hutapa nehaya ke lapaꞌkeꞌatike nehae.”

Anumaya Kotiꞌa hokote loꞌkiya ke male maleꞌnea ke.
28  Mako mono hapalino hapaꞌnepaiya veꞌka eno ke huke afike nehaya 

ke afiteno Yisasiꞌa anonaꞌa keꞌapile kanaleꞌya huno hapaꞌnepaikeno 
afiteno ani veꞌkamoꞌa Yisasife inake huno afineꞌke “Anumaya Kotiꞌa 
loꞌkiya ke male maleꞌnea kefi hana kemoꞌa alaki apaꞌkaseno makoꞌae 
hokote ke haneꞌne?” 29‑30 Afineꞌkekeno Yisasiꞌa inake nehe “Mani hokote 
loꞌkiya kemoꞌa inake huꞌneane

‘Isaleli vayaꞌyaka afeo Anumayamoꞌa lakaiti Anumaya Kotitimo 
akaiꞌa makoꞌkeꞌake maiꞌniki kakaeya Anumaya Kotiꞌkamofe kahau 
kayamopafati loꞌkiya vaino kahaino. Miꞌko kakesa afi yaꞌae kaku 
kame afisana yaꞌae aliꞌya neꞌalina loꞌkiyaꞌae Anumaya Koti ameo.’
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31 Inake huno maleteno aniꞌale maleꞌnea kemoꞌa inake huꞌne
‘Kakaiꞌkae kahaikeꞌka mako yaꞌmoꞌa nahaesiki natesiki nehana 

avamete maleꞌka mako vayaꞌaife ani avamete apaꞌkaeya 
apaꞌkufaena kahaino.’

Mani aole ke kahaꞌnepauva kemoꞌa Anumaya Koti ke male maleꞌnea 
keꞌafina ako apaꞌkaseꞌnaꞌae.”

32  Nehikeno ani mono hapalino hapaꞌnepaiya veꞌkamoꞌa Yisasife inake 
nehe “Aliꞌka apaya nehana Nenao kanale ke nehane. Kakaeya alaki 
lamake nehane. He Anumaya Koti akaiꞌa makoꞌkeꞌake maiꞌneaꞌmaki 
mako fate Anumaya Koti alaki oꞌmaiꞌne. 33  Oꞌmaiꞌneanaketa lakaeya 
miꞌko lahau layamopafati lahaisiketa miꞌko afi yatifatiꞌae miꞌko aliꞌya 
neꞌaluna loꞌkiyatiꞌae akaeyafe lusiya huno lahaise. Nelahainaketa lakaite 
nelahaiya avamete vayatimokife lusiya huno lahaise. Lakaeya inani aole 
kavatala miꞌko afina aꞌkame maleme haisunana ani kavaꞌmoꞌa aꞌkeꞌainaka 
vayaꞌmoki afu heꞌa Anumaya Kotiteka amuse ya neꞌamea kavana akaseno 
miꞌko akiꞌae akaꞌae kava nehuta Anumayamo aki alita asaka hisuna 
kavaꞌae akasekaiye.” 34 Nehikeno Yisasiꞌa ani huno fole aiya ke neꞌafino 
“Akenopa haleꞌnea veꞌkakeno kanale ke nahaꞌnepaiye.” huno akaeyafe 
inake nehe “Kakaeya Anumaya Kotife ‘Eꞌka yakainato.’ huꞌka hisana 
yaꞌkamoꞌa aluꞌale oꞌmaleꞌne.” Hikeꞌa miꞌko vayaꞌmoki koliꞌa huteꞌa mako 
yaꞌae Yisasiteka makoꞌae afioꞌkeꞌnae.

Kalaisiꞌa Anumaya Kotiꞌa huteꞌnea veꞌkaena Yisasiꞌa apafineꞌke.
35 Yisasiꞌa ala mono nopi haino ve aꞌne alino apaya nehuno inake nehe 

“Naꞌya hikeꞌa mono hapaliꞌa hapaꞌnepaiya vayaꞌmoki ‘Anumaya Koti 
lakufa alino katikefe huteꞌnea veꞌka Kalaisife Teviti akehoꞌamoꞌa maiꞌne.’ 
huꞌa haya kemo aepaꞌa naꞌyane nehae? 36  Anumaya Koti Fate Akufa 
Avamuꞌamoꞌa Tevitina aku akesa amikeno Tevitiꞌa akaiꞌa avayafati inake 
huꞌne

Anumaya Kotiꞌa Anumayaꞌnimofe inake huꞌne ‘Kakaeya naya lamakaꞌa 
hokote vaya maiꞌnayateka eꞌka faitopale maiꞌnisanakeꞌna kame 
vayaꞌka apavaleꞌna kaiyafi apatesukeꞌa maiꞌneꞌa kakaeyafe ako 
lakaseꞌka ala kava ne maiꞌnane huꞌa hukae.’ huno kamaleꞌneane.

37 Tevitiꞌa akaiꞌa Kalaisife ‘Anumayaꞌni maiꞌnane.’ huno huꞌneaꞌmaki na 
ya hikeno Tevitiꞌa henakaꞌa alitesea akehoꞌamofe ‘Anumayaꞌni maiꞌnane.’ 
huꞌne?” Yisasiꞌa apafineꞌkekeꞌa miꞌko aliꞌa atalu huꞌnaya vayaꞌmoki ani 
Yisasi hea ke afiteꞌa amuse nehae.

“Mono hapaliꞌa hapaꞌnepaiya vayaꞌaife maitapa 
halove huꞌnetapao.” huno Yisasiꞌa hapapaiꞌne.

38  Yisasiꞌa alino apaya nehuno inake huno hapapaiꞌne “Mono hapaliꞌa 
hapaꞌnepaiya vayaꞌaife maitapa halove huꞌnetapao. Haoꞌotake kava 
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nehaya kavana lapaꞌkameꞌya ameo. Ani vayaꞌmoki yatala yatala 
kenaꞌake havailiꞌa maisaya yafeꞌke nehapauno miꞌko vaya aliꞌa atalu 
hu kumate ute ete huꞌa miꞌko ve aꞌnemoki ‘Ma kano neꞌape?’ huꞌa falu 
fala hupatesaya yafeꞌke nehapaiye. 39 Miꞌko afina mono nopi miꞌko 
vayaꞌmoki apaulakaleꞌke neꞌmaiꞌa ala neꞌya ne kanaleꞌae ‘Nakaeya ala 
veꞌka maiꞌnoanakeꞌna hokoteꞌna maikoe.’ nehuꞌa hokote hipaleꞌke maike 
hisaya yafeꞌke lusiya huno nehapaiye. 40 Ani vayaꞌmoki kaite aꞌneꞌaife 
ake apavataka huke nehuꞌa ‘Mono nopi atalesana miya lameo.’ huꞌa ani 
kaite aꞌneꞌai nopi haneꞌnea yaꞌyaka kumayaꞌya hakeno moniꞌapi hano 
he. Ina kava nehuꞌa vayaꞌmoki ‘Kanale veꞌka maiꞌne.’ huꞌa hisaya yafe 
apaꞌkeꞌatike ke huꞌa Anumayamoteka yatala ke huꞌa afineꞌkae. Ina akufa 
kava nehaya yafe henakaꞌa Anumayamoꞌa kake hulatesea kanalena ani 
vayaꞌmoki lusiya huꞌa havi kana ya alikae.”

Afenoꞌa oꞌmale kaite aꞌmoꞌa Anumaya Kotiteka amuse ya amiꞌne.
41 Yisasiꞌa mono nopi amuse ya moni neꞌatalaya ya haneꞌnea aupalika 

maiꞌneno amuse yaꞌapi atalayamaꞌa apaꞌkeno maiꞌne. Maiꞌneno apaꞌkeana 
ala moniꞌapi haneꞌnea ve aꞌnemoki ala amuse yaꞌapi aliꞌeꞌa atalete atalete 
huꞌnaya ya akeꞌne. 42  Atalete atalete hakeno mako amute oꞌmale kaite 
aꞌmoꞌa ani kava huno aole aise haesa monitola ataleꞌne. Ani monila aliꞌa 
maleꞌa loꞌkakeno nayatala toya alo huꞌne. 43  Yisasiꞌa ani ana aketeno 
akaeya ke neꞌafea anakaꞌaife ke hikeꞌa akaeyate akeno inake huno 
hapapaiꞌne “Nakaeya lamake huꞌna lahapapauve mika amute oꞌmale 
kaite aꞌmoꞌa miꞌko ala moni aliꞌeꞌa atalaya vayana apaꞌkaseno ala moni 
alineno ataleꞌne. 44 Atalekeꞌa ma miꞌkoꞌamoki ala moniꞌapi apaꞌkaiꞌapileka 
haneꞌnikeꞌa aliꞌyaꞌa oꞌmalekeno afaꞌa maleꞌnea moni afaꞌa makoꞌatoꞌa 
aliꞌeꞌa ataleꞌnayaꞌmaki mani aꞌmoꞌa alaki miꞌko yaꞌa oꞌmaleꞌnea aꞌmoꞌa 
miꞌko maleꞌnea moni neꞌya miya hisea yaꞌa alaki alineno atalekeno avaya 
aꞌne.” nehe.

Ala mono nona aliꞌa kapeletalesaya yafe hapapaiꞌne.

13 �1 Yisasiꞌa ala mono nopati ataleno neꞌvikeno mako akaeya ke 
neꞌafea veꞌkamoꞌa inake nehe “Akeko aliꞌka laya nehana Nenao 

ala kanale yafateti ma konakali noꞌyaka kimaleꞌnae.” 2  Nehikeno Yisasiꞌa 
akaeyafe inake nehe “Kakaeya mani ala kanale noꞌyaka akeꞌnape? Ma 
neꞌakana yana mako kana vaꞌyi hiseana mako yafaꞌmoꞌa mako yafaꞌmo 
akofetule ohanekaiyaꞌmaki miꞌko ani yafa noꞌmoꞌa atakufa lavike.” huꞌne.

Havi kana vaꞌyi hisea yafe hapapaiꞌne.
3  Yisasiꞌa Olivi yosa haneꞌnea avimaꞌmo akiꞌnaleka haino faitopale 

maiꞌneno ani ala mono nona umakaya haneꞌnikeno neꞌakekeꞌa Pitaꞌae 
Yemisiꞌae Yoniꞌae Etaluꞌae apaꞌkaiꞌapike Yisasiꞌae maiꞌnae. 4 Maiꞌneꞌa 
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Yisasife inake huꞌa afineꞌkae “Na afina ani ya vaꞌyi huke? Na akufa 
avame ya vaꞌyi hinaketa aketesunakeno ani kana makale vaꞌyi huke huta 
hukune?” huꞌa afineꞌkae.

5 Afineꞌkakeno Yisasiꞌa inake huno hapapaiꞌne lapaꞌkaeya maitapa 
halove huꞌnetapao. Haviku apaꞌkeꞌatikeꞌake vayaꞌmoki apaꞌkeꞌatike ke 
lahapapaisaketapa afikae. 6  Nesu vayaꞌmoki eꞌa nakaeya naki neꞌaꞌa inake 
hukae “Nakaeya Anumaya Kotiꞌa hunatekeꞌna eꞌnoa veꞌka maiꞌnoe.” huꞌa 
apaꞌkeꞌatike ke huꞌa miꞌko vayana aꞌa apavataka hukae. 7 “Mako koteka la 
nehae.” ke neꞌafitapa “Fate koteka la hukae.” huꞌa hisaya ke afikayaꞌmaki 
lapaipa lapameꞌmoꞌa halekeno oꞌmaino. Inani akufa ya vaꞌyi hukeaꞌmaki 
ma mopa hano hisea kanaꞌa makale vaꞌyi ohuke. 8  Mako nofi anakaꞌmoki 
mako nofi anakaꞌae hetiꞌa la hukae. La hisakeꞌa mako mopale vayaꞌmoki 
hetiꞌa mako mopale vayaꞌae la hukae. Lusiya huno alu kote kote ala 
imima alike. Ala kafu huꞌa apaꞌkatesea ya vaꞌyi huke. Ani yaꞌyaka afaꞌa 
aꞌnemoki mafaꞌne alitekefe nehakeno hokoteno apaꞌkafu neꞌkea avamete 
maleno kikeaꞌmaki henakaꞌa lapaꞌkaeya lusi lapaꞌkafu kike.

9 Lapaꞌkaitapi yakaitapa alakepa heo. Vayaꞌmoki lapavaleꞌa kanisole 
vayaꞌaite kake hulapatekae. Mono nopi lapavaleꞌa uꞌa kayo lapamikae. 
Nakaeya ke huꞌnaya yafe lapavaleꞌa ala kava vayaꞌaiteꞌae apaꞌkaseꞌnaya 
yahauve vayaꞌaiteꞌae hetisakeꞌa kake hulapatesaketapaena nakaeya 
kanale keꞌni lapaꞌkaeya hapapaikae. 10 Hapapaikayaꞌmaki hokoteꞌa 
Yisasi kanale ke vayaꞌmoki aliꞌa ute ete huꞌa miꞌko koteka vayaꞌaina 
hapapaisakeꞌa afitesakeno ma mopa hano huke. 11 Lapavaleꞌa uꞌa kake 
hulapatekayaꞌmaki lapaꞌkaeya “Naꞌyane ke hukune.” hutapa lapaꞌkesa 
lapa oꞌaitapa afaꞌa veo. Kake hulapatesaya kana vaꞌyi hinaketapaena 
Anumaya Koti lahapapaisea keꞌake heo. Ani ke lapaꞌkaeya ke oꞌmaleki 
Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa huno lapaꞌkesale hinaketapa 
hukae. 12  Ani afina lapaꞌkaitapi neputapimoki lapavaleꞌa kake 
hulapatesaya yafe kame vayaꞌai apayapi lapatesakeꞌa makoꞌa apamakiꞌa 
kipatekae. Afoꞌapimoki mafaꞌneyakaꞌape inake hukae “Hapaesakeꞌa 
falisae.” hukae. Mafaꞌneyakaꞌapimoki ita afoꞌapimoki aiꞌa yahae huꞌa 
kame ya hupateꞌa kake hupate veꞌkale apavaleꞌa kake hupateteꞌa 
hapaesakeꞌa falikae. 13  Lapaꞌkaeya nakaeya nakiꞌae keꞌniꞌae afitapa 
naꞌkame maleꞌnaya yafe miꞌko vayaꞌmoki apaipa kafa lahapakae. 
Lahapakayaꞌmaki mako vayaꞌmoki nakaeya ke meni afina aepa heꞌa 
atafa huꞌa loꞌkiya vaime vaime uꞌa loꞌkiya vaiꞌnaya yafe Yisasiꞌna eteꞌna 
esoa afina nakaeya ke atafa huliꞌnisaya vayaꞌaina Anumaya Kotiꞌa apaipa 
apame alino katike.

Ala kana hapaisea kana vaꞌyi huke.
14 Yisasiꞌa inake nehe “Lusiya huno ma mopa alino haviya hisea yana 

lamoꞌyo aisea kava hisea yana fate akufa nopi hetiꞌnisiketapa akekae.” 
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huꞌne. Ani Yisasiꞌa huꞌnea ke hapalitapa afisaya vayaꞌmokitapa afita alakepa 
hutapa afeo. Yisasiꞌa inake huꞌne “Ani lapamoꞌyo aisea yana akesayana 
ani kanalena Yutia maiꞌnisaya vayana apaune heꞌa avimateka haiyo. 
15 Mako veꞌkamoꞌa no akofetule haino maiꞌneno ani ke neꞌafiseateti lavino 
noꞌafakati mako yaꞌa oꞌalino afaꞌa naku naku huno aune heno. 16 Mako vaya 
hoyafaka maiꞌnisayatetina kenaꞌapi alikefe noteka eteꞌa oꞌukae.

17 Avoꞌnio ani afina lusi havi ya vaꞌyi huke. Ani kanafi apaipaꞌae 
maiꞌnisaya aꞌneꞌae mafaꞌne saufa alipateteꞌa nu neꞌapamisaya aꞌneꞌae lusi 
nahau huꞌna apatoe. 18 Anumaya Kotiteka inake hutapa afikeo ‘Ko neꞌaiya 
iꞌkate ani ya vaꞌyi ohise.’ hutapa afikeo. 19 Hae Anumaya Kotiꞌa ma mopa alo 
huꞌnea afinaꞌae meni afinaꞌae ani ala havi kana hapaisea kana vaꞌyi ohuꞌne. 
Vaꞌyi ohuꞌneaꞌmaki ani havi kana vaꞌyi huno vaya ala apaꞌkafu kike. Ala 
ala apaꞌkafu kiteno henakaꞌa ani akufa ya vaꞌyi ohuke. 20 Anumaya Kotiꞌa 
ani havi kana alino aupa huke. Alino aupa ohininana miꞌko vayana ako 
falinine. Anumaya Kotiꞌa haꞌye hikeno hapalimaleꞌnea vayafe afino apaꞌkufa 
alino katisea yafe ani kana alino aupa huke. 21 Ani kanafi mako vayaꞌmoki 
‘Anumaya Kotiꞌa lakufa alino katikefe huteꞌnea veꞌka ma maiꞌniki akeo.’ 
huke ‘Muka maiꞌniki akeo.’ huke hisaketapaena ‘Lamake nehae.’ hutapa 
oꞌafeo. 22  Mako vayaꞌmoki vaꞌyi huꞌa vayaꞌaina aꞌa apavataka hisaya yafe 
‘Nakaeya Anumaya Koti lapaꞌkufa alino katikefe hunateꞌnea veꞌka maiꞌnoe.’ 
huꞌa hisaya vayaꞌae apaꞌkeꞌatikeꞌake apaune vayaꞌae vaꞌyi hukae. Ani akufa 
vaya vaꞌyi huꞌa Anumaya Koti haꞌye hikeno hapalimaleꞌnea vayaꞌaina aꞌa 
apavataka hisaya yafe apaꞌkeꞌatike keꞌapi afisaya yafe lusi apamoꞌyo ai yaꞌae 
oꞌakeꞌnaya avame ya hu loꞌkiya yaꞌae hukae. Ani ya hukayaꞌmaki Anumaya 
Koti haꞌye hikeno hapalimaleꞌnea vayaꞌmoki oꞌafikae. 23 Lamake ani ya vaꞌyi 
ohuꞌnea afina ako lahapapaiꞌnoki maitapa halove huꞌnetapao.”

Henakaꞌa Yisasiꞌa eteno ekaiye.
24 Ani kana hapaisea ya hano hisikeno Yakemoꞌa alino haniꞌake 

nehisikeno iꞌkaꞌmoꞌa makoꞌae ano ha olekaiye. 25 Ha olesikeno sanafiꞌyaka 
koꞌkuꞌnapakatina atafailavi atafailavi hukae. Miꞌko ani koꞌkuꞌnate loꞌkiya 
ya haneꞌnea yaꞌmoꞌa kanake kanake nehuꞌa fate fate kate uꞌeꞌa hukae.

26 Ani ya fole aitesikeꞌna vayaꞌmo alinateꞌnea veꞌkamoꞌna koꞌkuꞌnapakati 
hiyapi esukeꞌa nakekae. Lusi loꞌkiya yaꞌniꞌae ano hale himamu yaꞌniꞌae 
esuketapa nakekae. 27 Nakesakeꞌna kayo kayo vayaꞌni miꞌko yake haino 
neꞌeatekaꞌae lavino nefaleatekaꞌae aluka aluka aupalikaꞌae hupatesukeꞌa 
uꞌneꞌa miꞌko “Nakaiꞌni vayane.” huꞌna hapalimaleꞌnoa vayaꞌyakaꞌni miꞌko 
mopaꞌae koꞌkuꞌnaꞌae uno hano huꞌniseatekatiꞌae apavaleꞌa anupa huteꞌa ekae.

Yisasiꞌa esea kana lavelisea avame yane.
28  Yisasiꞌa inake nehe hikifa yosamoꞌa mako avame ya lapave 

neleanaki akeo. Ani yosamoꞌa hokoteno aꞌkopayakale akusasi ano haita 
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maleteno atali huteno anupaꞌa maleketapaena “Meni hoya haꞌkale kana 
fole aiye.” hutapa nehae. 29 Ani kava nehayaꞌmaki ani lahapapaiꞌnoa 
avame ya akesayana esoa kanaꞌniꞌamoꞌa aupasi nehikeno “Kipate eno 
maiꞌneanakeno ako ekaiye.” hutapa lapaꞌkesa afikae. 30 Lamake huꞌna 
lahapaꞌnepauve meni maiꞌnaya vayana ofaliꞌa afaꞌa maiꞌnisakeno ani ya 
miꞌko vaꞌyi huke. 31 Koꞌkuꞌnaꞌae mopaꞌae fanane hukeaꞌmaki nakaeya 
keꞌniꞌamoꞌa alaki fanane ohuke.

Yisasiꞌa eteno esea kanaꞌa mako veꞌkamoꞌa alaki oꞌafiꞌne.
32  Ani lahapapaiꞌnoa kana eno fole aisea kanaꞌa mako veꞌkamoꞌa 

alaki lamake huno oꞌafiꞌne. Ani kava huꞌa koꞌkuꞌnapi maiꞌnaya kayo 
kayo vayaꞌmokiꞌae ani kana oꞌafiꞌnae. Ani kava huno Anumaya Koti 
Mafaꞌneꞌamoꞌae ani kana oꞌafiꞌneaꞌmaki Afoꞌamoꞌa akaiꞌake ani kana 
afiꞌne.

33  Ani kana vaꞌyi hisea kana lapaꞌkaeya oꞌafiꞌnaya yafe lapau 
oꞌkaletapa akeva hutapa maiyo. 34 Mako kava veꞌkamo nehea kava 
huno Yisasiꞌa eteno ekaiye. Ani kava veꞌkamoꞌa yatala koteka ukefe 
nehuno miꞌko makoꞌke makoꞌke aliꞌya vayaꞌamokitena aliꞌya apamiteno 
kipate yakaisea veꞌkaena inake huꞌne “Kakaeya yakaiyo.” huteno ani 
kava veꞌkamoꞌa kumaꞌa ataleno alu koteka uꞌne. 35 Ani akufa yafe 
lapaꞌkaeya ani kava hutapa mani no kumaꞌmo afoꞌamoꞌa eteno esea 
kanaꞌa lapaꞌkaeya oꞌafiꞌnaya yafe akeva heo. Ani kava veꞌka une 
esifi? Hani folaku esifi? Koꞌkole ake neꞌaisikeno esifi? Nate esifi? Esea 
kanaꞌa oꞌafiꞌnaya yafe lapaꞌkaeya yakaitapa maiyo. 36  Haviku havatapa 
maiꞌnisakeno makalemaꞌa eno lahapauꞌkae yafenaki yakaitapa maiyo. 
37 Lapaꞌkaeya kava hutapa maiyo huꞌna nehoa ke miꞌko vayaꞌmokitekaꞌae 
hapaꞌnepauvanaki lapaꞌkaeya yakaitapa maiyo.

Yisasina kutalu ya huꞌa haesaya ke nehae.

14 �1 Ani afina Anumaya Kotiꞌa apaꞌkinakomoki apaꞌkufa alino 
katiꞌnea afinafe apaꞌkesa afi neꞌya hale oꞌki kai hameꞌya yakita 

huꞌa nesaya kanaꞌa aole kana neꞌmaiꞌa aepa heꞌa ani neꞌya yakita hukefe 
nehakeꞌa mono nopi kava vayaꞌae mono hapaliꞌa hapaꞌnepaiya vayaꞌae 
inake nehae “Hana kava huta lakeꞌatike ke huteta Yisasina atafa huta kesi 
haesunakeno falise?” nehae. 2  Inake nehae “Miꞌko vayaꞌyaka eꞌa aliꞌa atalu 
huꞌneꞌa neꞌya yakita huꞌa nesaya yapina Yisasina atafa ohisune. Haviku 
atafa nehisunakeꞌa miꞌko vayaꞌmoki aketeꞌa ke huꞌa mikafi mafi nehuꞌa la 
hukae.” huꞌa nehae.

Mako aꞌmoꞌa Yisasi akenopale manaꞌake masave laꞌkiꞌne.
3  Yisasiꞌa Petani uno aꞌkeꞌainaka fukoꞌya ako akeꞌnikeno alino kanale 

huteꞌnea veꞌkamo nopi uno maiꞌne. Ani veꞌkamo akiꞌa Saimoniꞌae 
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veꞌkamo nopi uno maiꞌneno neꞌya neꞌnekeno mako aꞌmoꞌa yafa keꞌayo 
alino akaeyate eꞌne. Ani keꞌayo alo nehaya yafaꞌmo akiꞌa alapasata. Ani 
masave kepi mako lusi miyaꞌa haneꞌnea masavena manaꞌake li haneꞌne. 
Ani masaveꞌmo akiꞌa nati. Ani aꞌmoꞌa ani masave ke alino atakiteno Yisasi 
akenopale laꞌkino faleteꞌne. 4 Laꞌkino fale neꞌatekeꞌa mako anile maiꞌnaya 
vayaꞌmoki ani yafe apaipa kafa nehaꞌa apaꞌkaiꞌapi inake nehae “Na kava 
hikeno mika aꞌmoꞌa manaꞌake masavena afaꞌa laꞌkino huke ataleke nehe? 
5 Ani manaꞌake masave vaya apamisunakeꞌa miya hininana tali hataleti 
kina (K300.00) ina akufa ya aliteta ani moni alita uta moni afeno yaꞌapi 
oꞌmalesea vaya faꞌko huta apaminine.” huteꞌa ani afe ke amaꞌkiꞌnae. 
6  Ke amaꞌkiꞌnayaꞌmaki Yisasiꞌa inake nehe “Ani ana afaꞌa ataleo. Na 
ya hiketapa lapaꞌkaeya kana haiya ke nehae? Akaeya mani aꞌmoꞌa 
nakaeya kanale kava huneꞌnate. 7 Afeno yaꞌapi oꞌmale vaya miꞌko afina 
lapaꞌkaeyaꞌae loꞌkaꞌa maikayanaketapa apaya hisaya lapaꞌkesa afisaya 
afina apaya hukayaꞌmaki nakaeya miꞌko afina lapaꞌkaeyaꞌae loꞌkaꞌna 
oꞌmaikoe. 8  Mani aꞌmoꞌa nakaeyate ‘Hu katekauve.’ huno huꞌnea kavana 
alaki ako huneꞌnate. Nakaeya kelifi aliꞌuꞌa kinatesaya kaꞌniꞌa alino avatati 
hukefe mani aꞌmoꞌa manaꞌake masavena nakufale fale neꞌnate. 9 Nakaeya 
lamake lahapaꞌnepauve miꞌko ma mopale vayaꞌaipina Yisasi kanale ke 
hapapaisaya kotekaꞌae mani aꞌmoꞌa hunateꞌnea avakeꞌa hapapaisakeꞌa ani 
afe apaꞌkesa afikae.”

Yutasiꞌa Yisasina akesi huno hakefe nehe.
10 Ani afina layatalaꞌa hano huno laiyalekati aole alea anakaꞌmoki 

Yisasi ke neꞌafea anakapati makoꞌke veꞌkamoꞌa Yutasi Isaꞌkeliotiꞌa 
Yisasina kutalu ya huno apavelisikeꞌa atafa hisaya yafe mono nopi 
kava vayaꞌaite uꞌne. 11 Uno hapapaikeꞌa ani ke afiteꞌa lusi amuse nehuꞌa 
Yutasife “Ina kava hisana yate miya kamikune.” huꞌa loꞌkiya kefati 
hapaitakeno Yutasiꞌa vaya kulite oꞌaisea afina falaꞌkino apavelisikeꞌa atafa 
huꞌa haesaya kafe aepa heno kahau neꞌaeye.

Yisasiꞌa akaeya ke neꞌafea anakaꞌaꞌae neꞌya neꞌne.
12  Hale oꞌki kai hameꞌya neꞌya neꞌnaya kana hokote afina fole aiꞌne. 

Ani kana Anumaya Kotiꞌa apaꞌkinakomoki apaꞌkufa alino katiꞌnea yafe 
apaꞌkesa afiꞌa sipi sipi afu anaꞌauꞌa heteꞌa neꞌya kaꞌa neꞌnaya kanalenakeꞌa 
Yisasife akaeya ke neꞌafea anakaꞌamoki inake hae “Hanate uta Anumaya 
Kotiꞌa lakinakomoki apaꞌkufa alino katiꞌnea afinafe kakesa afisana 
neꞌyana alita avatati hukatesune?” huꞌa afineꞌkae. 13  Afineꞌkakeno Yisasiꞌa 
aole akaeya ke neꞌafiꞌa veꞌkalaꞌa huneꞌanateno inake huno hanapaiꞌne 
ala kumate neꞌvisaꞌakeno mako li ke aliteno neꞌesea veꞌkaꞌae utapa fotu 
hutetapaena ani veꞌkamo aꞌkame hafaitana viꞌao. 14 Neꞌutana akesaꞌakeno 
mako nopi haino falesiketanaena ani noꞌmo afoꞌamofe inake hutana 
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afikeꞌao “Alino laya nehea veꞌkamoꞌa inake nehe ‘Hana nopi nakaeya 
ke neꞌafea anakaꞌae Anumaya Kotiꞌa lakinakomoki apaꞌkufa alino 
katiꞌnea afinafe lakesa afi neꞌya nesune?’ huno nehe.” hutana afikeꞌao. 
15 Afikesaꞌakeno akofetule nopi maiꞌneta neꞌya maleta nesuna hipayakaꞌae 
ako aliꞌa avatati humaleꞌnisaya nona lanavelikeanaki ani nopi nesuna 
neꞌyana alitana avatati humaletana eꞌao nehe. 16  Ani ke hanapaitekeꞌana 
ani ala kumate uꞌneꞌana miꞌko Yisasiꞌa hanapaiꞌnea kava huno fole 
aikeꞌana ani Anumaya Kotiꞌa apaꞌkinakomoki apaꞌkufa alino katiꞌnea yafe 
apaꞌkesa afi neꞌyana aliꞌana avatati huꞌnaꞌae.

17 Aliꞌana avatati humaleꞌnaꞌakeꞌa unemaꞌa Yisasiꞌae layatalaꞌa hano 
huno laiyalekati aole alea anakaꞌaꞌae loꞌkaꞌa eꞌnae. 18  Eꞌa maiꞌneꞌa neꞌya 
neꞌnakeno Yisasiꞌa inake nehe “Nakaeya alaki lamake lahapaꞌnepauve 
nakaeyaꞌae etapa neꞌya neꞌnaya vayaꞌmokitapafatina mako veꞌkatapimoꞌa 
kutalu ya huno nakaeya navaleno kame ya huneꞌnataya vayaꞌai apayapi 
natekaiye. Ani veꞌka meni nakaeyaꞌae neꞌya neꞌne.” nehe. 19 Nehikeꞌa 
apaipamoꞌa kana nehikeꞌa miꞌko makoꞌke makoꞌkeꞌmoki Yisasife inake 
huꞌa afineꞌkae “Nakaeyafe nehapi?” huꞌa afineꞌkae. 20 Afineꞌkakeno 
Yisasiꞌa inake nehe “Lapaꞌkaeya nayatalaꞌa hano huno naiyalekati 
aole alea anaka nakaeya ke neꞌafea vayaꞌnimokitapafati makoꞌke 
veꞌkamoka kame vayaꞌnimoki nahaesaya yafe kesi kate uꞌkeꞌka nehuꞌka 
kutalu ya neꞌnane. Ani veꞌkamoꞌa nakaeyaꞌae makoꞌke lapepatina kai 
hameꞌyateti faino vayakofino neꞌne. 21 He lamake Anumaya Koti avopi 
ako kamaleꞌnaya ke aꞌkame maleꞌa nakaeya koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka 
vayaꞌmo alinateꞌnea veꞌka nahaesakeꞌna falikoe. Avopi kamaleꞌnaya 
yafe ani kava hunatekayaꞌmaki nakaeya navaleno kame ya huneꞌnataya 
vayaꞌai apayapi natesea veꞌkaena lusiya huꞌna nahau hutoe. Ani veꞌka 
itaꞌamoꞌa ali oꞌateꞌninana kanale hinine.”

Yisasiꞌa kai hameꞌya aꞌkaya heno neꞌapame.
22  Neꞌya neꞌnakeno Yisasiꞌa mako kai hameꞌya alino Anumaya Kotiteka 

huno amuse huteno aꞌkaya heteno akaeya ke neꞌafea anakaꞌa neꞌapamino 
inake huno hapapaiꞌne “Mani kai hameꞌya nakaiꞌni nakufaki lapaꞌkaeya 
aleo.” 23  Mako li hefiꞌa neꞌnaya kepi nofi alakamo li haneꞌnea ke aliteno 
Anumayamoteka ke huno amuse huteno apamikeꞌa miꞌkoꞌamoki nete 
nete huꞌnae. 24 Neꞌnakeno Yisasiꞌa inake nehe “Mani lina nakaiꞌni 
kolane. Vayaꞌmoki nahaesakeꞌna falisukeno kolaꞌnimoꞌa laꞌkilaviseana 
miꞌko vayaꞌmokitapa haoꞌotake yatapi aliꞌna atalekauve. Ani kolaꞌmoꞌa 
Anumaya Kotiꞌa alino loꞌkiya vailapateꞌnea kemo aepaꞌa alino loꞌkiya 
vaike. 25 Lamake lahapaꞌnepauve nakaeya mako nofi alakamo lina meni 
makoꞌae oꞌnekauvanakeꞌna Anumaya Koti kava yakaisea kumate uꞌna 
saufa kava huꞌna saufa nofi alakamo li nekauve.” huꞌne. 26  Hikeꞌa mako 
yakame huꞌa avayateꞌa Olivi yosa haneꞌnea avimateka neꞌvae.
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Yisasiꞌa Pitafe “Kaꞌkameꞌya namikane.” nehe.
27 Yisasiꞌa akaeya ke neꞌafea anakaꞌaife inake huno hapapaiꞌne 

“Lapaꞌkaeya miꞌkoꞌamokitapa nakaeya nataletapa lapaune hekae. 
Aꞌkeꞌainaka ani yafe Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa inake hikeꞌa avopi 
kamaleꞌneane

‘Sipi sipile kava veꞌka haesukeno falisikeꞌa sipi sipi afu anakaꞌa 
ataleꞌa apaune hekae.’ huno hikeꞌa kamaleꞌneane.

28  Kamaleꞌneaꞌmaki faliꞌnisukeno Anumaya Kotiꞌa eteno alino 
hetinatesikeꞌna Kalili uꞌna hoko netesuketapa naꞌkame ekae.” nehe. 
29 Nehikeno Pitaꞌa inake nehe “Miꞌkoꞌamoki kakaeyafe apameꞌatiti yaꞌapi 
atalesayana nakaeya alaki lamake huꞌna kakaeyafe nameꞌatiti nehoa 
yana oꞌatalekauve huꞌna nehoe.” 30 Hikeno Yisasiꞌa Pitafe inake nehe 
“Lamake nakaeya kahapauve meni haniꞌainaka koꞌkole ake oꞌaiꞌnisikeꞌka 
aoleꞌae makoꞌae afina nakaeyafe ‘Oꞌakeꞌnoa veꞌkae nehae.’ huꞌka vane 
hunatekane.” nehe. 31 Nehikeno Pitaꞌa lusi loꞌkiya ke nehuno “Kakaeyaꞌae 
nahaesakeꞌna falisoe huꞌnaefe nakaeya oꞌakeꞌnoa veꞌkae huꞌna vane hu 
oꞌkatekauve.” huno nehikeꞌa miꞌko Yisasi ke neꞌafea anakaꞌmoki makoꞌke 
akufa keꞌake nehae.

Yisasiꞌa Ketesemeni hoyafi uno Anumaya Kotiteka ke huno afineꞌke.
32  Yisasiꞌae apaꞌkaeyaꞌae uꞌa mako hoyamo akiꞌa Ketesemeni hoyale uꞌa 

vaꞌyi nehuꞌa Yisasiꞌa akaeya ke neꞌafea anakaꞌaife inake huno hapapaiꞌne 
“Anumaya Kotiteka ke huꞌna afikekefe hoanaki lapaꞌkaeya male maiyo.” 
nehe. 33  Nehuno Pitaꞌae Yemisiꞌae Yoniꞌae ke hikeꞌa akaeyaꞌae uꞌnayanaki 
Yisasi aipamoꞌa aepa heno kanaꞌake nehuno atafa huno alaki hikeno 
lusiya huno havi akaso aliꞌne. 34 Akaso aliteno akaeyaꞌae loꞌkaꞌa neꞌvaya 
anakaꞌaife inake nehe “Ako falisoa akufa kava neꞌnahaikeno naipamoꞌa 
kana neꞌnahaiyanaki lapaꞌkaeya male maiꞌnetapa kava yakaitapa alakepa 
hunateo.” 35 Apateteno aisemaꞌa uno mopafi asaka hulavino maiꞌneno 
Anumaya Kotiteka inake huno afineꞌke “Kakaeya kahaininana meni 
nakaeyate havi kana ya fole hukefe nehea kanamoꞌa nakasenine.” huno 
afineꞌke. 36  Inake nehe “Vae Afoꞌnimoka kakaeya afaꞌa miꞌko kavana 
haninaꞌmaki falisoa ya huki ani havi kanamoꞌa atuꞌake nehea liꞌkana 
nehiki ani li haneꞌnea keꞌayona aliꞌka atalo. Atalekanaꞌmaki kakaeya 
nakaeya naku nakesale naꞌkame oꞌmaleꞌka kakaiꞌka afisana kaku kakesale 
aꞌkame malo.” huno afineꞌke.

37 Afikeno Yisasiꞌa eteno uno akaeya ke neꞌafea anakaꞌa apaꞌkeana apau 
havaꞌa maiꞌnakeno apaꞌketeno Pitafe inake nehe “Saimonika kakaeya 
kau kaleꞌnape? Vae kakaeya aise kanaꞌa kava yakaiꞌka oꞌmaiꞌnape? 
38  Haviku Sataꞌa ‘Haoꞌotake kava heo.’ huno ano lapavataka hu yaꞌmoꞌa 
eno lahapauꞌkae yafenaki yakaiꞌnetapa Anumayaleka afikeo huꞌnae 
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nehoe. Lamake lapaipamoꞌa Anumaya aꞌkame malesea yafe nehaiyaꞌmaki 
lapaꞌkufamoꞌa alaka haekeno loꞌkiyaꞌa oꞌmaleꞌne. Sata ke oꞌafisaya yafe 
kava neꞌyakaitapa Anumayamoteka ke hutapa afikeo.”

39 Eteno halate makoꞌae uno hokoteno huꞌnea akufa ke huno 
Anumayamoteka afineꞌke. 40 Afikeno halate akaeya ke neꞌafea 
anakaꞌaiteka eno apaꞌkeana apaulakamoꞌa kanaꞌake hikeꞌa apauꞌke havaꞌa 
maiꞌnakeno apauna hekeꞌa “Naꞌmone ke hisune?” huteꞌa ke ohuꞌnae.

41 Ke ohuꞌnakeno Yisasiꞌa halate aoleꞌae makoꞌae afina eteno eno 
apaꞌkeana apauꞌke havaꞌa maiꞌnakeno apaꞌketeno inake nehe “Lapaꞌkaeya 
maitapa falu hutapa lapauꞌke havaꞌnafe? Haine. Kanaꞌaꞌnimoꞌa ako vaꞌyi 
nehe. Meni vayaꞌmoki nakaeya koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo 
alinateꞌnea veꞌka natafa huꞌa navaleꞌa havi vayaꞌai apayapi ako natesakeꞌa 
nahakefe nehae. 42  Miꞌkoꞌa ako hetita viketao. Akeo nakaeya navaleno havi 
vayaꞌai apayapi natesikeꞌa nahaesaya yafe kutalu ya neꞌnea veꞌka ako neꞌe.”

Yutasiꞌa Yisasina haesaya vayaꞌai apayapi avaleno ateꞌne.
43 Yisasiꞌa ani ke nehikeno Yutasiꞌae veꞌka ayatalaꞌa hano huno aiyalekati 

aole alea anakaꞌae loꞌkano neꞌmaiya veꞌka vaꞌyi nehikeꞌa akaeyaꞌae miꞌko 
vaya mono nopi kava vayaꞌae mono hapaliꞌa hapaꞌnepaiya vayaꞌae ala ala 
vayaꞌmokiꞌae ani vaya hupatakeꞌa ani vayaꞌmoki heki kayo alike miꞌko kayo 
alike huꞌneꞌa Yisasite eꞌnae. 44 Yutasiꞌa Yisasina haesaya kutalu ya neꞌnea 
veꞌkamoꞌa inake huꞌne “Uꞌna mako veꞌka hane hane hisoa veꞌka atafa 
hutapa loꞌkiya vaitapa avaletapa veo.” huno hapapaiꞌne. 45 Hapapaiteno 
Yutasiꞌa makaleꞌa Yisasite uno inake nehe “Aliꞌka laya nehana Nenao.” 
nehuno hano neꞌne. 46 Hano netekeꞌa haesaya vayaꞌmoki uꞌa ayate atafa 
huꞌa alaki huꞌnae. 47 Atafa nehayaꞌmaki mako akaeyaꞌae hetino maiꞌnea 
veꞌkamoꞌa hakina avayu huteno ala mono nopi hokote kava veꞌkamo aliꞌya 
veꞌkamo akesa aepafati heno hataka hutalekeno mopafi asaka hulaviꞌne. 
48  Heno hataka huneꞌatalekeno Yisasiꞌa apaꞌkaeyafe inake nehe “Lapaꞌkaeya 
ma vayana nakaeya natafa hukefe hakinaꞌae miꞌko kayo kafefaꞌae neꞌayana 
nakaeya mako vaya nehapaꞌna kumaya veꞌka maiꞌnoketapae nehafe? 
49 Miꞌko kanaꞌae kanaꞌae lapaꞌkaeyaꞌae ala mono nopi maiꞌneꞌna ke 
lahapapaime nehaitoaꞌmaki natafa ohuꞌnayaꞌmaki Anumayamo avopati 
kemoꞌa fole aino neꞌyaꞌa alitesikeno lamake hisea yafe etapa natafa nehae.” 
50 Hikeꞌa miꞌko akaeya ke neꞌafea anakaꞌa ako ataleꞌa apaune heꞌnae.

51‑52  Makoꞌke nahaeya veꞌka kaꞌki kena havaiteno Yisasi aꞌkame 
eꞌneaꞌmaki ani veꞌka atafa nehakeno ani kenaꞌa ano kalo vaino anifi atale 
neꞌmaleno akufa alakaꞌake aune heꞌne.

Yisasina avaleꞌa uꞌa kanisole vayaꞌai apaulakale kake huteꞌnae.
53  Yisasina avaleꞌa ala mono nopi hokote kava veꞌkamo note uꞌnakeꞌa 

mono nopi kava vayaꞌyakaꞌae ala ala vayaꞌae mono hapaliꞌa hapaꞌnepaiya 
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vayaꞌae eꞌa aliꞌa anupa huꞌnae. 54 Anupa huꞌnakeno Pitaꞌa Yisasi aꞌkame 
uꞌneaꞌmaki hauꞌale oꞌuno aluꞌale neꞌuno ala mono nopi hokote kava 
veꞌkamo no kuma kekiꞌya vekofi haino ati vayaꞌmoki ata kamaleꞌa lota 
huꞌa maiꞌnaya atale eno lota huno maiꞌne.

55 Mono nopi kava vayaꞌae miꞌko kanisole vayaꞌae inake hae “Mako 
vayaꞌaife ke hisunakeꞌa eꞌneꞌa Yisasiꞌa huꞌnea haoꞌotake kavaꞌa huꞌa fole 
aiꞌa lahapaisaketa haesunakeno falisea kake hutesune.” huꞌa kahau 
aꞌnayaꞌmaki mako ya oꞌakeꞌnae. 56  Oꞌakeꞌnayaꞌmaki lusi vayaꞌmoki eꞌa 
Yisasife “Ina kava ma kava huno havi kava huꞌne.” huꞌa huꞌnayaꞌmaki 
ani huꞌnaya kemoꞌa kase oꞌalikeno miꞌko ke huꞌnaya keꞌapimoꞌa fate fate 
akufa keꞌake huꞌnae. 57‑58  Mako vayaꞌmoki hetiꞌa Yisasife apaꞌkeꞌatike 
nehuꞌa inake nehae “Lakaeya akaeya huꞌnea ke afiꞌnone akaeya inake 
he ‘Nakaeya ala mono nona vayaꞌmoki kimaleꞌnaya nona aliꞌna kapele 
neꞌataleꞌna aoleꞌae makoꞌae kanafi eteꞌna kikoe. Vayaꞌmoki noꞌkea akufa 
no kikoe.’ hiketa afiꞌnone.” nehae. 59 Nehayaꞌmaki miꞌko ani vayaꞌmoki 
haya kemoꞌa makoꞌke akufa ke ohuꞌnaki fate fate keꞌake huꞌnae.

60 Nehakeno ala mono nopi hokote kava veꞌkamoꞌa ani folakapati 
hetimaleno Yisasife inake huno afineꞌke “Kakaeyafe mika akufa ke hu 
neꞌkatayaꞌmaki anonaꞌa keꞌapile mako ke ohisana kakesa neꞌafipe?” 
61 Nehikeno Yisasiꞌa ke ohuno mako ke alaki ohuꞌne. Ohikeno ala mono 
nopi hokote kava veꞌkamoꞌa halate makoꞌae inake huno afineꞌke “Kakaeya 
Kalaisika Anumaya Kotiꞌa lakufa alino katiseafe hukateꞌnea veꞌka 
maiꞌnape? Aki alita asaka nehuna Anumaya Koti mafaꞌneꞌamoka kakaeya 
maiꞌnape?” huno afineꞌke. 62  Afineꞌkekeno Yisasiꞌa huno fole aino inake 
huꞌne “He lamake nehane nakaeya ani veꞌka maiꞌnoanaketapa nakekae. 
Koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo alinateꞌnea veꞌkamoꞌna henakaꞌa 
nakesakeꞌna ala loꞌkiyaꞌa haneꞌnea Anumaya Koti aya lamakaꞌa maiꞌneꞌna 
koꞌkuꞌnate hiyapi esuketapa nakekae. 63 Nehikeno ani ke hea yafe ala 
mono nopi hokote kava veꞌkamo aipamoꞌa ata lekeno kenaꞌa alino vala 
ai neꞌataleno inake he “Hai akaiꞌa avayafati ani ke afunanaketa mako 
vayaꞌaife ke hisunakeꞌa mako akufa ke Yisasife lahaꞌopaisae. 64 Lapaꞌkaeya 
Anumaya Kotife huno haviya huneꞌatea ke ako afife? Ani ke afea yafe 
naꞌyane lapaꞌkesa neꞌafe?” huno hikeꞌa ani vayaꞌmoki inake hae “Lamake 
hane haoꞌotake yaꞌa haneꞌneanakeno anonaꞌa haesakeno falise.” huꞌa nehae.

65 Mako vayaꞌamoki Yisasi aukosafi aepa heꞌa apavaituꞌna heneꞌateꞌa 
mako kenaleti aulakale maleꞌa kimaleꞌneꞌa aukosafi miꞌkimi kayo 
neꞌamakiꞌa inake nehae “Nalaꞌa neꞌkamakifi? Kakaeya kaune ke huꞌka fole 
aiꞌka lahapaiyo.” nehakeꞌa ati vayaꞌmoki avaleꞌa uꞌa lusi kayo amakiꞌnae.

Pitaꞌa Yisasife vane huno “Oꞌakeꞌnoa veꞌkae.” huꞌne.
66‑67 Pitaꞌa afenaka no kekiꞌya veko humaleꞌnaya yuꞌainaka maiꞌnikeno 

ala mono nopi hokote kava veꞌkamo aliꞌya aꞌmafaꞌne neꞌeno akeana 
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Pitaꞌa atale lota huno maiꞌnikeno akeꞌne. Aketeno Pitana akeno lakelake 
nehuno inake he “Kakaeyaꞌae Yisasi Nasaleti veꞌkaꞌae neꞌmaina veꞌkae.” 
huꞌne. 68  Nehikeno Pitaꞌa akaeyafe inake nehe “Nakaeya ani veꞌka noꞌakoa 
veꞌkae nehane.” huno vane huteno ataleno maꞌaileka hatilavino no kipate 
nelavikeno koꞌkolemoꞌa ake neꞌaiye. 69 Ani aꞌmafaꞌnemoꞌa eno halate 
Pitana aketeno anile hetiꞌnaya vayaꞌaife inake nehe “Ma veꞌka Yisasiꞌae 
neꞌmaiya veꞌkae.” nehe.

70 Neheaꞌmaki eteno Pitaꞌa inake he “Heꞌe. Nakaeya oꞌafiꞌnoa ke nehae.” 
hutekeꞌa aise kanaꞌa maikeꞌa anile akaeyaꞌae loꞌkaꞌa maiꞌnaya vayaꞌmoki 
Pitafe inake hae “Lamake kakaeya Yisasiꞌae neꞌmaina veꞌka Kalili kumate 
veꞌka maiꞌnane.” huꞌa nehae. 71 Nehakeno Pitaꞌa inake he “Nakaeya 
lamake ohisukenoꞌaena Anumaya Kotiꞌa nahaese. Anumaya Koti aulakale 
lahapaꞌnepauve nehaya veꞌka nakaeya oꞌakeꞌnoe.” nehe. 72  Nehikeno 
makaleꞌa hokoteno ake aiꞌnea koꞌkolemoꞌa halate eteno ake neꞌaikeno 
Pitaꞌa afiteno Yisasiꞌa huꞌnea ke akesa afino hao nehe. Yisasiꞌa aꞌkeꞌainaka 
inake huno hapaiꞌne “Koꞌkolemoꞌa aole kanale ake oꞌaiꞌnisikeꞌka kakaeya 
aoleꞌae makoꞌae kana nakaeyafe vane huꞌka ‘Oꞌakeꞌnoa veꞌka maiꞌne.’ 
huꞌka vane hukane.” huꞌnikeno Pitaꞌa ani ke akesa afino hao huteno avi 
nele.

Yisasina avaleꞌuꞌa Pailati ayapi ateꞌnae.

15 �1 Ko neteana miꞌko mono nopi kava vayaꞌae ala ala vayaꞌae mono 
hapaliꞌa hapaꞌnepaiya vayaꞌyakaꞌae kanisole vayaꞌae Yisasina 

haesakeno falisea veke vake ke huteꞌa Yisasina nofi kiteteꞌa ala kamani 
kava veꞌka Pailatite avaleꞌuꞌa ayapi ateꞌnae. 2  Ateꞌnakeno Pailatiꞌa Yisasife 
inake huno afineꞌke “Kakaeya Yuta vayaꞌai yahauveꞌapi maiꞌnape?” 
huno afikekeno Yisasiꞌa inake he “Kakaeyaꞌka ani ke hai nehane.” nehe. 
3  Nehikeꞌa mono nopi kava vayaꞌmoki lusi kava huꞌa “Ma akufa kava huꞌka 
haoꞌotake kava huꞌnane.” huneꞌatae. 4 Huneꞌatakeno Pailatiꞌa makoꞌae 
Yisasife inake nehe “Akeko miꞌko haoꞌotake kava nehana yana huꞌa 
fole neꞌaiyaꞌmaki anonaꞌa keꞌapile ohukape?” nehe. 5 Nehikeno Yisasiꞌa 
anonaꞌa keꞌale eteno mako aise ke nohikeno Pailatiꞌa amoꞌyo neꞌaiye.

Pailatiꞌa Yisasife “Yofo yosale hatapa asaikeno falino.” huꞌne.
6  Kafuꞌae kafaꞌae Anumaya Kotiꞌa apaꞌkufa alino katiꞌnea afinafe 

apaꞌkesa afi emu neꞌkakeno Pailatiꞌa miꞌko ani emu ki afina mako 
nofi hupatakeꞌa neꞌmaiya vayapati vayaꞌyakamoki aki aꞌa asaka 
nehuꞌa “Akaeya ese.” huꞌa haya veꞌka “Nofipati hai hano hanaki uvo.” 
huno huteꞌne. 7 Ani afina mako veꞌkamo akiꞌa Palapasiꞌa nofi nopi 
maiꞌne. Palapasiꞌa kamani vayaꞌae la nehaya vayaꞌae loꞌkano maiꞌneno 
kamani vayaꞌae la huꞌnaya afina vaya hapano kipateꞌnea veꞌka maiꞌne. 
8  Maiꞌnikeꞌa vayaꞌmoki eꞌa Pailatife inake hae “Miꞌko mani emu ki afina 
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nehana kava hulato.” nehae. 9 Nehakeno Pailatiꞌa inake huno apafineꞌke 
“Nakaeya Yisasife Yuta vayaꞌaite ala yahauve veꞌkae ‘Hai hano hanaki 
uvo.’ huꞌna hutesukeno visiketapa amuse hisafe?” huno apafineꞌke. 
10 Pailatiꞌa neꞌafeana mono nopi kava vayaꞌmoki ma apaꞌkesa neꞌafe 
“Miꞌko vaya Yisasiteka uꞌa akaeya keke afiteꞌa lakaeya ke noꞌafe.” huꞌa 
afiꞌnaya yafe Yisasife apaipa afiꞌa haviya huteteꞌa Pailatite avaleꞌa eꞌa 
ateꞌnakeno Pailatiꞌa ani yafe afiꞌne. 11 Afiꞌneaꞌmaki mono nopi kava 
vayaꞌmoki uꞌa miꞌko vayaꞌai apaipa huꞌa vakali nehuꞌa vayaꞌaife inake 
huꞌa hapaꞌnepaiye “Make hutapa heo ‘Palapasiꞌa afaꞌa ese.’ hutapa heo.” 
nehae. 12  Nehakeno Pailatiꞌa vayaꞌaife inake nehe “Ani kava hisoana ma 
veꞌka lapaꞌkaeya ‘Yuta vayaꞌaite ala yahauve veꞌka maiꞌne.’ hutapa nehaya 
veꞌka hana kava hutesoe?” huno apafineꞌke. 13  Apafineꞌkekeꞌa apaꞌkaeya 
ala kekefafati inake hae “Yofo yosale nili aitetapa asaikeno falino.” huꞌa 
huꞌnae. 14 Nehakeno Pailatiꞌa inake huno apafineꞌke “Naꞌya hiketapa ani 
ke nehae? Hana akufa haoꞌotake kava huꞌne?” huno apafineꞌkeaꞌmaki 
apaꞌkaeya eteꞌa aliꞌa alapi maleꞌa ala kefati inake huꞌa nehae “Yofo yosale 
nili aitetapa asaikeno falino.” 15 Nehakeno Pailatiꞌa miꞌko vaya hapaisea 
kava hisea yafe Palapasife “Nofipati hano hane.” huno huneꞌateno 
“Yisasina akufa akafu kisea kayoteti sefu ameo.” huteno ati vaya 
apamiteno “Yofo yosale nili aitetapa asaikeno falino.” nehe.

Ati vayaꞌmoki Yisasina kamuke neꞌamaꞌkiꞌa kiki huteꞌnae.
16  Ati vayaꞌmoki Yisasina avaleꞌa ala kava neꞌmo no haopale uꞌneꞌa 

miꞌko apaꞌkaeyaꞌae neꞌmaiya ati vayaꞌaife eo huꞌa ke hakeꞌa eꞌa aliꞌa 
atalu huꞌnae. 17 Aliꞌa atalu hakeꞌa Yisasina kamuke haukefe ala kava 
veꞌkamo yatala haesa kena havaiteteꞌa aufe nofiteti aliꞌa kalaꞌkiteꞌa 
Yisasi akenopale kaꞌkolita vaiteꞌnae. 18  Vaiteteꞌa aepa heꞌa huꞌa haviya 
havaya hutekefe inake nehae “Hae Yuta vayaꞌaipi ala yahauve veꞌka 
maiꞌnape?” huꞌa huneꞌatae. 19 Akenopale heki kayoteti amakike amakike 
nehuꞌa aukosafi apavaituꞌna neheꞌa apaleꞌya mopale faiꞌneꞌa “Ala veꞌka 
maiꞌnane.” nehuꞌa kamuke amaꞌkiꞌnae. 20 Huꞌa haviya hauꞌa kiki huteteꞌa 
haesa kena hate neꞌataleꞌa akaiꞌa kena halate havaiteteꞌa yofo yosale nili 
aiteꞌa asaisakeno falisea yafe avaleꞌa uꞌnae.

Yisasina yofo yosale nili heteꞌa asaimaleꞌnae.
21 Yisasina avaleꞌa neꞌuꞌa Saimoniꞌa Sailini kumateti veꞌkaꞌae kateka 

fotu huꞌnae. Saimoni mafaꞌnelana Aleꞌkasataꞌae Lufasiꞌae maiꞌnaꞌae. Ani 
veꞌka hoyaꞌafakati eno kate neꞌekeꞌa ati vayaꞌmoki atafa huꞌa yofo yosa 
aliꞌa kofiteteꞌa “Aliꞌka uvo.” huꞌa hakeno alino neꞌve.

22  Alino neꞌvikeꞌa Yisasina avaleꞌa uꞌa Kolokatae nehaya kumate 
vaꞌyi nehae. Ani kumaꞌmo akiꞌa lakaiti kefati Akenopa Ayamufae huꞌa 
aki neꞌae. 23  Ani ati vayaꞌmoki “Haesunakeno faliseana akufa akafu ki 
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yafenaketa akufa akafu oꞌkisea li nese.” huꞌa nehae. Ani akafu oꞌkisea 
liꞌmo akiꞌa mea. Meaꞌae nofi alakamo liꞌae makopi aliꞌa akunaku huteꞌa 
aliꞌa amiꞌnayana Yisasiꞌa ani life heꞌe huno noꞌne. 24 Oꞌnekeꞌa yofo yosale 
nili aiteꞌa asaimaleteꞌa ati vayaꞌmoki kenaꞌa faꞌko faꞌka hukefe kasi 
yoꞌkalokana akufa yoꞌkalo nelesakeno apaꞌkaseno haisea veꞌkamoꞌa ani 
kenaꞌa alite alite hise huꞌa huꞌnae.

25 Natena naini kiloꞌki yakemoꞌa hanale haineno neꞌvikeꞌa Yisasina yofo 
yosale nili heteꞌa asaimaleꞌnae. 26  Nili heteteꞌa “Ma kava hiketa haꞌnone.” 
huꞌa inake huꞌa kamaleꞌnae “Yuta vayaꞌai hokote yahauve veꞌkae.” 
huꞌa kamaleꞌnae. 27 Kamaleteꞌa Yisasiꞌae aole veꞌkalana vaya hapateꞌa 
kumayaꞌya nehaꞌa veꞌkalana mako veꞌka aya lamaka yofo yosale nili 
aiteꞌa asaimaleꞌnae. Mako veꞌka haoka aupalika nili aiteꞌa asaimaleꞌnae. 
28  Anumaya Koti aune veꞌkamoꞌa aꞌkeꞌainaka kaꞌnea kemoꞌa inake 
huꞌneane

“Ke male maleꞌnea ke aliꞌa atakaꞌnaya vayaꞌae maiꞌneana ani akufa 
veꞌka maiꞌne huꞌa apaꞌkesa afiꞌnae.” huno huꞌneane.

Yisasiꞌa haoꞌotake kava huꞌnaꞌa veꞌkalaꞌae yosale asaiꞌnaya afina ani 
kamaleꞌnaya kemoꞌa fole aino neꞌyaꞌa alitekeno lamake nehe.

29 Kate uꞌeꞌa nehuꞌa akaya vayaꞌmoki apaꞌkenopa kayo neꞌaiꞌa 
“Haoꞌotake veꞌka maiꞌnane.” nehuꞌa kikiꞌa huneꞌateꞌa huꞌa haviya 
huteꞌnae. Inake nehae “Oho kakaeya ‘Ala mono no aliꞌna kapeletaleꞌna 
aoleꞌae makoꞌae afina makale eteꞌna kikoe.’ huꞌka huꞌnana veꞌka 
maiꞌnape? 30 Meni kakaeya kakufa aliꞌka katisana yafe yofo yosa 
neꞌataleꞌka eliꞌkeno.” huꞌa nehae. 31 Nehakeꞌa ala mono nopi kava vayaꞌae 
mono hapaliꞌa hapaꞌnepaiya vayaꞌae ani kava huꞌa apaꞌkaeyaꞌae ke hu 
imafi mafi nehuꞌa huꞌa haviya huteꞌnae. Inake nehae “Vaya apaꞌkufa 
ako alino katipateꞌneaꞌmaki akaiꞌa akufa alino oꞌkatike. 32  Kalaisi Isaleli 
vayaꞌaite hokote yahauve veꞌkaꞌapi yofo yosaleti ataleno elinesiketa 
aketeta akaeya lamake nehe huta akaeyafe afita laipafi malekaune.” 
nehuꞌa huꞌa haviya hu neꞌatakeꞌana akaeyaꞌae yofo yosale nili aiteꞌa 
asaimaleꞌnaya veꞌkalaꞌmoꞌakaniꞌae ani kava huꞌana Yisasina huꞌana 
haviya huteꞌnaꞌae.

Yisasiꞌa ako faliꞌne.
33  Ani afina yakemoꞌa folakate maiꞌneno yake nelea yaꞌa hano hikeno 

miꞌko koteka lusi hani kiteno une afafa eteno alino haleꞌne. 34 Une afafa 
yake lavino falekefe nehikeno Yisasiꞌa ala kekefafati ke nehuno akaiꞌa 
kefati inake huꞌne “Eli Eli lema sapaꞌkatani?” huꞌne. Lakaeya kefati ani ke 
inake nehe “Anumaya Kotiꞌnimoka Anumaya Kotiꞌnimoka na kava hikeꞌka 
nakaeya neꞌnatalane?” nehe. 35 Nehikeꞌa mako anile hetiꞌa maiꞌnaya 
vayaꞌmoki ani Yisasi hea ke afiteꞌa inake huꞌa nehae “Afikeo Ilaiyafe 
ke nehe.” 36  Nehakeno mako veꞌkamoꞌa uno lipi havakana ya alino nofi 
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alakamo lipi ateno kayote faino lanupaiteno alino asaka huno Yisasife 
mayu mayu huno nese huno neꞌamino inake nehe “Akeva maiꞌnisunakeno 
Ilaiyaꞌa eno yofo yosaletina avaleno elinesifi akeketao.” 37 Nehikeno 
Yisasiꞌa makoꞌae ala ke huteno ako faliꞌne.

38  Falikeno alapaꞌake kena ala mono nopi asaimaleꞌnaya kena 
hanaleti aepa heno folakapati atata aino lavino mopale lavea yaꞌmoꞌa 
aole hapaꞌne. 39 Anile maiꞌnaya ati vayaꞌaite kava veꞌkaꞌapimoꞌa Yisasi 
aulekaleka hetiꞌneno Yisasiꞌa falikefe nehuno huꞌnea ke afiteno falea 
auꞌava kava aketeno inake nehe “Lamake ma veꞌka Anumaya Koti alaki 
mafaꞌneꞌa maiꞌne.” nehe.

40 Mako aꞌne aluꞌale maiꞌneꞌa akeꞌnaya aꞌnemoki apaꞌkiꞌa Salomiꞌae 
Makatala kumate Maliaꞌae hamoꞌamoꞌa aise Yemisikani Yosesikani 
itaꞌanimoꞌae maiꞌnae. 41 Maiꞌnaya aꞌneyaka Yisasiꞌa Kalili koteka maiꞌnea 
afina ani aꞌneyakamoki aꞌkame uꞌeꞌa nehuꞌa neꞌya kaꞌa amiꞌnae. Miꞌko 
ani aꞌnemoki Yisasiꞌae Yelusalemu eꞌnaya aꞌneyaka anile aluꞌale maiꞌneꞌa 
Yisasina akeꞌa maiꞌnae.

Yisasina yafaꞌkapi kiteꞌnae.
42‑43  Sapati kanae avatati hisaya kana yakemoꞌa lavino falekefe 

nehikeno Yosefeꞌa Alimatia kumate veꞌka Yuta vayaꞌai kanisole vayaꞌae 
neꞌmaiya ala veꞌka vaꞌyi nehe. Ani veꞌka Anumaya Koti kava yakaisea 
kanae amuse huno akeva huno neꞌmaiya veꞌkamoꞌa koli ohuno Pailatite 
uno inake huno afineꞌke “Kanale nakaeya Yisasi akufaꞌa alisufe?” huno 
afineꞌke. 44 Afineꞌkekeno Pailatiꞌa “Yisasiꞌa makale ako faliꞌne.” hea ke 
afiteno amoꞌyo neꞌaikeno anile maiꞌnaya ati vayaꞌaite kava veꞌkaꞌapimofe 
ke huno afineꞌke “Yisasiꞌa ako faliꞌnife?” huno afineꞌke. 45 Afikekeno 
ati vayaꞌaite kava veꞌkaꞌapimoꞌa “Ako faliꞌne.” hikeno Pailatiꞌa Yosefena 
Yisasi akufa amiꞌne. 46  Amikeno Yosefeꞌa uno yosaꞌae miꞌko yatala efe 
kena miya faiteno uno akufa yofo yosaleti asaiteno alino ani yosaꞌae 
kenaleti akufale hayateno alino uno kafimaleꞌnaya yafaꞌkapi Yisasina 
kiteꞌne. Kiteteno avayale aino aꞌkanilesea yafana ano atufano ani keli 
avayale ano aꞌkanimaleꞌne. 47 Makatala kumate Maliaꞌae hamoꞌamoꞌa 
Yosesi itaꞌamoꞌa Maliaꞌae maiꞌneꞌana kiteꞌnea ya akeꞌnaꞌae.

Yisasiꞌa faliꞌneapati eteno hetiꞌne.

16 �1 Sapati afina hano hikeꞌa Yemisi itaꞌamoꞌa Maliaꞌae hamoꞌamoꞌa 
Makatala kumate anaki Salomiꞌae Yisasi akufale manaꞌake 

masaveteti faletekefe ani masavena aliꞌa uꞌnae. 2  Ani afina sotaꞌmo 
hokote afina ani aꞌneyaka yake hainaneꞌekeꞌa Yisasina kiteꞌnaya kelileka 
uꞌnae. 3  Kateka neꞌuꞌa kalaki neꞌaiꞌa makoꞌamoki ke huꞌa iꞌafike oꞌafike 
hume neꞌuꞌa inake huꞌa huꞌnae “Keli avayale aiꞌa atiꞌkamaleꞌnaya yafana 
nalaꞌa laya huno avayaleti alino avayu huno afeteka atalelatekaiye?” 
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nehae. 4 Akeꞌa asaka huꞌa ani lusi yafaꞌkefa akayana ani yafana ako 
heno avayu huno afa yateka ataleꞌne. 5 Ataleꞌnikeꞌa ani yafaꞌkapi faleꞌa 
haiꞌa akayana apaya lamaka aupalika mako nahaeya veꞌka faitopale 
maiꞌnikeꞌa akayana ani veꞌkamoꞌa yatala efe kena havaiꞌnikeꞌa lusi 
apamoꞌyo aiꞌne. 6  Apamoꞌyo neꞌaikeno ani veꞌkamoꞌa inake huno 
hapaꞌnepaiye “Lapaꞌkaeya lapamoꞌyo oꞌaino. Lapaꞌkaeya Yisasi Nasaleti 
mafaꞌne kahau neꞌae. Yofo yosale nili heꞌa asaimaleꞌnaya veꞌkae kahau 
neꞌayaꞌmaki akaeya mafi oꞌmaiꞌniki faliꞌneapati ako hetino maiꞌne. Male 
oꞌmaiꞌniki ani veꞌka kiteꞌnaya kumaꞌake haneꞌniki akekeo. 7 Lapaꞌkaeya 
utapa Yisasi ke neꞌafea anakaꞌae Pitaꞌae inake hutapa hapapaiyo “Yisasiꞌa 
ofalino maiꞌneno lahapapaiꞌnea ke huno ako uno hokoteno Kalili 
neꞌukeanaketapa anileka utapa Yisasina akekae.” nehe.

8  Nehikeꞌa apaꞌkaeya yafaꞌkapati hatilaviꞌa naku naku uꞌnayaꞌmaki 
apamoꞌyo aiꞌnaya yafe koli huꞌa mako vaya hapaꞌopaiꞌnae.

Maliaꞌa Makatala kumate aꞌmoꞌa Yisasina akeꞌne.
9 Sotaꞌmo hokote afina natepati Yisasiꞌa faliꞌneapati heꞌnetino hokoteno 

mako Maliaꞌa Makatala kumate aꞌmo aulakale vaꞌyi hikeno akeꞌne. 
Aꞌkeꞌainaka Yisasiꞌa ani aꞌmo aipafati seveniꞌa (7) Sata afeꞌyaka alino 
ataleꞌneane. 10 Ani aꞌmoꞌa Yisasina aketeno Yisasiꞌae loꞌkaꞌa neꞌmaiya 
anakaꞌaife uno hapapaikefe uꞌneaꞌmaki ani anakaꞌmoki Yisasina hakeno 
faliꞌnea yafe apaipamoꞌa haviya hikeꞌa hapau huꞌa avileꞌa maiꞌnakeno 
uno apavateꞌne. 11 Avi nelakeno ani aꞌmoꞌa akeꞌnea yafe hapaꞌnepaino 
inake he “Yisasiꞌa faliꞌneapati ako hetiꞌnikeꞌna akaeya ako akoe.” huno 
hapapaikeꞌa afiꞌnayaꞌmaki ani aꞌmo hea ke “Akeꞌatike nehe.” huteꞌa keꞌa 
afiꞌa oꞌamiꞌnae.

Kateka aole veꞌkalaꞌmokani Yisasina akeꞌnaꞌae.
12  Henakaꞌa aole Yisasi ke neꞌafiꞌa veꞌkalaꞌmokani ala kuma 

ataleꞌana kateka neꞌvaꞌakeno Yisasiꞌa anaꞌkaeyate vaꞌyi huꞌneaꞌmaki 
aukosamoꞌa alino fate akufa kava huꞌnikeꞌana akeꞌnaꞌae. 13  Aketeꞌana ani 
veꞌkalaꞌmokani eteꞌana vayaꞌani maiꞌnayateka uꞌana “Yisasina ina akufa 
veꞌka akoꞌae.” huꞌana nehaꞌaꞌmaki ani vayaꞌmoki “Anakeꞌatike nehaꞌae.” 
nehuꞌa keꞌani afiꞌa oꞌanamiꞌnae.

Yisasiꞌa akaeya ke neꞌafea anakaꞌa aliꞌyate hupateꞌne.
14 Henakaꞌa laiyalekati makoꞌke alea anakaꞌamoki atalu huꞌa maiꞌneꞌa 

neꞌya neꞌnakeno Yisasiꞌa ani folakapi vaꞌyi huteno faliꞌneapati ako 
hetiꞌnikeꞌa hokoteꞌa akeꞌnaya vayaꞌmoki huꞌnaya ke afiꞌa apaipafi 
oꞌmaleꞌa lamake hae huꞌa ohuꞌnaya yafe Yisasiꞌa ke apamaꞌkiꞌne. 15 Ke 
apamaꞌkiteno inake huno hapapaiꞌne lapaꞌkaeya miꞌko koteka uteta 
nehutapa nakaeya kanale ke miꞌko vaya hapapaiyo. 16  Hapapaisakeꞌa 
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mako vayaꞌmoki ani ke lamake nehae huꞌa afiꞌa apaipafi malesaketapa 
li falepatesakeno Anumaya Kotiꞌa apaꞌku apame alino katike. Alino 
katikeaꞌmaki mako vayaꞌmoki “Ani ke lapaꞌkeꞌatike nehae.” huꞌa afiꞌa 
apaipafi oꞌmalesaya vayana Anumaya Kotiꞌa “Hani kumapi ata leke leke 
nehea atafi veo.” huno hupatekaiye. 17 Nakaeya ke afiꞌa apaipafi maleꞌa 
loꞌkiya vaisaya vayaꞌmoki mani oꞌakeꞌnaya avame ya huꞌa apavelisakeꞌa 
akekae. Ina akufa kava hukae nakaeya nakileti Sata afeꞌyaka vayaꞌai 
apaipafati neꞌataleꞌa apaꞌkesa oꞌafiꞌnisaya ke fate fate apaꞌke aikae. 
18  Vaya hapakeꞌa nefalea osifaꞌve atafa hukayaꞌmaki hapaesikeꞌa ofalikae. 
Vayaꞌmoki neteꞌa nefalea nami nekayaꞌmaki apaꞌkufa apaꞌkafu kiꞌa 
ofalikae. Kali aliꞌnisaya vayaꞌaina apaꞌkufale apaya malesakeno kaliꞌapi 
ako kanale hupatekaiye.

Yisasiꞌa koꞌkuꞌnapi haiꞌne.
19 Anumayatimoꞌa Yisasiꞌa akaeya ke neꞌafea anakaꞌai ani ke 

hapapaitekeno Anumaya Kotiꞌa koꞌkuꞌnapaka avaleno asaka hikeno 
haino Anumaya Koti aya lamaka aupalika faitopale maiꞌne. 20 Faitopale 
maiꞌnikeꞌa akaeya ke neꞌafea anakaꞌmoki miꞌko kumate kumate uꞌeꞌa 
hayateka apaꞌkaeyaꞌae loꞌkano maiꞌneno aliꞌya neꞌalino fate akufa 
oꞌakeꞌnaya avame kava hu loꞌkiyaꞌaleti ani ke alino loꞌkiya vaiꞌne. 
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